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ENGLISH (Original instructions)

SPECIFICATIONS

Model DHR202
Capacities Concrete 20 mm
Steel 13 mm
Wood 26 mm
No load speed (min™) 0-1,200
Blows per minute 0-4,000
Overall length 358 mm
Net weight 3.2-4.0kg
Rated voltage D.C.18V

. Due to our continuing program of research and development, the specifications herein are subject to change

without notice.
. Specifications may differ from country to country.

. The net weight value includes the lightest and heaviest combination of the attachment(s) for normal and safe
use and battery cartridge(s) which are specified in the instruction manual.

Applicable battery cartridge and charger

Battery cartridge

BL1815N / BL1820B / BL1830B / BL1840B / BL1850B / BL1860B

Charger

DC18RC/DC18RD / DC18RE / DC18SD / DC18SE / DC18SF /
DC18SH/DC18WC

residence.

. Some of the battery cartridges and chargers listed above may not be available depending on your region of

and chargers may cause injury and/or fire.

AWARNING: Only use the battery cartridges and chargers listed above. Use of any other battery cartridges

Intended use
The tool is intended for hammer drilling and drilling in

brick, concrete and stone as well as for chiselling work.

It is also suitable for drilling without impact in wood,
metal, ceramic and plastic.

Noise
The typical A-weighted noise level determined accord-
ing to EN62841-2-6:

Sound pressure level (L,4) : 91 dB (A)

Sound power level (Lya) : 99 dB (A)

Uncertainty (K) : 3 dB (A)

NOTE: The declared noise emission value(s) has
been measured in accordance with a standard test
method and may be used for comparing one tool with
another.

NOTE: The declared noise emission value(s)
can also be used in a preliminary assessment of
exposure.

A WARNING: Wear ear protection.

A WARNING: The noise emission during actual
use of the power tool can differ from the declared
total value(s) depending on the ways in which the
tool is used.

AWARNING: Be sure to identify safety mea-
sures to protect the operator that are based on an
estimation of exposure in the actual conditions of
use (taking account of all parts of the operating
cycle such as the times when the tool is switched
off and when it is running idle in addition to the
trigger time).

Vibration

The continuous vibration total value (tri-axial vector
sum) determined according to EN62841-2-6:
Work mode : hammer drilling into concrete
Vibration emission (anup) : 15.1 m/s?
Uncertainty (K) : 1.5 m/s®
Work mode : chiselling
Vibration emission (an creq) : 14.1 m/s?
Uncertainty (K) : 1.5 m/s®

NOTE: The declared vibration total value(s) has been
measured in accordance with a standard test method
and may be used for comparing one tool with another.

NOTE: The declared vibration total value(s) can also
be used in a preliminary assessment of exposure.
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AWARNING: The vibration emission during
actual use of the power tool can differ from the
declared total value(s) depending on the ways in
which the tool is used.

A WARNING: Be sure to identify safety mea-
sures to protect the operator that are based on an
estimation of exposure in the actual conditions of
use (taking account of all parts of the operating
cycle such as the times when the tool is switched
off and when it is running idle in addition to the

trigger time).

The following shows the mean values of the peak ampli-
tude of the acceleration from repeated shock vibrations,
Pr, With corresponding uncertainty (K) determined
according to EN62841-2-6.

Work mode : hammer drilling into concrete

pr: 491 m/s?

Uncertainty (K) : 19 m/s®

Work mode : chiselling

P 789 m/s®

Uncertainty (K) : 80 m/s’

NOTE: These declared values should not be used to
determine hand arm vibration exposure.

Declarations of Conformity

For European countries only

The EU/UK Declaration of Conformity can be accessed
from the following URL.

=] e [m]

https://support.makita.biz/doc/doc_index.html

General power tool safety warnings

AWARNING Read all safety warnings, instruc-
tions, illustrations and specifications provided with
this power tool. Failure to follow all instructions listed
below may result in electric shock, fire and/or serious
injury.

Save all warnings and instruc-

tions for future reference.

The term "power tool" in the warnings refers to your
mains-operated (corded) power tool or battery-operated
(cordless) power tool.

CORDLESS ROTARY HAMMER

SAFETY WARNINGS

Safety instructions for all operations

1. Wear ear protectors. Exposure to noise can
cause hearing loss.

2. Use auxiliary handle(s), if supplied with the
tool. Loss of control can cause personal injury.

3. Hold the power tool by insulated gripping
surfaces, when performing an operation where
the cutting accessory may contact hidden

wiring. Cutting accessory contacting a "live"
wire may make exposed metal parts of the power
tool "live" and could give the operator an electric
shock.

Safety instructions when using long drill bits with

rotary hammers

1.  Always start drilling at low speed and with the
bit tip in contact with the workpiece. At higher
speeds, the bit is likely to bend if allowed to rotate
freely without contacting the workpiece, resulting
in personal injury.

2. Apply pressure only in direct line with the bit
and do not apply excessive pressure. Bits can
bend, causing breakage or loss of control, result-
ing in personal injury.

Additional safety warnings

1. Wear a hard hat (safety helmet), safety glasses
and/or face shield. Ordinary eye or sun glasses
are NOT safety glasses. It is also highly recom-
mended that you wear a dust mask and thickly
padded gloves.

2. Be sure the bit is secured in place before
operation.

3. Under normal operation, the tool is designed
to produce vibration. The screws can come
loose easily, causing a breakdown or accident.
Check tightness of screws carefully before
operation.

4. In cold weather or when the tool has not been
used for a long time, let the tool warm up for
a while by operating it under no load. This
will loosen up the lubrication. Without proper
warm-up, hammering operation is difficult.

5. Always be sure you have a firm footing. Be
sure no one is below when using the tool in
high locations.

6. Hold the tool firmly with both hands.

7. Keep hands away from moving parts.

8. Do not leave the tool running. Operate the tool
only when hand-held.

9. Do not point the tool at any one in the area
when operating. The bit could fly out and
injure someone seriously.

10. Do not touch the bit, parts close to the bit, or
workpiece immediately after operation; they
may be extremely hot and could burn your
skin.

11.  Some material contains chemicals which may
be toxic. Take caution to prevent dust inhala-
tion and skin contact. Follow material supplier
safety data.

12.  Always be sure that the tool is switched
off and the battery cartridge and the bit are
removed before handing the tool to other
person.

13. Before operation, make sure that there is no
buried object such as electric pipe, water pipe
or gas pipe in the working area. Otherwise, the
drill bit/chisel may touch them, resulting an electric
shock, electrical leakage or gas leak.

14. Do not operate the tool at no-load
unnecessarily.

SAVE THESE INSTRUCTIONS.
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A WARNING: DO NOT let comfort or familiarity
with product (gained from repeated use) replace
strict adherence to safety rules for the subject
product. MISUSE or failure to follow the safety
rules stated in this instruction manual may cause

serious personal injury.

Important safety instructions for

battery cartridge

1. Before using battery cartridge, read all instruc-
tions and cautionary markings on (1) battery
charger, (2) battery, and (3) product using
battery.

2. Do not disassemble or tamper with the battery
cartridge. It may result in a fire, excessive heat,
or explosion.

3.  If operating time has become excessively
shorter, stop operating immediately. It may
result in a risk of overheating, possible burns
and even an explosion.

4. If electrolyte gets into your eyes, rinse them
out with clear water and seek medical atten-
tion right away. It may result in loss of your
eyesight.

5. Do not short the battery cartridge:

(1) Do not touch the terminals with any con-
ductive material.

(2) Avoid storing battery cartridge in a con-
tainer with other metal objects such as
nails, coins, etc.

(3) Do not expose battery cartridge to water
or rain.

A battery short can cause a large current

flow, overheating, possible burns and even a

breakdown.

6. Do not store and use the tool and battery car-
tridge in locations where the temperature may
reach or exceed 50 °C (122 °F).

7. Do notincinerate the battery cartridge even if
itis severely damaged or is completely worn
out. The battery cartridge can explode in a fire.

8. Do not nail, cut, crush, throw, drop the battery
cartridge, or hit against a hard object to the
battery cartridge. Such conduct may resultin a
fire, excessive heat, or explosion.

. Do not use a damaged battery.

10. The contained lithium-ion batteries are subject
to the Dangerous Goods Legislation require-
ments.

For commercial transports e.g. by third parties,

forwarding agents, special requirement on pack-

aging and labeling must be observed.

For preparation of the item being shipped, consult-

ing an expert for hazardous material is required.

Please also observe possibly more detailed

national regulations.

Tape or mask off open contacts and pack up the

battery in such a manner that it cannot move

around in the packaging.

11.  When disposing the battery cartridge, remove
it from the tool and dispose of it in a safe
place. Follow your local regulations relating to
disposal of battery.

12. Use the batteries only with the products
specified by Makita. Installing the batteries to
non-compliant products may result in a fire, exces-
sive heat, explosion, or leak of electrolyte.

13. If the tool is not used for a long period of time,
the battery must be removed from the tool.

14. During and after use, the battery cartridge may
take on heat which can cause burns or low
temperature burns. Pay attention to the han-
dling of hot battery cartridges.

15. Do not touch the terminal of the tool imme-
diately after use as it may get hot enough to
cause burns.

16. Do not allow chips, dust, or soil stuck into the
terminals, holes, and grooves of the battery
cartridge. It may cause heating, catching fire,
burst and malfunction of the tool or battery car-
tridge, resulting in burns or personal injury.

17. Unless the tool supports the use near
high-voltage electrical power lines, do not use
the battery cartridge near high-voltage electri-
cal power lines. It may result in a malfunction or
breakdown of the tool or battery cartridge.

18. Keep the battery away from children.

SAVE THESE INSTRUCTIONS.

A CAUTION: Only use genuine Makita batteries.
Use of non-genuine Makita batteries, or batteries that
have been altered, may result in the battery bursting
causing fires, personal injury and damage. It will

also void the Makita warranty for the Makita tool and
charger.

NOTICE: Makita is not responsible for any accidents
resulting from the use of non-genuine Makita batter-
ies or batteries that have been modified. Genuine
Makita batteries have been rigorously evaluated for
compatibility with Makita tools and chargers, in line
with applicable legislation and safety standards.

Tips for maintaining maximum

battery life

1. Charge the battery cartridge before completely
discharged. Always stop tool operation and
charge the battery cartridge when you notice
less tool power.

2. Never recharge a fully charged battery car-
tridge. Overcharging shortens the battery
service life.

3. Charge the battery cartridge with room tem-
perature at 10 °C - 40 °C (50 °F - 104 °F). Let
a hot battery cartridge cool down before
charging it.

4. When not using the battery cartridge, remove
it from the tool or the charger.

5.  Charge the battery cartridge if you do not use
it for a long period (more than six months).
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FUNCTIONAL

DESCRIPTION

A CAUTION:

. Always be sure that the tool is switched off and
the battery cartridge is removed before adjust-
ing or checking function on the tool.

Installing or removing battery

cartridge
» Fig.1: 1. Red indicator 2. Button 3. Battery cartridge

. Always switch off the tool before installing or
removing of the battery cartridge.

. To remove the battery cartridge, slide it from the
tool while sliding the button on the front of the
cartridge.

. To install the battery cartridge, align the tongue
on the battery cartridge with the groove in the
housing and slip it into place. Always insert it all
the way until it locks in place with a little click. If
you can see the red indicator on the upper side of
the button, it is not locked completely. Install it fully
until the red indicator cannot be seen. If not, it may
accidentally fall out of the tool, causing injury to
you or someone around you.

. Do not use force when installing the battery car-
tridge. If the cartridge does not slide in easily, it is
not being inserted correctly.

Indicating the remaining battery

capacity

Only for battery cartridges with the indicator

Press the check button on the battery cartridge to indi-
cate the remaining battery capacity. The indicator lamps
light up for a few seconds.

» Fig.2: 1. Indicator lamps 2. Check button

Indicator lamps Remaining
I |:| n capacity
Lighted Off Blinking
I I I I 75% to 100%
I I I D 50% to 75%
I I |:| D 25% to 50%
I |:| |:| |:| 0% to 25%
!‘ |:| |:| D Charge the
battery.

NOTE: Depending on the conditions of use and the
ambient temperature, the indication may differ slightly
from the actual capacity.

NOTE: The first (far left) indicator lamp will blink when
the battery protection system works.

Tool / battery protection system

The tool is equipped with a tool/battery protection sys-
tem. This system automatically cuts off the power to
extend tool and battery life. The tool will automatically
stop during operation if the tool or battery is placed
under one of the following conditions:

Overload protection

This protection works when the tool is operated in a
manner that causes it to draw an abnormally high cur-
rent. In this situation, turn the tool off and stop the appli-
cation that caused the tool to become overloaded. Then
turn the tool on to restart.

Overheat protection

This protection works when the tool or battery is over-
heated. In this situation, let the tool and battery cool
before turning the tool on again.

Overdischarge protection

This protection works when the remaining battery
capacity gets low. In this situation, remove the battery
from the tool and charge the battery.

Switch action

» Fig.3: 1. Switch trigger

A CAUTION:

. Before inserting the battery cartridge into the
tool, always check to see that the switch trigger
actuates properly and returns to the "OFF"
position when released.

To start the tool, simply pull the switch trigger. Tool
speed is increased by increasing pressure on the switch
trigger. Release the switch trigger to stop.

Lighting up the lamp

» Fig.4: 1.Lamp

ACAUTION:
. Do not look in the light or see the source of light
directly.

Pull the switch trigger to light up the lamp. The lamp
keeps on lighting while the switch trigger is being pulled.
The light automatically goes out 10 - 15 seconds after
the switch trigger is released.

The battery
may have
t malfunctioned.

NOTE:

. Use a dry cloth to wipe the dirt off the lens of
lamp. Be careful not to scratch the lens of lamp,
or it may lower the illumination.

. Do not use thinner or gasoline to clean the lamp.
Such solvents may damage it.
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Reversing switch action

» Fig.5: 1. Reversing switch lever

This tool has a reversing switch to change the direction
of rotation. Depress the reversing switch lever from the
Aside for clockwise rotation or from the B side for coun-
terclockwise rotation.

When the reversing switch lever is in the neutral posi-
tion, the switch trigger cannot be pulled.

ACAUTION:
. Always check the direction of rotation before
operation.

. Use the reversing switch only after the tool
comes to a complete stop. Changing the direc-
tion of rotation before the tool stops may dam-
age the tool.

. When not operating the tool, always set the
reversing switch lever to the neutral position.

Selecting the action mode

Rotation with hammering

» Fig.6: 1. Rotation with hammering 2. Lock button
3. Action mode changing knob

For drilling in concrete, masonry, etc., depress the lock
button and rotate the action mode changing knob to
the ?ﬁ symbol. Use a tungsten-carbide tipped bit.

Rotation only

» Fig.7: 1. Rotation only

For drilling in wood, metal or plastic materials, depress
the lock button and rotate the action mode changing
knob to the & symbol. Use a twist drill bit or wood bit.

Hammering only

» Fig.8: 1. Hammering only

For chipping, scaling or demolition operations, depress
the lock button and rotate the action mode changing
knob to the ? symbol. Use a bull point, cold chisel,
scaling chisel, etc.

A CAUTION:

. Do not rotate the action mode changing knob
when the tool is running. The tool will be
damaged.

. To avoid rapid wear on the mode change mech-
anism, be sure that the action mode changing
knob is always positively located in one of the
three action mode positions.

Torque limiter

The torque limiter will actuate when a certain torque
level is reached. The motor will disengage from the out-
put shaft. When this happens, the bit will stop turning.

A CAUTION:

. As soon as the torque limiter actuates, switch
off the tool immediately. This will help prevent
premature wear of the tool.

. Hole saws cannot be used with this tool. They
tend to pinch or catch easily in the hole. This
will cause the torque limiter to actuate too
frequently.

ASSEMBLY

A CAUTION:

. Always be sure that the tool is switched off and
the battery cartridge is removed before carrying
out any work on the tool.

Side grip (auxiliary handle)

» Fig.9: 1. Grip base 2. Teeth 3. Side grip
4. Protrusion 5. Loosen 6. Tighten

AcAUTION:
. Always use the side grip to ensure operating
safety.

Install the side grip so that the teeth on the grip fit in
between the protrusions on the tool barrel. Then tighten
the grip by turning clockwise at the desired position. It
may be swung 360° so as to be secured at any position.

Coat the bit shank head beforehand with a small
amount of bit grease (about 0.5 -1 g). This chuck lubri-
cation assures smooth action and longer service life.

Installing or removing the bit

Clean the bit shank and apply bit grease before install-
ing the bit.

» Fig.10: 1. Bit shank 2. Bit grease

Insert the bit into the tool. Turn the bit and push it in until
it engages.

» Fig.11: 1. Bit 2. Chuck cover

If the bit cannot be pushed in, remove the bit. Pull the
chuck cover down a couple of times. Then insert the bit
again. Turn the bit and push it in until it engages.

After installing, always make sure that the bit is securely
held in place by trying to pull it out.

To remove the bit, pull the chuck cover down all the way
and pull the bit out.

» Fig.12: 1. Bit 2. Chuck cover

Bit angle (when chipping, scaling or

demolishing)

» Fig.13: 1. Action mode changing knob 2. O symbol

The bit can be secured at the desired angle. To change
the bit angle, depress the lock button and rotate the
action mode changing knob to the O symbol. Turn the
bit to the desired angle.
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Depress the lock button and rotate the action mode
changing knob to the T symbol. Then make sure that
the bit is securely held in place by turning it slightly.

» Fig.14

Depth gauge

» Fig.15: 1. Depth gauge

The depth gauge is convenient for drilling holes of
uniform depth. Loosen the side grip and insert the depth
gauge into the hole in the side grip. Adjust the depth
gauge to the desired depth and tighten the side grip.

NOTE:

. The depth gauge cannot be used at the position
where the depth gauge strikes against the gear
housing.

AWARNING: Depending on the material being
worked on and the accessory used, the dust
created by use of the tool can be harmful. The
user is recommended to use an appropriate dust
extractor to reduce exposure.

See the "OPTIONAL ACCESSORIES" section

in this instruction manual for all optional dust
extractor attachments available.

Additional Warnings:

. To prevent dust inhalation, it is recom-
mended to also wear an FFP2 dust mask or
P2 respirator.

. Read the “MAINTENANCE” section of
the instruction manual of the connected
dust extractor to keep the dust collection
effective.

. Follow all applicable regulatory require-
ments for dust control in the country where
the work is being conducted.

. Do not use a dust extractor for metalworking
with power tools. Metal particles produced
during metalworking can ignite accumulated
dust and damage the dust filter inside dust
extractors, posing a serious fire hazard.

. For European countries only
The user is recommended to use an M or
H dust class extractor (as defined in EN
60335-2-69).

For help and support regarding dust extractors, please
contact your local Makita Service Center.

Dust cup set / Dust extraction pad /
Dust extractor attachment
Optional accessory

The accessories can reduce your exposure to masonry
dust.

Connect the accessories to a dust extractor and use it
with this power tool.

NOTE: For more details, see the instruction manual
of the accessories.

Dust cup (optional accessory)
» Fig.16: 1. Dust cup

Use the dust cup to prevent dust from falling over the
tool and on yourself when performing overhead drilling
operations. Attach the dust cup to the bit as shown in
the figure. The size of bits which the dust cup can be
attached to is as follows.

Model Bit diameter
Dust cup 5 6 mm - 14.5 mm
Dust cup 9 12 mm - 16 mm

Hammer drilling operation

> Fig.17

Set the action mode changing knob to the ?g symbol.
Position the bit at the desired location for the hole, then
pull the switch trigger.

Do not force the tool. Light pressure gives best results.
Keep the tool in position and prevent it from slipping
away from the hole.

Do not apply more pressure when the hole becomes
clogged with chips or particles. Instead, run the tool at
an idle, then remove the bit partially from the hole. By
repeating this several times, the hole will be cleaned out
and normal drilling may be resumed.

ACAUTION:

. There is a tremendous and sudden twisting
force exerted on the tool/bit at the time of hole
break-through, when the hole becomes clogged
with chips and particles, or when striking rein-
forcing rods embedded in the concrete. Always
use the side grip (auxiliary handle) and firmly
hold the tool by both side grip and switch handle
during operations. Failure to do so may result
in the loss of control of the tool and potentially
severe injury.

OPERATION
| Hammer drilling operation |

NOTE: Eccentricity in the bit rotation may occur while
operating the tool with no load. The tool automatically
centers itself during operation. This does not affect
the drilling precision.

Blow-out bulb (optional accessory)

» Fig.18: 1. Blow-out bulb

After drilling the hole, use the blow-out bulb to clean the
dust out of the hole.

Chipping/Scaling/Demolition

> Fig.19

Set the action mode changing knob to the T symbol.
Hold the tool firmly with both hands. Turn the tool on
and apply slight pressure on the tool so that the tool will
not bounce around, uncontrolled. Pressing very hard on
the tool will not increase the efficiency.
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Drilling in wood or metal

» Fig.20: 1. Chuck adapter 2. Keyless drill chuck
» Fig.21: 1. Sleeve 2. Ring

Use the optional drill chuck assembly. When installing it,
refer to "Installing or removing the bit" described on the
previous page.

Set the action mode changing knob so that the pointer
points to the g symbol.

A CAUTION:

. Never use "rotation with hammering" when the
drill chuck assembly is installed on the tool. The
drill chuck assembly may be damaged. Also, the
drill chuck will come off when reversing the tool.

. Pressing excessively on the tool will not speed
up the drilling. In fact, this excessive pressure
will only serve to damage the tip of your bit,
decrease the tool performance and shorten the
service life of the tool.

. There is a tremendous twisting force exerted
on the tool/bit at the time of hole breakthrough.
Hold the tool firmly and exert care when the bit
begins to break through the workpiece.

. A stuck bit can be removed simply by setting
the reversing switch to reverse rotation in order
to back out. However, the tool may back out
abruptly if you do not hold it firmly.

. Always secure small workpieces in a vise or
similar hold-down device.

MAINTENANCE

A CAUTION:

. Always be sure that the tool is switched off and
the battery cartridge is removed before attempt-
ing to perform inspection or maintenance.

. Never use gasoline, benzine, thinner, alcohol
or the like. Discoloration, deformation or cracks
may result.

Replacing carbon brushes

» Fig.22: 1. Limit mark

Remove and check the carbon brushes regularly.
Replace when they wear down to the limit mark. Keep
the carbon brushes clean and free to slip in the holders.
Both carbon brushes should be replaced at the same
time. Use only identical carbon brushes.

Remove holder cap covers by inserting the slotted bit
screwdriver into the recessed part in the tool and lifting

1. Recesed part 2. Holder cap cover

Use a screwdriver to remove the brush holder caps.
Take out the worn carbon brushes, insert the new ones
and secure the brush holder caps.

» Fig.24: 1. Brush holder cap 2. Screwdriver

Remount the holder cap covers on the tool.

To maintain product SAFETY and RELIABILITY, repairs,
any other maintenance or adjustment should be per-
formed by Makita Authorized Service Centers, always

-

1

using Makita replacement parts.

OPTIONAL

ACCESSORIES

ACAUTION:

. These accessories or attachments are recom-
mended for use with your Makita tool specified
in this manual. The use of any other accessories
or attachments might present a risk of injury to
persons. Only use accessory or attachment for
its stated purpose.

If you need any assistance for more details regard-
ing these accessories, ask your local Makita Service
Center.

. SDS-Plus Carbide-tipped bits
. Bull point

. Cold chisel

. Scaling chisel

. Grooving chisel

. Drill chuck assembly

. Drill chuck S13

. Chuck adapter

. Chuck key S13

. Bit grease

. Side grip

. Depth gauge

. Blow-out bulb

. Dust cup set

. Dust extraction pad

. Dust cup

. Dust extractor attachment

. Plastic carrying case

. Keyless drill chuck

. Various type of Makita genuine batteries and
chargers

NOTE:

. Some items in the list may be included in the
tool package as standard accessories. They
may differ from country to country.
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SLOVENSCINA (Originalna navodila)

TEHNICNI PODATKI

Model DHR202
Zmogljivosti Beton 20 mm
Jeklo 13 mm
Les 26 mm
Hitrost brez obremenitve (min™") 0-1.200
Udarci na minuto 0-4.000
Celotna dolzina 358 mm
Neto teza 3,2-4,0kg
Nazivna napetost D.C.18V

. Ker nenehno opravljamo raziskave in razvijamo svoje izdelke, se lahko tehni¢ni podatki v tem dokumentu

spremenijo brez obvestila.

. Tehni¢ni podatki se lahko razlikujejo od drzave do drzave.
. Neto vrednost teZe vklju€uje najlazjo in najtezjo kombinacijo nastavkov za normalno in varno uporabo ter aku-
mulatorskih baterij, ki so navedeni v navodilih za uporabo.

Uporabna akumulatorska baterija in polnilnik

Baterijski viozek

BL1815N / BL1820B / BL1830B / BL1840B / BL1850B / BL1860B

Polnilnik

DC18RC/DC18RD / DC18RE / DC18SD / DC18SE / DC18SF /
DC18SH/DC18WC

. Nekatere zgoraj navedene akumulatorske baterije in polnilniki morda v vasi drzavi prebivali§¢a niso na voljo.

A OPOZORILO: Uporabljajte le zgoraj navedene akumulatorske baterije in polnilnike. Uporaba drugih
akumulatorskih baterij in polnilnikov lahko povzroci telesne poskodbe in/ali pozar.

Namenska uporaba

Orodje je namenjeno za udarno vrtanje in vrtanje v
opeke, beton in kamen ter za klesanje.

Prav tako je primerno za neudarno vrtanje v les, kovino,
keramiko in plastiko.

Hrup

Tipi¢ni, z A ocenjeni vrednosti hrupa glede na

EN62841-2-6:
Raven zvo¢nega tlaka (L,a): 91 dB (A)
Raven zvo¢ne modi (Lwa): 99 dB (A)
Odstopanije (K): 3 dB (A)

OPOMBA: Navedene vrednosti oddajanja hrupa so
bile izmerjene v skladu s standardnimi metodami
testiranja in se lahko uporabljajo za primerjavo orodij.

OPOMBA: Navedene vrednosti oddajanja hrupa
se lahko uporabljajo tudi pri predhodni oceni
izpostavljenosti.

AOPOZORILO: Uporabljajte zaggito za sluh.

AOPOZORILO: Oddajanje hrupa med dejansko
uporabo elektricnega orodja se lahko razlikuje od
navedenih skupnih vrednosti, odvisno od nacina
uporabe orodja.

A OPOZORILO: Upravljavec mora za lastno
zascito poznati varnostne ukrepe, ki temeljijo

na oceni izpostavljenosti v dejanskih pogojih
uporabe (poleg ¢asa prozenja je treba upostevati
celoten delovni cikel, vkljuéno s éasom, ko je
orodje izklopljeno, in éasom, ko deluje v prostem
teku).

Vibracije
Skupna vrednost neprekinjenih vibracij (vektorska vsota
treh osi) v skladu z EN62841-2-6:
Delovni nacin : udarno vrtanje v beton
Oddajanje tresljajev (anup): 15,1 m/s?
Odstopanje (K): 1,5 m/s®
Delovni nagcin : klesanje
Oddajanje tresljajev (an, creq): 14,1 m/s®
Odstopanje (K): 1,5 m/s”

OPOMBA: Navedene skupne vrednosti oddajanja
vibracij so bile izmerjene v skladu s standardnimi
metodami testiranja in se lahko uporabljajo za primer-
javo orodij.

OPOMBA: Navedene skupne vrednosti oddajanja
vibracij se lahko uporabljajo tudi pri predhodni oceni
izpostavljenosti.
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A\ OPOZORILO: 0ddajanje vibracij med
dejansko uporabo elektricnega orodja se lahko
razlikuje od navedenih skupnih vrednosti,
odvisno od nac¢ina uporabe orodja.

AOPOZORILO: Upravljavec mora za lastno
zascito poznati varnostne ukrepe, ki temeljijo

na oceni izpostavljenosti v dejanskih pogojih
uporabe (poleg ¢asa prozenja je treba upostevati
celoten delovni cikel, vkljuéno s ¢asom, ko je
orodje izklopljeno, in éasom, ko deluje v prostem
teku).

V nadaljevanju so prikazane povprec¢ne vrednosti naj-
vi§je amplitude pospeska zaradi ponavljajo¢ih se udar-
nih vibracij, pr, z ustrezno negotovostjo (K), dolocene v
skladu z EN62841-2-6.

Delovni nacin : udarno vrtanje v beton

pr: 491 m/s?

Odstopanije (K): 19 m/s’

Delovni nacin : klesanje

Pe: 789 m/s®

Odstopanje (K): 80 m/s’

OPOMBA: Teh deklariranih vrednosti se ne sme
uporabljati za dolo¢anje izpostavljenosti dlan in rok
vibracijam.

Izjave o skladnosti

Samo za evropske drzave

Izjava EU/UK o skladnosti je na voljo na naslednjem
naslovu URL.

https://support.makita.biz/doc/doc_index.html

Splosna varnostna opozorila za

elektricno orodje

A\ OPOZORILO Preberite vsa varnostna opozo-
rila ter navodila s slikami in tehniénimi podatki, ki
so prilozeni temu elektricnemu orodju. Ob neuposte-
vanju spodaj navedenih navodil obstaja nevarnost elek-
tricnega udara, pozara in/ali hudih telesnih poskodb.

Shranite vsa opozorila in navo-
dila za poznej$o uporabo.

Izraz ,elektricno orodje” v opozorilih se nanasa na vase
elektricno orodje (s kablom) ali baterijsko elektriéno
orodje (brez kabla).

VARNOSTNA OPOZORILA ZA

BREZZICNO VRTALNO KLADIVO

Varnostna navodila za vse nacine uporabe

1. Uporabljajte zascito za sluh. Izpostavljenost
hrupu lahko povzrog¢i izgubo sluha.

2. Uporabite pomozne rocaje, ¢e so dobavljeni
z orodjem. Izguba nadzora lahko povzroci
poskodbe oseb.

-

3. Ce obstaja nevarnost, da bi z rezalnim pripo-
mockom prerezali skrito elektricno napeljavo,
drzite elektri€éno orodje na izoliranih drzalnih
povrsinah. Ce pride do stika z vodniki pod nape-
tostjo, so pod napetostjo vsi neizolirani kovinski
deli elektricnega orodja, zaradi ¢esar lahko upo-
rabnik utrpi elektri¢ni udar.

Varnostna navodila za uporabo dolgih vrtalnih

nastavkov z vrtalnim kladivom

1. Vedno zacnite vrtati pri nizki hitrosti, pri ¢emer
mora biti konica nastavka v stiku z obdelo-
ukrivi, €e se prosto vrti brez stika z obdelovancem,
zaradi ¢esar lahko pride do telesnih po$kodb.

2. Naorodje pritiskajte samo v smeri nastavka
in ne uporabite prekomerne sile. Nastavki se
lahko ukrivijo, zaradi €esar lahko pride do zloma
ali izgube nadzora ter posledi¢no tudi do telesnih
poskodb.

Dodatna varnostna opozorila

1.  Nosite trdo pokrivalo (zaséitno ¢elado), zasc¢i-
tna ocala in/ali obrazno masko. Navadna ali
soncna oc€ala NISO zasc¢itna ocala. Prav tako
je zelo priporoéljivo, da nosite protiprasno
masko in debelo oblazinjene rokavice.

2. Pred delom se prepricajte, ali je nastavek trdno
pritrjen.

3.  Priobi¢ajnih pogojih orodje oddaja vibracije.
Vijaki lahko hitro popustijo, kar povzro¢i
poskodbe orodja ali nesre¢o. Pred delom
skrbno preverite zategnjenost vijakov.

4.V hladnem vremenu ali ¢e orodja dlje ¢asa
niste uporabljali, pocakajte, da se orodje nekaj
Casa ogreva, tako da deluje brez obremenitve.
To bo sprostilo mazanje. Brez ustreznega
ogrevanja bo udarno vijacenje otezeno.

5. Vedno zagotovite, da imate trden oprijem na
podlagi, kjer stojite. Kadar uporabljate orodje
na visini, se prepric¢ajte, da spodaj ni nikogar.

6. Orodje trdno drzite z obema rokama.

7. Ne priblizujte rok premikajo¢im se delom.

8.  Orodja ne pustite delovati brez nadzora.
Dovoljeno ga je uporabljati samo ro¢no.

9. Med delom ne usmerjajte orodja v druge osebe
v obmocju. Nastavek lahko odleti in povzroci
hude telesne poskodbe.

10. Takoj po koncani obdelavi se ne dotikajte
nastavka, delov v blizini nastavka ali obdelo-
vanca; lahko so zelo vrog¢i in povzrocijo ope-
kline koze.

11.  Nekateri materiali vsebujejo kemikalije, ki so
lahko strupene. Bodite previdni in preprecite
vdihavanje prahu in stik s koZo. Upostevajte
varnostne podatke dobavitelja materiala.

12. Preden podate orodje drugi osebi, se vedno
prepricajte, da je orodje izklopljeno, akumula-
torska baterija in nastavek pa sta odstranjena.

13. Pred delom se prepri¢ajte, da v delovhem
obmoc¢ju ni zakopan noben predmet, na primer
elektriéna, vodovodna ali plinska cev. Ce se
vrtalni nastavek/dleto dotakne tak$ne cevi, lahko
povzroci elektri¢ni udar, uhajavi tok ali uhajanje
plina.

14. Ne uporabljajte orodja brez obremenitve po
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nepotrebnem.

SHRANITE TA NAVODILA.

A OPOZORILO: NE dovolite, da bi zaradi udob-
nejSega dela ali znanja o uporabi izdelka (prido-
bljenega z veckratno uporabo) opustili strogo
upostevanje varnostnih zahtev v okviru pravilne
uporabe orodja. ZLORABA ali neupostevanje var-
nostnih zahtev v teh navodilih za uporabo lahko
povzroci resne telesne poskodbe.

Pomembna varnostna navodila za

akumulatorsko baterijo

1. Pred uporabo baterijskega vlozka preberite
vsa navodila in opozorilne oznake na (1) pol-
nilniku akumulatorja, (2) akumulatorju in (3)
izdelku, ki uporablja akumulator.

2. Ne razstavljajte ali spreminjajte akumulatorske
baterije. S tem lahko povzrodite pozar, preko-
merno vroc¢ino ali eksplozijo.

3. Ce se je ¢as delovanja ob&utno skrajsal, takoj
prenehajte uporabljati orodje. V nasprotnem
primeru lahko pride do pregretja, morebitnih
opeklin in celo eksplozije.

4.  Ce pride elektrolit v stik z oémi, jih sperite s
¢isto vodo in takoj pois¢ite zdravniSko pomoé¢.
Posledica je lahko izguba vida.

5. Ne povzrocite kratkega stika baterijskega
viozka:

(1) Ne dotikajte se prikljuckov s kakrsnim
koli prevodnim materialom.

(2) lzogibajte se shranjevanju baterijskega
vlozka v vsebniku z drugimi kovinskimi
predmeti kot so zeblji, kovanci itn.

(3) Ne izpostavljajte baterijskega vlozka vodi
ali dezju.

Kratek stik akumulatorja lahko povzrodéi velik

elektricni tok, pregrevanje, morebitne opekline

in celo okvaro.

6.  Ne shranjujte in uporabljajte orodja in akumu-
latorske baterije na mestih, kjer lahko tempera-
tura doseze ali preseze 50 °C (122 °F).

7.  Ne sezigajte baterijskega vlozka, tudi ce je
hudo poskodovan ali v celoti izpraznjen.
Baterijski vlozek lahko v ognju eksplodira.

8. Ne pribijajte, rezite, drobite, mecite, spuscajte
akumulatorske baterije oziroma ne udarjajte
z akumulatorsko baterijo po trdem predmetu.
Taksno ravnanje lahko povzro€i pozar, preko-
merno vrocino ali eksplozijo.

. Ne uporabljajte poSkodovanih akumulatorjev.

10. Prilozene litij-ionske baterije ustrezajo zahte-
vam zakonodaje v zvezi z nevarnim blagom.
Za komercialne prevoze, npr. tiste, ki jih opravljajo
tretje stranke in carinski posredniki, je treba upo-
Stevati posebne zahteve v zvezi z embalazo in
oznacevanjem.

Med postopkom priprave na odpremo izdelka se

je treba posvetovati s strokovnjakom za nevarne

snovi. Pri tem upostevajte tudi podrobnejSe nacio-
nalne predpise.

Odprte stike oblepite z lepilnim trakom ali jih dru-

gace zascitite, baterijo pa zapakirajte tako, da se v

embalazi ne more premikati.

11. Ko odstranjujete akumulatorsko baterijo, jo
vzemite iz orodja in varno zavrzite. Upostevajte
lokalne uredbe glede odlaganja baterije.

12. Baterije uporabljajte le z izdelki, ki jih doloci
Makita. Ce namestite baterije v neskladne izdelke,
lahko pride do pozara, pregrevanja, eksplozije ali
pusc¢anja elektrolita.

13. Ce orodja dlje éasa ne uporabljate, morate iz
njega odstraniti baterijo.

14. Med uporabo in po uporabi lahko akumu-
latorska baterija postane vroc¢a in povzro¢i
opekline. Z vro€¢imi akumulatorskimi baterijami
ravnajte pazljivo.

15. Ne dotikajte se prikljuc¢ka orodja takoj po upo-
rabi, ker se lahko dovolj segreje, da povzro¢i
opekline.

16. Ne dovolite, da bi se v prikljucke, odprtine in
utore akumulatorske baterije zlepili ostruzki,
prah ali zemlja. To lahko povzro¢i pregrevanje,
pozar, razpoc¢enje in okvaro orodja ali akumula-
torske baterije ter privede do opeklin ali drugih
telesnih poskodb.

17. Razen ¢e orodje podpira uporabo v blizini
visokonapetostnih elektri¢nih vodov, akumula-
torske baterije ne uporabljajte v blizini visoko-
napetostnih elektri¢énih vodov. TakSna uporaba
lahko povzroc¢i motnje v delovanju ali okvaro
orodja oziroma akumulatorske baterije.

18. Baterijo hranite izven dosega otrok.

SHRANITE TA NAVODILA.

APOZOR: Uporabljajte le originalne baterije
Makita. Ce uporabljate neoriginalne baterije Makita
ali baterije, ki so bile spremenjene, lahko pride do
eksplozije baterije in posledi¢no do pozZara, telesnih
poskodb ali materialne $kode. S tak§no uporabo
boste tudi razveljavili garancijo Makita za orodje in
polnilnik Makita.

OBVESTILO: Druzba Makita ne odgovarja za
morebitne nesrece, ki so posledica uporabe neo-
riginalnih baterij Makita ali baterij, ki so bile spre-
menjene. Originalne baterije Makita so bile strogo
ocenjene glede zdruzljivosti z orodji in polnilniki
Makita v skladu z veljavno zakonodajo ter varnostnimi
standardi.

Nasveti za ohranjanje najvecje

ZmOgleVOStI akumulatorja
Napolnite baterijski vlozek, preden se v celoti
izprazni. Ko opazite, da ima orodje manjso
mog¢, vedno ustavite delovanje orodja in napol-
nite baterijski vlozek.

2. Nikoli znova ne polnite popolnoma napol-
njenega baterijskega vlozka. Prenapolnjenje
skraj$a zivljenjsko dobo akumulatorja.

3. Baterijski vlozek s sobno temperaturo pol-
nite pri temperaturi okolja od 10 °C do 40 °C.
Pocakajte, da se vro¢ baterijski viozek pred
polnjenjem ohladi.

4. Ko akumulatorske baterije ne uporabljate, jo
odstranite iz orodja ali polnilnika.

5. Ce baterijskega vlozka ne uporabljate dalj éasa
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(ve€ kot 6 mesecev), ga napolnite.

OPIS DELOVANJA

APOZOR:

. Pred vsako nastavitvijo ali pregledom delovanja
orodja se prepri¢ajte, da je le to izklju€eno in da
je akumulatorska baterija odstranjena.

Namesc¢anje ali odstranjevanje

akumulatorske baterije
» Sl.1: 1. Rdediindikator 2. Gumb 3. Baterijski viozek

. Vedno izklopite orodje, preden namestite ali
odstranite akumulatorsko baterijo.

. Za odstranitev akumulatorske baterije iz orodja jo
premaknite iz orodja, ob tem pa premaknite gumb
na sprednji strani akumulatorske baterije.

. Za namesc¢anje baterije poravnajte jezicek na
akumulatorski bateriji z utorom v ohi$ju in potisnite
akumulatorsko baterijo v lezi$¢e. Akumulatorsko
baterijo vstavite do konca, da se razlo¢no zaskodi.
Ce vidite rde¢o érto na zgornji strani gumba, ta ni
popolnoma zaklenjen. Popolnoma namestite, tako
da rde&a érta ni vidna. Ce tega ne upostevate,
lahko baterija nepri¢akovano izpade iz orodja in
poskoduje vas ali osebe v neposredni blizini.

. Akumulatorske baterije ne nameséaijte na silo. Ce
akumulatorska baterija zlahka ne zdrsne noter, ni
ustrezno vstavljena.

Prikazuje preostalo raven

napolnjenosti akumulatorja

Samo za akumulatorske baterije z indikatorjem

Pritisnite gumb za preverjanje na baterijskem vlozku,
da preverite raven napolnjenosti akumulatorja.
Indikatorske lucke na kratko zasvetijo.

» Sl.2: 1. Indikatorske lu¢ke 2. Gumb za preverjanje

OPOMBA: Odvisno od pogojev uporabe in okoljske
temperature se oznacba lahko nekoliko razlikuje od
dejanske napolnjenosti.

OPOMBA: Prva opozorilna lu¢ka (skrajno levo) bo

utripala, ko sistem za za$¢&ito akumulatorja deluje.

Indikatorske lucke

i i

Prikaz pre-
ostale ravni
n napolnjenosti

Utripa

Sveti Ne sveti
od 75 % do

11kl oo

I I I |:| od 50 % do
75 %

I I |:| D od 25 % do
50 %

I |:| |:| D 0d 0 % do
25 %

ﬂ I:I I:I |:| Napolnite
akumulator.

I I I:I I:I Akumulator
je morda

okvarjen.

1

Zascitni sistem orodja/akumulatorja

Orodje je opremljeno z zas¢itnim sistemom za orodje/
akumulator. Sistem samodejno prekine napajanje, da
podalj$a Zivljenjsko dobo orodja in akumulatorja. Orodje
se samodejno zaustavi med delovanjem, ¢e orodje ali
akumulator delujeta pod naslednjimi pogoji:

Zascita pred preobremenitvijo

Ta zascita deluje, kadar orodje uporabljate na nacin, ki
povzroca neobicajno visoko porabo toka. V tem primeru
izklopite orodje in prekinite delo, ki je povzrogilo preo-
bremenitev orodja. Nato vklopite orodje, da ga znova
zazenete.

Zascita pred pregrevanjem

Ta zascita deluje, kadar sta orodje ali akumulator
pregreta. V tem primeru po¢akajte, da se orodje in aku-
mulator ohladita, preden znova vklopite orodje.

Zasgcita pred izpraznjenjem

Ta zascita deluje, ko se zmanj$a zmogljivost baterije.
V tem primeru odstranite akumulator iz orodja in ga
napolnite.

Delovanje stikala

» SI.3: 1. Sprozilno stikalo

APOZOR:

. Preden vstavite akumulatorsko baterijo v orodje
se vedno prepricajte, da je stikalo brezhibno
in da se vraca v polozaj za izklop (OFF), ko ga
spustite.

Za zagon orodja povlecite sprozilno stikalo. Hitrost
orodja se poveca za povecani tlak na sprozilnem sti-
kalu. Za izklop orodja spustite sprozilno stikalo.

Priziganje lucke

» Sl.4: 1. Svetilka

APOZOR:
. Ne glejte neposredno v lu¢ko ali vir svetlobe.

Za vklop svetilke pritisnite sprozilno stikalo. Svetilka
sveti, dokler je pritisnjeno sprozilno stikalo. Svetilka se
samodejno ugasne 10-15 sekund po tem, ko spustite
sprozilno stikalo.

OPOMBA:

. Umazanijo na steklu lucke obriSite s suho krpo.
Pazite, da ne opraskate stekla lucke, ker praske
obcéutno zmanjsajo svetilnost.

. Za ¢is¢enje lucke ne uporabljajte razredgila ali
bencina. Taksna topila jo lahko poSkodujejo.
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Stikalo za preklop smeri vrtenja

» SI.5: 1. Preklopna rocica za obratno smer

To orodje je opremljeno s preklopnikom za spremembo
smeri vrtenja. Roc¢ico preklopnika smeri vrtenja pritisnite
v smeri A za vrtenje v smeri urinega kazalca in v smeri
B za vrtenje v obratni smeri urinega kazalca.

Ko je preklopno stikalo v nevtralnem polozaju, se glav-
nega stikala ne da premakaniti.

APOZOR:
. Pred obratovanjem vedno preverite smer
vrtenja.

. Stikalo za spreminjanje smeri vrtenja uporabite
$ele, ko se stroj popolnoma ustavi. Ce smer
vrtenja spremenite, preden se stroj ustavi, se ta
lahko poskoduje.

. Ko orodja ne uporabljate, vedno potisnite
preklopno stikalo v nevtralen polozaj.

Izbira nac¢ina delovanja

Udarno vrtanje

» S1.6: 1. Udarno vrtanje 2. Gumb za zaklep 3. Gumb
za spremembo nacina delovanja

Za vrtanje v beton, zidove ipd., pritisnite gumb za

zaklep in obrnite gumb za nacin delovanja k sim-

bolu . Uporabljajte nastavek s konico iz karbidne
trdine.

Samo vrtanje

» SI.7: 1. Samo vrtanje

Za vrtanje v les, kovine ali umetne materiale, pritisnite
gumb za zaklep in obrnite gumb za nacin delovanja k
simbolu g . Uporabite spiralne ali lesne svedre.

Samo udarjanje

» SI.8: 1. Samo udarjanje

Za klesanje, izbijanje ali ruSenje pritisnite gumb za
zaklep in obrnite gumb za nagdin delovanja k sim-
bolu ? . Uporabite sekag, hladno dleto, izbijac itd.

APOZOR:

. Ne premikajte preklopnika med tem, ko stroj
deluje pod obremenitvijo. S tem bi orodje
poskodovali.

. Da bi preprecili hitro obrabo mehanizma za
spremembo nacina delovanja, se vedno pre-
pricajte, ali je preklopnik natanéno postavljen v
enega od treh moznih polozajev.

Omejevalnik navora

Omejevalnik navora se bo sprozil, ko je dosezen dolo-
¢en navor. Motor se bo odklopil od izhodne osi. Ko se to
ugodi, se bo sveder nehal vrteti.

APOZOR:

. Ko se omejevalnik navora sprozi, takoj izklopite
orodje. To bo pomagalo preprediti predéasno
obrabo orodja.

. Orodje ni primerno za uporabo z zagami luknja-
ricami. Te se hitro zagozdijo ali zataknejo v
lukniji. To bo povzroéilo, da se bo omejevalnik
navora sproZzil prepogosto.

MONTAZA

APOZOR:

. Pred vsako izvedbo dela na orodju se prepri-
Cajte, da je le to izklju€eno in da je akumulator-
ska baterija odstranjena.

Stranski rocaj (dodatni ro¢aj)

» S1.9: 1. Ohisje ro¢aja 2. Zobci 3. Stranski ro¢aj
4. 1zbocenje 5. Zrahljati 6. Priviti

APOZOR:
. Zaradi varnosti vedno uporabljajte stranski
rocaj.

Stranski ro¢aj namestite tako, da se utori ro¢aja
umestijo v izbokline na ohisju orodja. Ro¢aj nato privi-
jete v Zeleni polozaj tako, da ga zavrtite v smeri urinega
kazalca. Rocaj je mogoce zavrteti za 360° in pritrditi v
katerem koli polozaju.

Mast za nastavke

Namazite vpenjalno os z majhno koli¢ino masti za
nastavke (pribl. 0,5 - 1 g). To zagotavlja brezhibno delo-
vanje vpenjalne glave in daljSo Zivljenjsko dobo.

Namesc¢anje ali odstranjevanje

vijaénega nastavka

Pred namestitvijo nastavka odistite os in namastite.
» SI.10: 1. Os nastavka 2. Mast za nastavke

Vstavite nastavek v orodje. Nastavek zavrtite in poti-
snite, da se zaskoci.
» SI.11: 1. Nastavek 2. Pokrov vpenjalne glave

Ce nastavka ni mogode potisniti noter, ga odstranite.
Pokrov vpenjalne glave nekajkrat potisnite navzdol.
Nato znova vstavite nastavek. Nastavek zavrtite in
potisnite, da se zaskoci.

Po namestitvi se vedno prepri¢ajte, ali je nastavek trdno
pritrjen, tako da ga poskusate izvleéi.

Za odstranjevanje nastavka, povlecite pokrov vpenjalne
glave do konca navzdol in izvlecite nastavek.

» SI.12: 1. Nastavek 2. Pokrov vpenjalne glave

Kot nastavka (pri klesanju, izbijanju

ali rusenju)

» S1.13: 1. Gumb za spremembo nacina delovanja
2. Simbol O

Nastavek lahko pritrdite v razli¢nih naklonih. Za
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spremembo naklona nastavka pritisnite gumb za zaklep
in obrnite gumb za nacin delovanja k simbolu O. Obrnite
nastavek na zeleni naklon.

Pritisnite gumb za zaklep in obrnite gumb za nacin delo-
vanja k simbolu T . Nato se prepri¢ajte, ali je nastavek
trdno pritrjen, tako da ga rahlo zavrtite.

» Sl.14

Merilnik globine

» SI.15: 1. Merilnik globine

Merilnik globine je priro¢en za vrtanje lukenj z enako-
merno globino. Odvijte stranski ro¢aj in vstavite merilnik
globine v luknjo na stranskem rocaju. Prilagodite meril-
nik globine na Zeleno globino in privijte stranski rocaj.

OPOMBA:
. Merilnika globine ni moZno uporabiti v poloZaju,
kjer udari ob izboc¢eni del ohisja.

A OPOZORILO: 0dvisno od materiala, ki ga
obdelujete, in uporabljenega pribora je lahko
prah, ki nastaja pri uporabi orodja, $kodljiv.
Uporabniku za zmanjsanje izpostavljenosti pripo-
ro¢amo uporabo ustrezne naprave za odstranje-
vanje prahu.

Za vse izbirne prikljucke za odstranjevanje
prahu, ki so na voljo, glejte razdelek ,,DODATNA
OPREMA* v teh navodilih za uporabo.

Dodatna opozorila:

. Za preprecevanje vdihavanja prahu je pripo-
rocljivo nositi tudi protipraSno masko FFP2
ali respirator P2.

. Da bo zbiranje prahu uéinkovito, preberite
razdelek ,,VZDRZEVANJE* v navodilih za
uporabo priklju¢ene naprave za odstranjeva-
nje prahu.

. Upostevajte vse zakonske zahteve v zvezi z
nadzorom prahu, ki veljajo v drzavi, v kateri
poteka delo.

. Naprave za odstranjevanje prahu ne upo-
rabljajte za obdelavo kovin z elektricnim
orodjem. Kovinski delci, ki nastanejo med
obdelavo kovin, lahko vnamejo nakopicen prah
in poskodujejo filter za prah v napravi za odstra-
njevanje prahu, kar predstavlja resno nevarnost
pozara.

. Samo za evropske drzave
Uporabniku se priporo¢a uporaba naprave
za odstranjevanje prahu razreda M ali H (kot
je opredeljeno v standardu EN 60335-2-69).

Za pomog¢ in podporo v zvezi z napravami za odstranje-
vanje prahu se obrnite na lokalni servisni center Makita.

Komplet s protipraSnim pokrovom/
blazinica za odstranjevanje prahu/

prikljuéek za odstranjevanje prahu

Dodatna oprema

Dodatna oprema lahko zmanjSa vaso izpostavljenost
zidarskemu prahu.

-
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Dodatno opremo prikljucite na napravo za odstranjeva-
nje prahu in jo uporabite s tem elektriénim orodjem.

OPOMBA: Za podrobnejse informacije glejte navo-
dila za uporabo dodatne opreme.

Protiprasni pokrov (dodatni pribor)
» S1.16: 1. Protiprasni pokrov

Pri delu nad viSino glave uporabljajte protiprasni pokrov,
ki preprec€uje padanje prahu na uporabnika in na orodje.
Protiprasni pokrov namestite na nastavek, kot je to
prikazano na sliki. Protiprasni pokrov lahko uporabljate
pri nastavkih z naslednjimi merami.

Model Premer nastavka

Protiprasni pokrov 5 6 mm—14,5mm

Protiprasni pokrov 9 12 mm - 16 mm

DELOVANJE

Udarno vrtanje

» S1.17

Premaknite preklopnik nacina delovanja k simbolu ?%
Nastavek postavite na izbrano to¢ko za luknjo in priti-
snite sprozilno stikalo.

Ne silite orodja. Z zmerno silo boste dosegli najbolj$e
rezultate. Drzite orodje na mestu, da sveder ne zdrsne
iz vrtine.

Ce se izvrtina zamasi z odkruski ali odrezki, ne pove-
Cujte pritiska. V tem primeru raje pustite stroj delovati
brez obremenitve, nato pa sveder postopoma odstranite
iz vrtine. S ponavljanjem postopka lahko ogistite izvrtino
in nadaljujete obi€ajno vrtanje.

APOZOR:

. Po prevrtanju izvrtine, zamasene z lesnimi
odrezki in odkruski ali ob stiku svedra z Zelez-
nimi palicami v armiranem betonu, delujejo na
orodje oz. sveder izjemno visoke in nenadne
sile. Vedno uporabljajte stranski ro¢aj (dodatni
rocaj) in med uporabo trdno drzite orodje za
stranski ro¢aj in preklopni ro¢aj. V nasprotnem
primeru lahko izgubite nadzor nad orodjem, kar
lahko privede do hudih telesnih poSkodb.

OPOMBA: Medtem ko stroj deluje brez obremenitve,
lahko pride do ekscentricnega vrtenja svedra. Med
delovanjem se orodje samodejno centrira. To ne
vpliva na natan¢nost vrtanja.

Izpihovalna pipeta (dodatni pribor)

» SI1.18: 1. Rocka za izpihovanje

Ko izvrtate vrtino, uporabite izpihovalno pipeto, da iz nje
ocistite prah.

Klesanjelizbijanje/ruSenje
» S1.19

Premaknite preklopnik nacina delovanja k simbolu T.
Orodje trdno drzite z obema rokama. Obrnite orodje
in rahlo pritisnite na orodje, da ne bo nenadzorovano
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poskakovalo. Ce boste moé&no pritisnili na orodje, ne
boste povecali ucinkovitosti.

Vrtanje v les ali kovino

» S1.20: 1. Adapter vrtalne glave 2. Vrtalna glava brez
klju¢a

» SI.21: 1. Vlozek 2. Obro¢

Uporabite nadomestno vrtalno glavo. Za opis name-

stitve glejte odstavek ,Namestitev in odstranitev

nastavka“ na prejsnji strani.

Nastavite Zeleni na(:(i)n delovanja tako, da je pus¢ica

obrnjena k simbolu & .

APOZOR:

. Ce je na orodje names¢ena nadomestna vrtalna
glava, ne smete nikoli uporabiti nac¢ina ,udarno
vrtanje”. Nadomestna vrtalna glava se lahko
poskoduje. Vrtalna glava se lahko pri spre-
membi smeri vrtenja tudi sname.

. Cezmerno pritiskanje na stroj ne bo pospesilo
napredovanja svedra med vrtanjem. Nasprotno,
s ¢ezmernim pritiskanjem se poskoduje konica
svedra, kar zmanjSa ucinkovitost delovanja ter
skraj$a zivljenjsko dobo stroja.

. V €asu prevrtanja luknje delujejo na orodje/
nastavek ogromne sile zvijanja. Trdno drzite
orodje in bodite previdni, ko za¢ne nastavek
prebijati obdelovanca.

. Blokiran sveder preprosto sprostite tako, da s
stikalom za izbiro smeri vrtenja spremenite smer
vrtenja. Ce stroja ne drzite dovolj trdno, lahko
nepri¢akovano odskogi.

. Majhne obdelovance vedno vpnite v primez ali
jih pritrdite v vija¢no spono.

VZDRZEVANJE

APOZOR:

. Preden se lotite pregledovanja ali vzdrzevanja
orodja, se vedno prepri¢ajte, da je orodje izklo-
pljeno in akumulatorska baterija odstranjena.

. Nikoli ne uporabljajte bencina, razredcila, alko-
hola ali podobnega. V tem primeru se orodje
lahko razbarva, deformira, lahko pa tudi nasta-
nejo razpoke.

Menjava oglenih krtack

» S1.22: 1. Meja obrabljenosti

Ogleni krtacki odstranjujte in preverjajte redno. Ko sta
obrabljeni do meje obrabljenosti, ju zamenjajte. Ogleni
krtacki morata biti Cisti, da bosta lahko neovirano
zdrsnili v drzali. Zamenjajte obe ogleni krtacki naenkrat.
Uporabljajte le enaki ogleni krtacki.

Odstranite kapice drzala za orodje, tako da vstavite
nastavek izvijaca z reZo v vgradni del orodja in ga
dvignete.

» S1.23: 1. Vgradni del 2. Pokrov kapice drzala

Z izvijacem odstranite pokrova krtack. lzvlecite izra-
bljeni ogleni krtacki, namestite novi in privijte oba
pokrova krtack.

=
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» Sl.24: 1. Pokrov krtacke 2. Izvijac

Znova namestite kapice drzala na orodje.

VARNO in ZANESLJIVO delovanje tega izdelka bo
zagotovljeno le, ¢e boste popravila, vzdrzevanje in
nastavitve prepustili pooblaS€enemu servisu za orodja
Makita, ki vgrajuje izkljuéno originalne nadomestne
dele.

DODATNI PRIBOR

APOZOR:

. Ta dodatni pribor ali pripomocki so predvideni
za uporabo z orodjem Makita, ki je opisano v
teh navodilih za uporabo. Pri uporabi drugega
pribora ali pripomoc¢kov obstaja nevarnost tele-
snih poskodb. Dodatni pribor ali pripomocke
uporabljajte samo za navedeni namen.

Za vect informacij o dodatnem priboru in opremi se
obrnite na najblizji pooblasceni Makita servis.
. Trdokovinski nastavki SDS-Plus

. Konic¢asti sekac

. Hladni sekaé

. Ploscati seka¢

. Utorno dleto

. Nadomestna vrtalna glava

. Vrtalna glava S13

. Adapter vrtalne glave

. Vpenjalni klju¢ S13

. Mast za nastavke

. Stranski ro¢aj

. Merilnik globine

. Izpihovalna pipeta
. Komplet s protipra§nim pokrovom
. Blazinica za odstranjevanje prahu

. Protiprasni pokrov

. Priklju¢ek protiprasnega pokrova

. Plasti¢en kovéek za prenasanje

. Vrtalna glava brez klju¢a

. Razli¢ne originalne Makita akumulatorske baterije
in polnilniki

OPOMBA:

. Nekateri predmeti na seznamu so lahko pri-

loZeni orodju kot standardni pribor. Lahko se
razlikuje od drzave do drzave.
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SHQIP (Udhézimet origjinale)

SPECIFIKIMET

Modeli DHR202

Kapacitetet Beton 20 mm
Celik shpimi 13 mm

Dru 26 mm

Shpejtésia pa ngarkesé (min™) 0-1200
Goditje né minuté 0 - 4000

Gjatésia e pérgjithshme 358 mm

Pesha neto 3,2-4,0kg
Tensioni nominal DC 18V

. Pér shkak té programit toné té vazhdueshém té kérkim-zhvillimit, specifikimet qé jepen kétu mund té

ndryshojné pa dhéné njoftim.

. Specifikimet mund té ndryshojné nga njéri shtet né tjetrin.
. Vlera e peshés neto pérfshin kombinimin mé té lehté dhe mé té réndé té aksesoréve pér pérdorim normal dhe
té sigurt dhe kutité e baterisé qé pércaktohen né manualin e pérdorimit.

Kutia e aplikueshme e baterisé dhe karikuesi

Kutia e baterisé

BL1815N / BL1820B / BL1830B / BL1840B / BL1850B / BL1860B

Karikuesi

DC18RC/DC18RD / DC18RE / DC18SD / DC18SE / DC18SF /
DC18SH/DC18WC

zonés ku ju banoni.

. Disa prej kutive té baterive dhe karikuesve té renditura mé lart mund té mos jené té disponueshme né varési té

A PARALAJIMERIM: Pérdorni vetém kutité e baterisé dhe karikuesit e listuar mé lart. Pérdorimi i
karikuesve dhe kutive té tjera té baterisé mund té shkaktojé Iéndim dhe/ose zjarr.

Pérdorimi i synuar

Vegla éshté synuar pér shpim me goditje dhe pér shpim
né tulla, beton dhe gur, si edhe pér punime me dalté.
Ajo éshté gjithashtu e pérshtatshme pér shpim pa
goditje né dru, metal, geramiké dhe plastiké.

Zhurma

Niveli tipik i zhurmés A, i matur sipas EN62841-2-6:
Niveli i presionit té zérit (L,4): 91 dB (A)
Niveli i fuqisé sé zérit (Lwa): 99 dB (A)
Pasiguria (K): 3 dB (A)

SHENIM: Vlerat e deklaruar totale té emetimeve
té zhurmés jané matur sipas njé metode standarde
testimi dhe mund té pérdoren pér té krahasuar njé
vegél me njé tjetér.

SHENIM: Vierat e deklaruara t& emetimeve t&
zhurmés mund té pérdoren pér njé vlerésim paraprak
té ekspozimit.
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A PARALAJIMERIM: Mbani mbrojtése pér
veshét.

A PARALAIJMERIM: Emetimet e zhurmés gjaté
pérdorimit aktual té veglés elektrike mund té
ndryshojné nga vlerat e deklaruara té totale né
varési té ményrave sesi pérdoret vegla.

A PARALAJIMERIM: Vértetoni qé masat e
sigurisé pér mbrojtjen e pérdoruesit bazohen né
vlerésimin e ekspozimit ndaj kushteve aktuale té
pérdorimit (duke marré parasysh té gjitha pjesét
e ciklit té funksionimit si ato kur pajisja éshté

e fikur dhe punon pa preré ashtu edhe kohén e
pérdorimit).

Dridhjet
Vlera totale e dridhjeve konstante (shuma e vektorit me
tre akse) pércaktohet sipas EN62841-2-6:
Regjimi i punés : shpimi me goditje né beton
Emetimi i dridhjeve (a,up): 15,1 m/s?
Pasiguria (K): 1,5 m/s’
Regjimi i punés : zdrukthim
Emetimi i dridhjeve (ap,ceq): 14,1 m/s®
Pasiguria (K): 1,5 m/s”

SHENIM: Vlerat e deklaruara totale t& dridhjeve jané
matur sipas njé metode standarde testimi dhe mund
té pérdoren pér té krahasuar njé vegél me njé tjetér.

SHENIM: Vlerat e deklaruara totale té& dridhjeve mund
té pérdoren pér njé vlerésim paraprak té ekspozimit.

SHQIP



A PARALAIJMERIM: Emetimet e dridhjeve
gjaté pérdorimit aktual té veglés elektrike mund
té ndryshojné nga vlerat e deklaruara té totale né
varési té ményrave sesi pérdoret vegla.

A PARALAJIMERIM: Vértetoni qé masat e
sigurisé pér mbrojtjen e pérdoruesit bazohen né
vlerésimin e ekspozimit ndaj kushteve aktuale té
pérdorimit (duke marré parasysh té gjitha pjesét
e ciklit té funksionimit si ato kur pajisja éshté

e fikur dhe punon pa preré ashtu edhe kohén e
pérdorimit).

Mé poshté tregon vlerat mesatare té amplitudés
maksimale té pérshpejtimit nga dridhjet e pérséritura té
goditjeve, pr, me pasiguriné pérkatése (K) té pércaktuar
sipas EN62841-2-6.

Regjimi i punés : shpimi me goditje né beton

pr: 491 m/s?

Pasiguria (K): 19 m/s’

Regjimi i punés : zdrukthim

Pr: 789 m/s®

Pasiguria (K): 80 m/s’

SHENIM: Kéto vlera t& deklaruara nuk duhet t&
pérdoren pér té pércaktuar ekspozimin e dridhjeve né
krah e doré.

Deklaratat e konformitetit

Vetém pér shtetet evropiane

Deklarata e konformitetit e BE-sé/MB-sé& mund té
aksesohet né adresén e méposhtme né internet.

https://support.makita.biz/doc/doc_index.html

Paralajmérimet e pérgjithshme pér

siguriné e veglés

APARALAIJMERIM Lexoni té gjitha
paralajmérimet pér siguriné, udhézimet, ilustrimet
dhe specifikimet e dhéna me kété vegél elektrike.
Mosndjekja e té gjitha udhézimeve té renditura mé
poshté mund té shkaktojé goditje elektrike, zjarr dhe/
ose [éndim té réndé.

Ruajini té gjitha paralajmérimet
dhe udhézimet pér té ardhmen.

Termi “vegél elektrike” né paralajmérime i referohet
veglés elektrike qé pérdoret e lidhur né prizé (me
kordon) ose veglés sé pérdorur me bateri (pa kordon).

PARALAJMERIME PER SIGURINE E

CEKICIT RROTULLUES ME BATERI

Udhézimet e sigurisé pér té gjitha veprimet

1. Mbani mbrojtése pér veshét. Ekspozimi ndaj
zhurmés mund té shkaktojé humbjen e dégjimit.

2. Pérdorni dorezén(at) ndihmése nése jepen
bashké me pajisjen. Humbja e kontrollit mund té

shkaktojé démtime personale.

3. Mbajeni veglén elektrike te sipérfaget kapése
té izoluara kur té jeni duke kryer njé veprim
né té cilin aksesori prerés mund té preké tela
té fshehur. Nése aksesori prerés prek njé tel me
rrymé, atéheré pjesét metalike té veglés elektrike
elektrizohen dhe mund t'i shkaktojné pérdoruesit
goditje elektrike.

Udhézimet e sigurisé kur pérdorni maja puntosh té

gjata me gekic rrotullues

1.  Gjithmoné shponi me shpejtési té uléta dhe
me majén e puntos né kontakt me materialin
e punés. Né shpejtési mé té larta, maja mund té
shtrembérohet nése lejohet té rrotullohet lirshém
pa kontaktuar me materialin e punés, gjé qé
rezulton né Iéndim personal.

2. Aplikoni presion vetém né vijé direkte me
majén dhe mos aplikoni presion té tepért.
Puntot mund té shtrembérohen duke shkaktuar
thyerje ose humbje té kontrollit, duke rezultuar né
lIéndim personal.

Paralajmérime shtesé mbi siguriné

1. Mbani kapele té forté (helmeté sigurie), syze
sigurie dhe/ose mbrojtése fytyre. Syzet e
zakonshme ose syzet e diellit NUK jané syze
sigurie. Gjithashtu rekomandohet qé té mbani
maské kundér pluhurit dhe doreza té trasha.

2. Sigurohuni qé puntoja té jeté e siguruar né
vend pérpara pérdorimit.

3. Né pérdorim normal, vegla éshté projektuar
qé té prodhojé dridhje. Vidat mund té lirohen
lehtésisht, duke shkaktuar prishje ose
aksident. Kontrolloni me kujdes shtréngimin e
vidave pérpara pérdorimit.

4.  Né mot té ftohté ose kur vegla nuk éshté
pérdorur pér njé kohé té gjaté, lIéreni veglén
té ngrohet pér pak kohé duke e pérdorur pa
ngarkesé. Kjo do té lehtésojé lubrifikimin.
Funksionimi me goditje éshté i véshtiré pa
pasur nxehjen e duhur.

5. Gjithmoné sigurohuni gé té keni bazament té
forté géndrimi. Sigurohuni gé té mos keté njeri
poshté ndérkohé qé e pérdorni pajisjen né
vende té larta.

6. Mbajeni veglén fort me té dyja duart.

7.  Mbajini duart larg pjeséve lévizése.

8. Mos e lini veglén té ndezur. Pérdoreni veglén
vetém duke e mbajtur né doré.

9. Ndérsa punoni, mos ia drejtoni veglén asnjérit
prej personave né zoné. Puntoja mund té
fluturojé dhe mund té Iéndojé réndé ndonjé
njeri.

10. Mos e prekni punton, pjesét afér puntos ose
materialin e punés, menjéheré pas veprimit;
ato mund té jené shumé té nxehta dhe mund
t’ju djegin lIékurén.

11. Disa materiale pérmbajné kimikate gé mund
té jené toksike. Kini kujdes qé té parandaloni
thithjen e pluhurave dhe kontaktin me lékurén.
Ndigni té dhénat e sigurisé nga furnizuesi i
materialit.

12. Sigurohuni gjithmoné gé vegla té jeté e fikur
dhe kutia e baterisé dhe puntoja té jeté e hequr
pérpara se t’ia dorézoni veglén njé personi
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tjetér.

13. Para pérdorimit, sigurohuni qé nuk ka objekte
té fshehura si p.sh. tuba elektriké, tuba uji ose
gazi né zonén e punés. Né rast té€ kundért, dalta/
maja e puntos mund t'i preké, duke shkaktuar
goditje elektrike, rriedhje uji ose gazi.

14. Mos e pérdorni veglén pa ngarkesé nése nuk
éshté e nevojshme.

RUAJINI KETO UDHEZIME.

A PARALAJIJMERIM: MOS lejoni gé njohja
ose familjarizimi me produktin (té fituara

nga pérdorimi i shpeshté) té zévendésojné
zbatimin me pérpikéri té rregullave té sigurisé
pér produktin né fjalé. KEQPERDORIMI ose
mosndjekja e rregullave té sigurisé té dhéna
né kété manual pérdorimi mund té shkaktojné
démtime té rénda personale.

Udhézime té réndésishme rreth

sigurisé pér kutiné e baterisé

1. Pérpara se ta pérdorni kutiné e baterisé, lexoni
té gjitha udhézimet dhe shénimet e masave
parandaluese te (1) ngarkuesi i baterisé, (2)
bateria dhe (3) produkti gé pérdor bateriné.

2. Mos e gmontoni ose démtoni kutiné e baterisé.
Kjo mund té shkaktojé zjarr, nxehtési té larté ose
shpérthim.

3. Nése koha e pérdorimit éshté shkurtuar jashté
mase, ndalojeni punén menjéheré. Kjo mund
té rezultojé né rrezik mbinxehjeje, djegie té
mundshme, madje edhe shpérthim.

4. Nése ju futen elektrolite né sy, shpélajini
syté me ujé té pastér dhe kérkoni ndihmé
mjekésore menjéheré. Kjo gjé mund té
rezultojé né humbje té shikimit.

5. Mos béni lidhje té shkurtér me kutiné e

baterisé:
(1) Mos i prekni terminalet me materiale
pércjellése.

(2) Shmangni ruajtjen e kutisé sé baterisé
né njé kuti me objekte té tjera metalike, si
gozhdé, monedha etj.

(3) Mos e ekspozoni kutiné e baterisé né ujé
ose shi.

Qarku i shkurtér i baterisé mund té shkaktojé

qarkullim té madh té rrymés elektrike,

mbinxehje, djegie t&€ mundshme dhe madje
prishje.

6. Mos e ruani dhe mos e pérdorni pajisjen dhe
kutiné e baterisé né vende ku temperatura
mund té arrijé ose tejkalojé 50 °C (122 °F).

7. Mos e digjni kutiné e bateris€, edhe nése
éshté shumé e démtuar ose éshté konsumuar
plotésisht. Kutia e baterisé mund té shpérthejé
né zjarr.

8.  Mos e shponi, pritni, shtypni, hidhni apo
rrézoni kutiné e baterisé apo ta goditni kutiné
e baterisé me njé objekt té forté. Njé sjellje e
tillé mund té shkaktojé zjarr, nxehtési té larté ose
shpérthim.

9.  Mos pérdorni bateri té démtuar.

10. Baterité e pérfshira té litiumit, u nénshtrohen
kérkesave té legjislacionit pér mallrat e
rrezikshme.

Pér transport tregtar p.sh. nga palé té treta,
agjenté té ndérmjetém, duhet té ndigen kérkesa
specifike mbi paketimin dhe etiketimin.

Pér pérgatitjen e artikullit pér transport, éshté i
nevojshém konsultimi i njé eksperti pér materiale
té rrezikshme. Ju lutemi, ndigni gjithashtu
rregulloret me gjasé mé té detajuara vendore.
Mbuloni me ngjitése ose maskoni kontaktet e
zhveshura dhe paketojeni bateriné né ményré té
tillé gé té mos lévizé né paketim.

11.  Kur hidhni kutiné e baterisé&, higeni nga vegla
dhe hidheni né njé vend té sigurt. Zbatoni
rregulloret lokale rreth hedhjes sé baterisé.

12. Pérdorini baterité vetém me produktet e
specifikuara nga Makita. Instalimi i baterive né
produkte té papajtueshme mund té rezultojé né
zjarr, nxehtési té larté, shpérthim ose rrjedhje té
elektroliteve.

13. Nése vegla nuk pérdoret pér njé periudhé té
gjaté kohe, bateria duhet té higet nga vegla.

14. Gijaté dhe pas pérdorimit, kutia e baterisé
mund té nxehet, gjé gé mund té shkaktojé
djegie ose djegie né temperaturé té ulét.
Tregoni kujdes gjaté manovrimit té kutive té
nxehta té baterive.

15. Mos prekni terminalin e veglés menjéheré pas
pérdorimit pasi mund té nxehet ag shumé sa té
shkaktojé djegie.

16. Mos lejoni gé grumbullimin e ashklave,
pluhurave ose papastértive né terminalet,
vrimat ose kanalet e kutisé sé baterisé. Mund té
shkaktojé ngrohje, marrje flaké, plasje dhe avari té
veglés ose té kutisé sé baterisé, duke rezultuar né
djegie ose [éndime personale.

17. Pérveg kur vegla e mbéshtet pérdorimin
prané linjave elektrike me voltazh té larté,
mos e pérdorni kutiné e baterisé prané linjave
elektrike me voltazh té larté. Kjo mund té
shkaktojé njé defekt ose démtim té veglés ose té
kutisé sé baterisé.

18. Mbajeni bateriné larg fémijéve.

RUAJINI KETO UDHEZIME.

A KUJDES: Pérdorni vetém bateri origjinale
Makita. Pérdorimi i baterive jo-origjinale Makita

ose baterive gé mund té jené modifikuar, mund

té rezultojé né marrjen flaké té baterisé, Iéndime
personale apo démtime. Kjo do té anulojé gjithashtu
edhe garanciné e Makita-s pér veglén e Makita-s dhe
ngarkuesin.

VINI RE: Makita nuk éshté pérgjegjése pér ndonjé
aksident gé vjen si pasojé e pérdorimit té baterive
Makita joorigjinale apo té baterive t& modifikuara.
Baterité origjinale Makita jané vlerésuar rigorozisht
pér pajtueshméri me veglat dhe karikuesit Makita, né
pérputhje me legjislacionin dhe standardet e sigurisé
né fuqi.

Késhilla pér té ruajtur
jetégjatésiné maksimale té
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baterisé

1. Ngarkojeni bateriné pérpara se té shkarkohet
plotésisht. Gjithmoné ndaloni punén me
pajisjen dhe ngarkoni bateriné kur véreni ulje
té fuqgisé sé pajisjes.

2. Asnjéheré mos e ringarkoni bateriné e
ngarkuar plotésisht. Mbingarkimi shkurton
jetégjatésiné e shérbimit té baterisé.

3. Ngarkojeni bateriné né temperaturén e dhomés
né 10 °C - 40 °C. Léreni kutiné e nxehté té
baterisé té ftohet pérpara se ta ngarkoni até.

4. Kur nuk e pérdorni kutiné e baterisé, higeni até
nga vegla ose karikuesi.

5.  Ngarkojeni bateriné nése nuk e pérdorni pér
njé kohé té gjaté (mbi gjashté muaj).

PERSHKRIMI | PUNES

MAKUJDES:

. Sigurohuni gjithmoné qé vegla té jeté e fikur
dhe kutia e baterisé té jeté hequr pérpara se ta
rregulloni apo t'i kontrolloni funksionet e veglés.

Instalimi ose hegja e kutisé sé

baterisé

» Fig.1: 1. Treguesiikuq 2. Butoni 3. Kutia e baterisé

. Fikeni gjithmoné veglén pérpara se té instaloni
ose higni kutiné e baterisé.

. Pér té hequr kutiné e baterisé, rréshqiteni até
nga vegla ndérsa rréshqisni butonin né pjesén e
pérparme té kutisé sé baterisé.

. Pér té vendosur kutiné e baterisé bashkoni
gjuhézén e kutisé sé baterisé me kanalin e folesé
dhe rréshqiteni pér ta futur. Futeni gjithmoné
deri né fund, derisa té kércasé dhe té bllokohet
né vend. Nése shikoni treguesin e kuqg né anén
e sipérme té butonit, ajo nuk éshté e bllokuar
plotésisht. Instalojeni plotésisht derisa treguesi
i kuqg té mos shihet. Nése jo, ajo mund té bjeré
aksidentalisht nga vegla duke ju Iénduar ju ose
personat prané.

. Mos pérdorni forcé gjaté instalimit té kutisé sé
baterisé. Nése kutia nuk hyn lehté, nuk po e futni
si¢ duhet.

Treguesi i kapacitetit té mbetur té

baterive

Vetém pér kuti baterie me llambé

Shtypni butonin e kontrollit né kutiné e baterisé pér
té treguar kapacitetin e mbetur té baterisé. Llambat
treguese ndizen pér pak sekonda.

» Fig.2: 1. Llambat treguese 2. Butoni i kontrollit
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Llambat treguese Kapaciteti i
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ﬂ I:I I:I I:I Ngarkojeni
bateriné.

I I I:I I:I Llambushka
mund té keté

t kegfunksionuar.

SHENIM: N& varési té kushteve t& pérdorimit dhe
té temperaturés sé ambientit, treguesi mund té
ndryshojé paksa nga kapaciteti aktual.

SHENIM: Llamba e paré e treguesit (né fund majtas)
do té pulsojé kur sistemi i mbrojtjes sé baterisé éshté
né puné.

Sistemi i mbrojtjes sé veglés/

baterisé

Vegla éshté e pajisur me njé sistem té mbrojtjes sé
veglés/baterisé. Ky sistem ndérpret automatikisht
energjiné pér té zgjatur jetégjatésiné e veglés dhe
bateris€. Vegla do té ndalojé automatikisht gjaté punés
nése vegla ose bateria jané vendosur sipas njé prej
kushteve t€ méposhtme:

Mbrojtja nga mbingarkesa

Kjo mbrojtje funksionon kur vegla pérdoret né njé
ményré qé e bén até té marré rrymé té larté anormale.
Né kété situaté, fikeni veglén dhe ndaloni punén gé
shkaktoi mbingarkesén e veglés. Pastaj ndizeni veglén
pér ta rinisur.

Mbrojtja ndaj mbinxehjes

Kjo mbrojtje funksionon kur vegla ose bateria
mbinxehen. Né kété situaté, Iéreni veglén dhe bateriné
té ftohen pérpara se ta ndizni veglén sérish.

Mbrojtja nga mbishkarkimi

Kjo mbrojtje funksionon kur ulet kapaciteti i mbetur i
baterisé. Né kété situaté, higeni bateriné nga vegla dhe
karikojeni.

Veprimi i ndérrimit

» Fig.3: 1. Kémbéza e celésit
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AKUJDES:

. Pérpara se ta vendosni kutiné e baterisé né
vegél, kontrolloni gjithmoné pér té paré nése
celési éshté né pozicionin e duhur dhe nése
kthehet né pozicionin "OFF" (fikur) kur I€shohet.

Pér ta ndezur veglén, thjesht térhigni gelésin.
Shpejtésia e veglés rritet duke rritur presionin né gelés.
Léshoni gelésin pér ta ndaluar.

Ndezja e llambés

» Fig.4: 1.Llamba

AKUJDES:

. Mos e shikoni direkt dritén ose burimin e drités.

Térhigni celésin pér té ndezur llambén. Llamba
vazhdon té ndrigojé gjaté térheqgjes sé gelésit. Drita fiket
automatikisht 10 - 15 sekonda pas |éshimit té celésit.

SHENIM:

. Pérdorni njé lecké té thaté pér té fshiré
papastértité nga lentet e llambés. Béni kujdes
té mos gérvishtni lentet e llambés, ose ajo do té
ulé ndrigimin.

. Mos pérdorni hollues ose benziné pér té
pastruar llambén. Tretésira té tilla mund ta
démtojné até.

Celési i ndryshimit té veprimit

» Fig.5: 1. Leva pér ndryshimin e lévizjes né anén e
kundért

Vegla ka njé ¢elés ndryshimi pér té ndryshuar drejtimin
e rrotullimit. Shtypni levén e celésit té ndryshimit nga
ana A pér rrotullimin né drejtimin orar ose nga ana B pér
rrotullimin né drejtimin kundérorar.

Kur leva e gelésit té ndryshimit éshté né pozicionin
neutral, gelési nuk mund té térhiget.

MAKUJDES:

. Kontrolloni gjithmoné drejtimin e rrotullimit
pérpara pérdorimit.

. Pérdorni gelésin e ndryshimit vetém pasi vegla
té ndalojé plotésisht. Ndryshimi i drejtimit té
rrotullimit pérpara se té ndalojé vegla mund té
démtojé veglén.

. Kur nuk e pérdorni veglén, vendoseni gjithmoné
levén e celésit t& ndryshimit né pozicionin

neutral.

Zgjedhja e ményrés sé veprimit

Rrotullimi me goditje
» Fig.6: 1. Rrotullimi me goditje 2. Butoni bllokues

3. Celési i ndryshimit t& modalitetit t& veprimit
Pér shpime né beton, né mur etj., I€shoni butonin
e bllokimit dhe rrotulloni dorezén pér ndryshimin e
modalitetit t& punés né simbolin 2. Perdorni njé punto
me majé tungsten-karbit.

Vetém rrotullim
» Fig.7: 1. Vetém rrotullim

Pér shpime né materiale druri, metali ose plastike,
Iéshoni butonin e bllokimit dhe rrotulloni dorezén pér
ndryshimin e modalitetit t& punés né simbolin g.
Pérdorni njé punto turjelé ose njé punto druri.

Vetém goditje

» Fig.8: 1. Vetém goditje

Pér punime ciflosjeje, leskérimi ose shkatérrimi, Iéshoni
butonin e bllokimit dhe rrotulloni dorezén pér ndryshimin

e modalitetit t& punés né simbolin T . Pérdomni njé
bulino shpuese, dalté té ftohté, dalté pér leskérim et;.

AKUJDES:

. Mos e rrotulloni dorezén pér ndryshimin e
modalitetit t& punés kur vegla éshté ndezur.
Vegla mund té démtohet.

. Pér té shmangur konsumimin e shpejté
té mekanizmit t& ndryshimit t&€ modalitetit,
sigurohuni gé doreza e ndryshimit t& modalitetit
té punés té jeté vendosur si¢ duhet né njé nga
tre pozicionet e modalitetit té punés.

Kufizuesi i rrotullimit

Kufizuesi i rrotullimit do té aktivizohet kur té arrihet njé
nivel i caktuar i rrotullimit. Motori do té shképutet nga
boshti né dalje. Kur kjo té ndodhé, puntoja nuk do té
rrotullohet mé.

MAKUJDES:

. Sapo té aktivizohet kufizuesi i rrotullimit, fikni
menjéheré veglén. Kjo ndihmon né parandalimin
e konsumimit té parakohshém té veglés.

. Sharrat pér vrima nuk mund té pérdoren me
kété vegél. Ato shpesh bllokohen ose ngecin
me lehtési né vrimé. Kjo do té béjé gé kufizuesi i
rrotullimit té aktivizohet shumé shpesh.

MONTIMI

MAKUJDES:

. Sigurohuni gjithmoné qé vegla té jeté e fikur
dhe kutia e baterisé té jeté hequr pérpara se té
kryeni ndonjé puné né vegél.

Mbajtése anésore (dorezé

ndihmése)

» Fig.9: 1.Baza e mbajtéses 2. Dhémbét 3. Mbajtésja
anésore 4. Pjesa e dalé 5. Liruesi
6. Shtrénguesi

MAKUJDES:
. Pérdorni gjithmoné mbajtésen anésore pér
siguri né puné.

Instaloni mbajtésen anésore né ményré té tillé gé
dhémbét né pérshtatésin e mbajtéses té vendosen
ndérmijet daljeve né trupin e veglés. Mé pas shtréngoni
mbaijtésen duke e rrotulluar né drejtim orar né
pozicionin e déshiruar. Ajo mund té rrotullohet 360° qé
té sigurohet né ¢do pozicion.

23 SHQIP



Grasoja pér punton Plunur

Mbulojeni kokén e boshtit t& puntos paraprakisht me
njé sasi té vogél grasoje (rreth 0,5 - 1 g). Lubrifikimi
i mandrinos siguron punim pa probleme dhe njé
jetégjatési mé té madhe.

Instalimi ose hegja e puntos

Pastroni bishtin e puntos dhe aplikoni pak graso para se
ta instaloni punton.
» Fig.10: 1. Bishti i puntos 2. Grasoja pér punton

Futeni punton né vegél. Rrotulloni punton dhe shtyjeni
derisa té zéré vend.
» Fig.11: 1. Punto 2. Kapaku i mandrinos

Nése puntoja nuk futet brenda, higeni punton. Térhigeni
disa heré poshté kapakun e mandrinés. Mé pas futeni
punton sérish. Rrotulloni punton dhe shtyjeni derisa té
zéré vend.

Pas instalimit sigurohuni gjithmoné qé puntoja té jeté
kapur si¢ duket, duke e provuar ta nxirrni.

Pér té hequr punton, térhigni poshté deri né fund
kapakun e mandrinés dhe nxirreni punton jashté.

» Fig.12: 1. Punto 2. Kapaku i mandrinos

Kéndi i puntos (gjaté ciflosjes,

leskérimit ose shkatérrimit)

» Fig.13: 1. Celésii ndryshimit t& modalitetit t&
veprimit 2. Simboli O

Puntoja mund té sigurohet né kéndin e déshiruar. Pér té
ndryshuar kéndin e puntos, |éshoni butonin e bllokimit
dhe rrotulloni dorezén e ndryshimit t& modalitetit té
punés né simbolin O. Rrotulloni punton né kéndin e
déshiruar.

Léshoni butonin e bllokimit dhe rrotulloni dorezén e
ndryshimit t&€ modalitetit t€ punés né simbolin T.mé
pas sigurohuni gé puntoja té jeté shtrénguar sa duhet
duke e rrotulluar pak.

» Fig.14

Matési i thellésisé

» Fig.15: 1. Matési i thellésisé

Matési i thellésisé éshté i pérshtatshém pér shpimin e
vrimave me thellési uniforme. Lironi mbajtésen anésore
dhe fusni matésin e thellésisé né vrimé né mbajtésen
anésore. Rregulloni matésin e thellésisé né thellésiné e
déshiruar dhe shtréngoni mbajtésen anésore.

SHENIM:

. Matési i thellésisé nuk mund té pérdoret né
pozicionin ku matési i thellésisé godet folené e

A PARALAJIMERIM: Né varési té materialit qé
po punohet dhe aksesorit té pérdorur, pluhuri

i krijuar nga pérdorimi i veglés mund té jeté i
démshém. Pérdoruesit i rekomandohet té pérdoré
njé ekstraktor té pérshtatshém pluhuri pér té
reduktuar ekspozimin.

Shihni seksionin “AKSESORET OPSIONALE”
né kété manual pérdorimi pér té gjitha aksesorét
opsionalé té disponueshém té ekstraktorit té
pluhurit.

Paralajmérime shtesé:

. Pér té parandaluar thithjen e pluhurit,
rekomandohet gjithashtu t&€ mbani njé maské
pluhuri FFP2 ose respirator P2.

. Lexoni seksionin “MIREMBAJTJA” té
manualit té pérdorimit té ekstraktorit té
lidhur té pluhurit pér mbledhjen e pluhurit
me efikasitet.

. Ndigni té gjitha kérkesat rregullatore té
zbatueshme pér kontrollin e pluhurit né
vendin ku po kryhet puna.

. Mos pérdorni ekstraktor pluhuri pér puné me
metale me vegla elektrike. Grimcat metalike
té prodhuara gjaté punimit t&¢ metaleve mund té
ndezin pluhurin e grumbulluar dhe t& démtojné
filtrin e pluhurit brenda ekstraktoréve té pluhurit,
duke paragqitur njé rrezik té réndé zjarri.

. Vetém pér vendet evropiane
Pérdoruesit i rekomandohet té pérdoré njé
ekstraktor té klasit té pluhurit M ose H (si¢
pércaktohet né EN 60335-2-69).

ingranazhit.

Pér ndihmé dhe mbéshtetje né lidhje me ekstraktorét e
pluhurit, kontaktoni me gendrén lokale té shérbimit té
Makita.

Kompleti i kupés kundér pluhurit/
takoja e nxjerrjes sé pluhurit/aksesori
pér nxjerrjen e pluhurit

Aksesoré opsionalé

Aksesorét mund té zvogélojé ekspozimin tuaj ndaj
pluhurit t& murit.

Lidhini aksesorét me njé nxjerrés pluhuri dhe pérdoreni
até me kété vegél elektrike.

SHENIM: Pér mé shumé detaje, shikoni manualin e
pérdorimit té aksesoréve.

Kupa e pluhurit (aksesor opsional)
» Fig.16: 1. Kapaku kundér pluhurit

Pérdorni kapakun kundér pluhurit pér té parandaluar
shpérndarjen e pluhurit mbi vegél dhe mbi veten tuaj
gjaté punimeve té shpimit né tavan. Bashkéngijitni
kapakun kundér pluhurit né punto sig tregohet né figuré.
Pérmasa e puntove ku mund té bashkéngjitet kapaku
kundér pluhurit €shté si mé poshté.

Modeli Diametri i puntos

Kupa kundér pluhurit 5 6 mm - 14,5 mm

12 mm - 16 mm

Kupa kundér pluhurit 9
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PERDORIMI

i i shpimit me goditje

> Fig.17

Vendosni dorezén e ndryshimit t&€ modalitetit t€ punés
né simbolin TE.

Poziciononi punton né vendin e déshiruar pér vrimén
pastaj térhigni gelésin.

Mos ushtroni forcé te vegla. Presioni i lehté jep
rezultatet mé té mira. Mbajeni veglén né pozicion dhe
mos lejoni gé té rréshqasé nga vrima.

Mos ushtroni mé shumé presion nése vrima bllokohet
me cifla dhe grimca. Mé miré ndizni veglén bosh, mé
pas higeni punton pjesérisht nga vrima. Duke pérséritur
kété disa heré, vrima do té pastrohet dhe do té rifillojé
shpimi normal.

AKUJDES:

. Ushtrohet njé forcé e madhe dhe e papritur
pérdredhjeje né vegél/punto né momentin e
carjes sé vrimés, nése vrima bllokohet me
cifla dhe grimca ose gjaté goditjes sé shufrave
pérforcuese gé jané futur né beton. Pérdorni
gjithmoné mbajtésen anésore (dorezén
ndihmése) dhe mbajeni fort veglén dhe nga
mbaijtésja anésore dhe nga doreza e gelésit
gjaté kohés qé éshté né puné. Moskryerja e kétij
veprimi mund té ¢ojé né humbjen e kontrollit té
veglés dhe ndoshta né Iéndime serioze.

SHENIM: Jashtégendérzimi né rrotullimin e puntos
mund té ndodhé gjaté vénies né puné té veglés pa
ngarkesé. Vegla gendérzohet veté gjaté punés. Kjo
nuk ndikon né precizonin e shpimit.

Fryrésja (aksesor opsional)

» Fig.18: 1. Fryrésja

Pas shpimit t& vrimés, pérdorni fryrésen pér té hequr
pluhurin nga vrima.

Ciflosje/Leskérim/Shkatérrim

> Fig.19

Vendosni dorezén e ndryshimit t& modalitetit t& punés
né simbolin T

Mbajeni veglén fort me té dyja duart. Ndizni veglén dhe
ushtroni njé presion té lehté mbi vegél né ményré té tillé
qé ajo té mos béjé |évizje té pakontrolluara. Ushtrimi i
presionit t&¢ madh mbi vegél nuk do té rrisé efikasitetin.

Shpimi né dru ose metal

» Fig.20: 1. Pérshtatési i mandrinos 2. Mandrino
shpimi pa gelésa
» Fig.21: 1. Bokulla 2. Unaza

Pérdorni grupin opsional t&€ mandrinés sé shpimit. Pér
ta instaluar referojuni “Instalimit ose hegjes sé puntos”
qé pérshkruhet né fagen e méparshme.

Vendosni dorezén e ndryshimit t& modalitetit t& punés
né ményré gé shigjeta té tregojé simbolin

AKUJDES:

. Mos pérdorni kurré “rrotullim me goditje” kur
grupi i mandrinés sé shpimit &éshté e instaluar
né vegél. Grupi i mandrinés sé shpimit mund té
démtohet. Mandrina e shpimit gjithashtu mund
té higet gjaté kthimit té€ veglés mbrapsht.

. Shtypja e tepért e veglés nuk do té shpejtojé
shpimin. Né fakt, shtypja e madhe do té démtojé
majén e puntos, zvogélon efikasitetin e veglés
dhe shkurton afatin e pérdorimit té veglés.
Gjaté depértimit té puntos né anén e kundért
té objektit mbi vegél/majé ushtrohet njé forcé
e madhe pérdredhése. Mbajeni veglén fort
dhe béni kujdes kur puntoja fillon té& depértojé
pérmes objektit gé po punohet.

Njé punto e ngecur mund té higet thjesht duke
vendosur gelésin e ndryshimit né rrotullimin

e anasjellté pér ta nxjerré jashté. Megjithaté,
vegla mund té dalé papritmas nése nuk e mbani
fort.

. Siguroni gjithmoné gé objektet mé té vogla té
pérpunohen né morsé ose pajisje t& ngjashme
pér shtréngim.

MIREMBAJTJA

MAKUJDES:

. Sigurohuni gjithmoné qé vegla té jeté fikur dhe
té jeté hequr nga bateria pérpara se té kryeni
inspektimin apo mirémbaijtjen.

. Mos pérdorni kurré benziné, benziné pastrimi,
hollues, alkool dhe té ngjashme. Mund té
shkaktoni gngjyrosje, deformime ose krisje.

Zévendésimi i karbonginave

» Fig.22: 1. Shenja kufizuese

Hiqgini dhe kontrollojini rregullisht karbonginat.
Zévendésojini kur té konsumohen deri né shenjén
kufi. Mbajini karbonginat t€ pastra dhe gé té hyjné
lirisht né mbajtéset e tyre. Té dyja karbonginat duhen
zévendésuar né té njéjtén kohé. Pérdorni vetém
karbongina identike.
Higni mbulesén e kapakut t&é mbajtéses duke futur
kagavidén me punto me kanal né anén e shtypur té
veglés dhe duke e ngritur lart.
» Fig.23: 1. Pjesa e thelluar 2. Mbulesa e kapakut té
mbajtéses

Pérdorni kagavidé pér té hequr kapakét e mbajtéseve té
karbonginave. Higni karbonginat e konsumuara, futni té
rejat dhe siguroni kapakét e mbajtéseve té tyre.
» Fig.24: 1. Kapaku i mbajtéses sé€ karboncinave

2. Kagavida

Montoni sérish mbulesén e kapakut t€ mbajtéses né
vegél.

Pér té ruajtur SIGURINE dhe QENDRUESHMERINE,
riparimet dhe ¢do mirémbaijtje apo rregullim tjetér duhen
kryer nga gendrat e autorizuara té shérbimit té Makita-s,
duke pérdorur gjithnjé pjesé kémbimi t& Makita-s.
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AKSESORE OPSIONALE

AKUJDES:

Kéta aksesoré ose shtojca rekomandohen

pér pérdorim me veglén Makita té pércaktuar

né kété manual. Pérdorimi i aksesoréve apo
shtojcave té tjera ndryshe nga kéto mund té
pérbéjé rrezik I&éndimi. Aksesorét ose shtojcat
pérdorini vetém pér géllimin e tyre té pércaktuar.

Nése keni nevojé pér mé shumé té dhéna né lidhje
me aksesorét, pyesni gendrén vendore té shérbimit té&
Makita-s.

Punto me majé karbiti SDS-Plus
Bulino shpuese

Dalté e ftohté

Dalté pér leskérim

Dalté pér kanale

Grupi i mandrinés sé shpimit
Mandriné shpimi S13
Pérshtatési i mandrinos

Celési i mandrinos S13

Grasoja pér punton

Mbajtésja anésore

Matési i thellésisé

Fryrésja

Kompleti i kupés kundér pluhurit
Takoja e nxjerrjes s€ pluhurit
Kapaku kundér pluhurit

Montimi i shkarkuesit té pluhurit
Kutia mbajtése plastike
Mandrino shpimi pa gelésa
Lloje té ndryshme baterish dhe ngarkuesish
origjinalé Makita

SHENIM:

Disa artikuj té listés mund té pérfshihen né
paketén e veglés si aksesoré standardé. Ato
mund té ndryshojné nga njéri shtet né tjetrin.

26 SHQIP



BBIJITAPCKU (MpeBoa Ha opuUrMHanHuTe MHCTPYKLMHK)

CNEUNOUKALINA

Mopen DHR202
TexHUYECKM Bb3MOXHOCTN BetoH 20 Mmm
CrtomaHa 13 Mm
[AbpBO 26 Mm

O60opoTy 6e3 ToBap (MuH ") 0-1200

BaoyxBaHusi B MUHyTa 0-4000

O6La Abmk1Ha 358 mm

Herto Terno 3,2-4,0 kr

HomuHanHo HanpexeHue

MocTosiHHO HanpexeHue 18 V

. I'Iopa,qm Hallata HenpekbCHaTa Haquo-paaBoﬁHa OEeNHOCT NocoYeHnTe TYK CI'IeLl,VICbI/IKaLI,VIVI mMorat aa 6baar

npomeHeHn 6e3 npegnaBecTue.

. CneuvndukaumnTe MoXe fa ca pasnuyuHu B pasnnyHnTe JbpXaBu.
. HeTHoTO Terno BkMtoyBa Har-nekaTta u Han-Texkara KOMOMHaLWsa OT NPUHAANEXHOCT(M) 3a HopManHa v 6eso-
nacHa ynotpe6a n akymynatopHata(ute) 6atepusi(u), KOMTO ca NOCOYEHN B PLKOBOACTBOTO 3a eKcnioatauyus.

Mpunoxuma akyMyrnaTtopHa 6arepusi U 3apsiGHO YCTPOMCTBO

AkymynatopHa 6atepusi

BL1815N / BL1820B / BL1830B / BL1840B / BL1850B / BL1860B

3apsiiHO yCTPOMCTBO

DC18RC/DC18RD / DC18RE / DC18SD / DC18SE / DC18SF /
DC18SH/DC18WC

3aBUCUMOCT OT permoHa Ha MeCTOXUBEEHE.

. Hsikou oT akymynaTopHuTe 6atepum 1 3apsiiHUTE YCTPOICTBA, MOCOYEHU MO-TOpe, MOXE [a HE Ca HamnnyHu B

BaHe n/unm noxap.

AI'IPE,H.VI'IPE)KHEHHE: W3nonsBganTe caMo NOCOYEHUTE NO-rope akymynaTopHu 6aTepum n 3apsaHu
ycTpoucTBa. M3nonasaHeTo Ha Apyrv akyMynaTopHu 6atepui v 3apsiiHM yCTPOMCTBA MOXE Aia NPUYUHI HapaHsi-

MpeaHasHavyeHune
VIHCTpPYMEHTBT e npefHa3HayeH 3a ygapHo npobveaHe
B TyxJ1a, 6ETOH 1 KaMbK, KaKTo 1 3a AbnbaeHe.
CobLLo Taka, Ton e noaxoasiy 3a npobusaHe 6e3 yaap B
ObPBO, MeTarn, kepaMuka u nnactmaca.
Lym
O6uyaitHOTO CpeaHO NpeTerfeHo HMBO Ha LuyMa, onpe-
neneHo cbrnacHo EN62841-2-6:
HwBo Ha 3BykoBO HansraHe (Lp): 91 dB (A)
HuBo Ha 3ByKkoBa MoLHOCT (Lwa): 99 dB (A)
KoedwmumneHT Ha HeonpepeneHocT (K): 3 dB (A)

3ABENEXKA: O6sBeHaTa(MTe) CTOMHOCT(M) Ha
LyMoBUTE eMucum e(ca) namepeHa(u) B CboTBET-
CTBME CbC CTAHAAPTHU METOAM 3a U3NUTBAHE U MOXe
[a ce n3nonsea(T) 3a CpaBHsIBAHE Ha MHCTPYMEHTH.

3ABEJNEXKA: O6sBeHaTa(nte) CToHOCT(M) Ha

HWBOTO Ha LUyM MOXe [ia ce u3nonaea(T) 1 3a npeasa-
puTernHa oLeHka Ha ekcnosvumsTa.

AHPEHYHPE)KHEHME: W3nonsseaiite npea-
nasHu cpeAcTBa 3a cnyxa.

AI'IPEHYI'IPE)KHEHME: HueoTo Ha Wwym npu
paboTa c eneKTpMYeCcKkusi UHCTPYMEHT MoXe Aa
ce pa3nu4yaBa oT o6sBeHaTa(MTe) o6wa(u) cTon-
HOCT(4) B 3aBUCUMMOCT OT Ha4MHa Ha U3non3saHe
Ha MHCTPYMEHTa.

AI'IPE,C’Y TIPEXKQEHUE: 3apbmxutenHo onpe-
AeneTe npeAnasHU MepKu 3a 3aliMTa Ha onepa-
TOpa Bb3 OCHOBA Ha OLIEHKa Ha PUCKa B pearnHu
paboTHU ycroBus (kaTo ce B3emaT npeasua
BCMYKM eTanu Ha paboTHUA LMKB, KaTo Hanpu-
Mep MOMEHTa Ha U3KIT0YBaHe Ha MHCTPYMEHTa,
pa6oTara Ha npa3eH xofl, KakTo U BPeMeTo Ha
3apgencTBaHe).

Bu6pauun

Ob6LwaTa CTOMHOCT Ha HENPeKbCHaTUTE BUBpaLum
(BEKTOpPHa cyma Ha Bubpauuute no Tpute ocu), onpege-
neHa cbrnacHo EN62841-2-6:
PaboTeH pexum : yaapHo npobusaHe B 6eTOH
HuBo Ha BubpauuuTte (annp): 15,1 m/c?
KoeduuneHT Ha HeonpeaeneHocT (K): 1,5 m/c?
Pa6oTeH pexum : obnbaeHe
HWBO Ha BUGPaLMUTE (an creq): 14,1 MIC?
KoeduumeHT Ha HeonpeneneHocT (K): 1,5 m/c?
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3ABENEXKA: ObsBeHaTa(ute) obLia(un) CTonHoOCT(1)
Ha BubpauumTe e(ca) namepeHa(n) B CbOTBETCTBUE
CbC CTaHAaApPTHV METOAM 3a U3NWUTBaHE 1 MOXe Aa ce
13non3ea(T) 3a CpaBHsABaHE Ha MHCTPYMEHTH.
3ABENEXKA: O6aseHata(ute) obwia(n) cton-
HOCT(M) Ha BMBpauunTe MoXe Aa ce u3nonasa(T) u 3a
npenBapuTenHa oLeHka Ha ekcrnosuumsiTa.

AﬂPEﬂynPE)KﬂEHME: HueoTo Ha BUGpauun
npu pa6oTa ¢ eNneKkTPMYECKNsi UHCTPYMEHT MOXe
Aa ce pa3nuyasa oT obsBeHaTa(uTe) obwa(u)
CTOMHOCT(M) B 3aBUCUMOCT OT Ha4yMHa Ha U3nons-
BaHe Ha MHCTPYMeHTa.

AI'IPEHYI'IPE)K,QEHME: 3aabmKUTENHO onpe-
AeneTe npeAnasHy Mepku 3a 3aluMTa Ha onepa-
Topa Bb3 OCHOBA Ha OLIeHKa Ha p1cka B peanHu
paboTHM ycroBus (kaTo ce B3eMaT npeaBug
BCUYKM eTanu Ha paboTHUSA LMK, KaTo Hanpu-
Mep MOMEHTa Ha U3KITIYBaHe Ha MHCTPYMEHTa,
paboTaTa Ha npa3eH Xof, KaKTo U BpemMeTo Ha
3apeicTBaHe).

Mo-pony ca nokasaHn cpeaHUTEe CTOMHOCTM Ha MUKO-
BaTa aMnnunTyAa Ha YCKOPEHWETO OT NOBTapsILLU ce
BMOpaLuy OT yaap, Pr CbC CbOTBETHUSI KoepuLm-
€HT Ha HeonpeaeneHocT (K), onpedeneH cbrnacHo
EN62841-2-6.

PaboteH pexuM : ynapHo npobusaHe B 6ETOH

pr: 491 m/c?

KoeduumeHT Ha HeonpeneneHocT (K): 19 m/c®

PaboteH pexum : gbnbaeHe

pr: 789 m/c?

KoeduumeHT Ha HeonpepeneHocT (K): 80 m/c?

3ABENEXKA: Teaun 06sBeHM CTOWHOCTU He TpsbBa
[a ce n3nonasear 3a onpefensiHe Ha Bb3eCTBUETO
Ha BUGpaumnTe BbpXY pbKaTa.

D,eKnapauM n 3a CboTBeTCcTBMe

Camo 3a egponelickume cmpaHu

[eknapaumsTta 3a cboTBeTCcTBME 3a EC/O6eanHeHoTO
KpancTBo e Ha pasnonoxeHune Ha cnegHus URL agpec.

https://support.makita.biz/doc/doc_index.html

O6wm npeaynpexaeHnsa 3a

6e3onacHocT npu pabota c
€NeKTPUYECKN UHCTPYMEHTHU

AI'IPEHYI'IPE)K,QEHHE MpoueTeTe BCUYKM
npeaynpexaeHunsi, UHCTPYKLMU, UMIOCTPaLMK U
cneumndmkaumm 3a 6e30NacHOCT, NPefoCTaBeHM C
TO3W eNeKTPUYECKN MHCTPYMEHT. [pu HecnassaHe
Ha 13BpoeHNTE MO-A0MY UHCTPYKLMM MMa OMacHOCT OT
TOKOB yZap, Noxap W/Umnm TEXKO HapaHsiBaHe.

3anaseTe BCU4KU Npeaynpexae-
HUSl U MHCTPYKLMM 3a cnpaBKa B

obaelle.

TepMUHBT "eneKkTPUYEeCcKkn MHCTPYMEHT" B Npeaynpex-
[eHusATa ce OTHacs 3a BaluMsi UHCTPYMEHT (C kaben
3a BKIoYBaHe B Mpexara) unu pabortely Ha 6atepumn
(6e3KMYEeH) enekTPUYECKN UHCTPYMEHT.

NPEAYNPEXOEHUA 3A
BE3OINACHA PABOTA C

BE3XXUYHA YOAPHA BOPMALLUHA

WHcTpyKuMm 3a 6e30nacHOCT 3a BCUYKM onepauum

1. HoceTe npeanasHu cpeacTBa 3a crnyxa.
M3anaraHeTo Ha Bb3[AEWCTBMETO Ha LWYM MoXe Aa
nosefe Ao 3aryba Ha cnyxa.

2. WsnonsBanTe noMollHaTa ApbXKa(M), ako e
[AOCTaBeHa C MHCTpyMeHTa. 3ary6ata Ha KOH-
TPON MOXe Aa NPUYMNHM HapaHsiBaHe.

3.  [pbXTe eneKTPUYEeCKUA UHCTPYMEHT 3a
WU30NMpaHUTe U HeXNMb3raByu NOBbPXHOCTH,
KOraTo MMa ONacHOCT PeXeLluaT efneMeHT
Aa gornpe CKpUTHU kabenu. Ao pexeLmnsT
erleMeHT JOKOCHE NMPOBOAHVK NOZ HaNpeXeHue,
TOKBT MOXeE [a NPEMVHE Npe3 MeTanHuTe YacTu
Ha eneKkTpuYeckusi MHCTPYMEHT 1 Aa ,yaapu*
paborteLyms.

WHcTpyKumm 3a 6e3onacHocT Npy nsnonssaHe Ha

ALK cBpeana c yaapHyu 6opmalunHm

1. BuHarm 3anouyBaiiTe Aa npo6uBaTe Ha HUCKU
060pOTH U C BPBLX Ha CBPEASoTo, AONPSAH A0
peTanna. MNpu no-Brucokun o6opoTH CBPEANOTO
MOXe [a Ce OrbHe, ako My Ce No3Bonu Aa ce
BbpTY cBOGOAHO, 6e3 Aa e B KOHTaKT C AeTainna,
KOETO Lle foBeAe A0 TeNecHO HapaHsiBaHe.

2. TpwvnaraiTe HaTUCK camo NoO NpaBsa NMHUA
CNpsiMo CBPEASIOTO, HO He HaTUCKalTe TBbpAe
cunHo. Cepeanara Moxe fa ce orbHaT, KoeTo
LLile AoBede A0 cHynBaHe unu 3aryba Ha KoHTpon,
NPUYMHABANKN TENECHU HapaHsBaHMs.

[onbnHUTEeNHN npeaynpexaeHnUs 3a 6esonacHocT

1.  HoceTe kacka (npeanasHa Kacka), 3aWuTHU
ouyuna u/vunu macka 3a nuueto. OGUKHOBeHUTe
unu cnbHYeBu ounna HE ca 3awuTHu oumna.
OcBeH ToBa BU NpenopbYyBamMe ropeLio ga
nonsBaTe Macka 3a npax U pbkaBuum ¢ aebena
noannara.

2. MMpepu pa npucTbnNuTe KbM paboTta ce yBe-
peTe, Ye HaKPaMHUKBT € 3aKpeneH 34paBo.

3. MNpu HopmanHa pa6oTa MHCTPYMEHTBLT € npea-
Ha3HayeH Aa cb3paBa BUbpauuu. BuHtoBeTte
ce pa3xnabBaT necHo, a ToBa Moxe Aa AoBeae
Ao noBpeaa unu 3nononyka. MNpeau pa6orta
npoBepeTe Aanu BUHTOBETE ca 34paBo
3aTerHaTu.

4. KoraTo e cTyaeHo unu cnep AbNbr NpecTon Ha
WHCTPYMEHTa, n34akamTe Tou ga 3arpee, Kato
ro octTaBuTe Aia paboTu Ha npa3eH xopA. Taka
CcMa3BaHeTo Liie ce yrecHU. YaapHOTO npo6u-
BaHe e TPyAHO 6e3 Heo6xoAUMOTO 3arpsiBaHe.

5. BwuHarm ocurypsieante no6pa onopa 3a kpa-
kaTa cu. Korato nanonssarte MHCTpyMeHTa Ha
BUCOKU MecTa, ce ybeaeTe, 4ye oTAony HAMa
HUKOMN.

[pbXTe MHCTPYMeHTa 34paBo C ABETe CU
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pbLe. 3ary6a Ha 3peHueTo BU.

7. [OpbXTe pbLeTe Cu Aaney ot NOABNXHUTE 5. He paBanTe Ha KbCO aKymynaTopHUTe
YacTu. GaTepum:

8. He ocTtaBsanTe nHCTpymeHTa Aa pabortu 6e3 (1) He pokocBanTe KnemuTe ¢ NPOBOAUMM
Haasop. MHCTpyMeHTHT TpsiGBa Aa pa6otu Marepuvanu.
Camo KoraTo ro AbpxuTe ¢ pbLe. (2) MW3bsareante cbxpaHABaHETO Ha akymyna-

9. He Hacou4BaiiTe MHCTPYMeHTa KbM nuua, TOPHUTe GaTepun B KOHTEWNHEp C Apyru
Hamupalwm ce B pa6oTHaTa 30Ha. HakpalHMKBLT MeTanHu npeamMeTH KaTo MUPOHU, MOHETH
MOXe [a U3XBbPYU U Aa HaPaHU HAKOTO TEXKO. v Apyru noaoGHu.

10. He pokocBaiTe HakpailHuKa, 6nNU3knUTe A0 Hero (3) He usnaranTe akymynaTopHuTe 6atepumn
4YacTu Unu paboTHUA AeTain HenocpeacTBeHO Ha BoJa Unu AbXA.
cnep paboTa; Te MoraT ja ca MHOro ropeium u 3akbcABaHeTO Ha akyMynaTopHa 6atepus
Aa U3ropsT koxarta Bu. MoXxe Aa AoBeAe A0 NPoTUYaHe Ha MHOro

11. Hsikom maTepuanu cbabpXKaT XUMUKANW, CUNEeH TOK, [0 NperpsieaHe, A0 Bb3MOXHU usra-
KOUTO € Bb3MOXHO Aa ca TOKCU4YHU. BaemeTe PAHUSA U faxe A0 pasnafaHe Ha 6aTepusTa.
npeanasHu Mepku, 3a Aa npeaoTBpaTuTe 6. He cbxpaHsBaiTe 1 He U3NoON3BaNTe UHCTPY-
BAMLILBaHETO Ha Npax M KOHTaKTa C Koxara. MeHTa U aKkyMyrnaTopHuTe 6aTepum Ha mecTa,
CnepnBaiiTe MHchopmauusTa Ha AocTaBuMKa 3a KbAeTo TeMnepaTypara Moxe Aa AOCTUTHE Unu
6e3onacHata pabora c maTepuana. HagMuHe 50 °C (122 °F).

12. Tlpeav na nopapeTe MHCTPYMEHTa Ha Apyro 7. He usrapsuTe akymynatopHuTte 6atepumn
nuue, BUHarn npoBepsiBanTe Aanu Tou e [aXe U ako Te ca CepMO3HO NOBPeAEHU UNn
M3KNIOYEeH U Aanuv akymynatopHata 6atepus n HanbIHO M3HOCEeHU. AKyMmynaTopHaTa 6atepus
CBpeAsoTo ca U3BafeHmu. MoXe [ja eKCrnioaupa B orbH.

13. Tpeam paboTa ce yBepeTe, Ye B paboTHaTa 8. He 3abuBanTe NUPOHU, He pexeTe, He CMaY-
30Ha HAMa 3apoBeHU NpeaMeTH, KaTo Hanpu- KBaulTe, He XBbPNsANTe, He U3nyckanTe U He
Mep eneKkTpuyecka, BOAoNpoBoAHa Unu rasoBa yApsiiTe B TBLPA NpeaMeT akymynaTopHaTa
Tpb6a. B npotuBeH cnyyan cBpeanoTo/aneToto 6aTepus. ToBa noBeaeHve MOXe Aa nNpeansBuka
MOXe [a MM JOKOCHe, KOeTo Aa JoBefe [0 TOKOB noxap, nperpsiBaHe 1nv B3pue.
YAap, U3Tn4aHe Ha enekTpu4ecTBo nunu n3tmyade 9. He usnonsBaiTe noBpeAeHN aKkyMynaTopH1
Haras. GaTepuu.

14. He ocTaBsaiTe MHCTPyMeHTa Aa pabotu 10. CbAbpXalWuTe Ce NUTMEBO-OHHM aKkymyna-

WU3JIMLLHO Ha npaseH xoAa.

3AMNA3ETE HACTOALLUUTE
MHCTPYKUUW.

TOpHU 6aTepun ca 06eKT Ha U3UCKBAHUATA Ha
3aKOHOAATesNICTBOTO 3a OMACHU CTOKM.

Mpu TProBCKM NPEBO3K, Hanp. OT TPETU CTPaHW,
cnepuTopu, TpsibBa fa ce cnassaT crneuuantu
V3UCKBaHUSA 3@ ONakoBaHe W eTUKeTUpaHe.

3a nogroToBKa Ha apTuKyna, Konto TpsibBa Aa

AI'IPEH.VI'IPE)KHEHME: HE nosBonsisaiite
komcbopTa OT No3HaBaHeTo Ha NpoaykTa (npu-
[o6uT Npy gbnrata My ynotpe6a) Aa 3ameHun
CTPUKTHOTO cna3BaHe Ha npaBunara 3a 6e3onac-
HOCT 3a BbnpocHusa npoaykt. HEMPABUNTHATA
YMNOTPEBA n Hecna3BaHeTo Ha NpaBuaTta 3a
6e30nNacHOCT, NOCOYEHN B HAaCTOSAILLOTO PLKOBOA-
CTBO 3a eKcrnroaTauus, Moxe Aa foBeae A0 TeXKU
HapaHABaHUA.

6bae nanpateH, e HeobxoguMa KoHCynTaums ¢
ekcnepT no onacHuTe matepuanu. Mons, cnas-
BalTe 1 eBeHTyasnHo No-noApo6HUTE HaLMOHaMNHW
pa3snopenbu.

3anenete ¢ fleHTa UNK NOKPUIiTE OTKPUTUTE KOH-
TaKTW 1 OMakoBanTe akymynaTopHaTa 6atepums no
TakbB Ha4MH, Ye 4a He MoXe [ia ce NpemMecTBa B
onakoBkara.

11. Tpwu n3xBBLpPNAHe Ha akymynaTtopHarta 6atepus
£l U3BafleTe OT UHCTPYMEHTA U A 3XBbLpreTe
Ha noaxoasLo MsAcTto. CnasBanTe MeCcTHUTE
pa3nopenou 3a U3XBBLPNSIHE HA aKyMynaToOpHU
6aTtepuu.

12. UsnonsBaiTe 6aTepumTe caMo C NPOAYKTUTE,
onpeaenenu ot Makita. MNocTaBsiHeTo Ha BaTepu-
nTe KbM HeofobpeHn NPoayKT MoXe Aa npeans-
BUKa noxap, nperpsisaHe, B3pyB UMW n3T4yaHe Ha
€neKTPOonuT.

13.  AKO MHCTPYMEHTBLT HSIMa Aa ce U3non3sa
npoabMKX1TEeNHo Bpeme, 6aTepunaTa Tpsi6Ba Aa
ce U3Baau OT Hero.

14. Tlo Bpeme Ha v cnep ynoTtpe6a akymynaTop-
HaTa 6aTepusi MOXe Aa noemMe TOMMMHa, KOSITO
MoXe Aa NPUYUHU U3rapsiHUSI UNU HUCKOTEeM-
nepaTypHu usrapsiHus. BHumaBaiite, korato
6opaBuTe C ropewmTe akymynaTopHu 6atepuu.

15. He nokocBauTe knemaTta Ha UHCTPYMeHTa
BeaHara cnef ynortpe6a, Thil KaTo € Bb3MOXHO
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BaxHn MHCTPYKLMHK 3a 6e3onacHoOCT

3a aKymMyrnaTtopHaTta 6aTepm|

1. MNpeawn pa nsnonssate akymynaTtopHara 6aTe-
pus, npoyeTeTe BCUYKN MHCTPYKLUU U Npeay-
npeanTenHW MapkMpoBKKU Ha (1) 3apsaHoTO
yCTpOWCTBO 3a 6aTepuute, (2) 3a 6atepumnTe n
(3) 3a usnonspalwma 6atepumTe NPOAYKT.

2. He pa3rno6sBainTe n He NPOMeHANTE aKymy-
naTtopHara 6atepus. ToBa MoXe Aa Npean3Buka
noxap, nperpsiBaHe v B3puB.

3.  AKo MOLHOCTTa Ha MaluMHaTa Hamarnee MHoOro,
BeAHara cnpete Aa pa6otute. ToBa moxe Aa
AoBeAe A0 PUCK OT NperpsBaHe, A0 Bb3MOXHU
M3rapsiHuA u gaxe A0 eKCNo3uu.

4. Ako B ou4uTe BM NonagHe eneKkTpomnuT, u3nnak-
HeTe I'M ¢ YucTa BoAa 1 BeHara norbpcerte
nekapcka nomoly. ToBa moxe Aa AoBeae Ao



Aa e JOCTaTbYHO HarpsaTa, 3a Aa npeav3BuKa
n3rapsiHus.

16. He no3BonsiBanTe CTPYXKWU, Mpax Unuv noysa
[Aa nornensar Nno KrnemuTe, OTBOPUTE U KaHa-
NUTe Ha aKkymyrnaTtopHaTta 6atepus. ToBa moxe
a NpUYKnHK 3arpsiaHe, Bb3HVKBaHe Ha noxap,
n3byxsaHe 1 noBpea Ha UHCTPYMEHTa Unu aky-
MynaTopHaTa 6aTepusi, koeTo Aa AoBeae Ao uara-
PAHUS UNW TENECHW HapaHsBaHWS.

17. OcBeH ako MHCTPYMEHTBbT nogabpxa
M3non3BaHeTo B 61IM30CT 10 BUCOKOBONITOBU
eneKTponpoBoAM, He U3Non3BanTe akymyna-
TopHaTta 6atepus 6nMn3o 40 BUCOKOBONTOBU
enekTponpoBoau. ToBa Moxe Aa foBeae A0
HeunsnpaBHOCT UMM NOBPeAa Ha MHCTPYMEHTa 1nn
akymynatopHaTa 6atepus.

18. TaseTte GaTepusiTa oT geua.

3AMNA3ETE HACTOALLUTE
MHCTPYKLMN.

®YHKUMNOHAIIHO

OMNMUCAHUE

ABHUMAHUE:

. Mpenw fa perynupate unv npoeepsisate pabo-
Tarta Ha NHCTPYMEHTA, 3a4b/MKUTENHO npoee-
peTe Aanu Tol e U3KMIoYEH 1 akyMmynaTtopHaTa

GaTepusi e n3BageHa.

A BHUMAHME: snonssaiite camo opuru-
HanHu akymynaTopHu 6atepuu Ha Makita. Mpu
M3Mon3BaHe Ha pasnunyHn OT akyMynaTopHuTe 6ate-
pum Ha Makita nnu ctapu akymynatopHu 6atepum
MOXe [a Ce Nonyyv npbCckaHe Ha akymynatopHara
baTepusi, koeTo Aa AoBeAe A0 Noxap, HapaHsiBaHe
1nu noepega. ToBa CbLLUO LLie aHynmpa rapaHuusTa
Ha Makita 3a MHCTpPymMeHTa 1 3apsaaHOTO YCTPOMCTBO
Makita.

BEJIEXXKA: Makita He HOCY OTFOBOPHOCT 3@ 3110mMo-
TNyKW, HACTBMUIM B PE3ynTaT OT U3nonaeaHe Ha baTte-
puu, pasnuyHu ot opurnHantuTe batepun Ha Makita,
1nu Ha moamduumpann 6atepun. OpurnHaniuTe
Gatepun Ha Makita ca CTpUKTHO OLlEHEHW 3a CbBMEC-
TUMOCT C UHCTPYMEHTY W 3apsiAHN YCTPOWCTBA Ha
Makita B cboTBETCTBME C NPUMOXMMOTO 3aKoHOAA-
TENCTBO M CTaHAapTuTe 3a 6e3onacHocT.

CbBeTH 3a nogabpXxaHe Ha MakK-
CMManHoO AbNbrr XXUBOT HAa aKy-

MynaTopH ute 6aTtepumn
3apexpaaiTe akymynatopHute 6aTtepuu, npeamn
Te Aa ca ce pa3peaunu HanbnHo. KoraTo 3abe-
NexwuTe, 4e MOLHOCTTa Ha MHCTPYMeHTa Hama-
nsiBa, BUHaru cnupaiTte paborata c UHCTpY-
MeHTa U 3apeaeTe akyMynaTopHata 6atepus.

2.  Hwukora He npe3apexaanTe HaMmbIIHO 3apeAeHa
akymynaTtopHa 6aTtepwus. Mpe3apaabT ckbeABa
eKCnnoaTauuoHHUs XKMUBOT Ha 6aTepusATa.

3. 3apexpanTe akymynaTtopHata 6atepus npu
cTanHa Temnepartypa ot 10 °C — 40 °C (50
°F — 104 °F). OcTtaBeTe 3arpeTuTe aKkymyna-
TopHK 6aTepum fa ce oxnaanaT, npeau aa rm
3apexaare.

4. KoraTo He u3non3saTe akymynaTtopHarta 6aTe-
pus, u3BageTe A OT UHCTPYMEHTa Unu 3apsa-
HOTO YCTPOMCTBO.

5. 3apepeTte akymynaTtopHaTta 6aTtepusi, ako He
cTe ro U3nonsBanu Abblr Nepuos ot Bpeme
(noBeye oT WwecT meceua).

lMocTaBsAHe N n3BaxpaaHe Ha

aKyMyraTopHaTa 6aTepvm
» our.1:

1. YepseH nHamnkatop 2. ByToH
3. Akymynatop

. BuHaru nskniouBaiTe MHCTPyMeHTa npeam nocta-
BsIHE UNW U3BaxaaHe Ha 6aTepusiTa.

. 3a pa usBaguTe akymynaTtopHata 6atepus,
NPUNb3HETE S U3BbH UHCTPYMEHTA, NMb3raku
cblUeBpeMeHHO ByToHa B NpeaHaTta vacT Ha
barepusita.

. 3a ga noctaBuTe akymynaTtopHarta 6atepus,
n3paBHeTe e3nyeTo Ha batepusita c xneba Ha
rHe3foTo M A NITb3HETE Ha MACTOTO W. MNnb3HeTe A
[0 Kpaw, AoKaTo KnovankaTa s 3aabpXu Ha MSCTO
€ neko npuwpaksBaHe. B cnyyai, Ye Buxaate
YepBeHWs MHAMKaTOp B ropHaTa YacT Ha GyToHa,
TOBa 03Ha4aBa, Ye TS He e 3aKI4YeHa HanbIHO.
Mpunnb3HeTe 5 40 kpan, 4OKATO YEPBEHUSA UHAN-
KaTop ce ckpue. B npoTuBeH cnyyain, Ta Moxe Aa
nafHe cry4yanHo, KOeTo MOXe [la HapaHu Bac unu
HSIKOrO OKOIO Bac.

. He nsnonseaiiTe nanuiiHa cuna, korato NpuniTb3-
BaTe Batepusita. Ako 6atepusita He ce ABUXKM
cB0o60aHO, TS He e 6una nocTaBeHa NPaBUIHO.

UHpukaumsa Ha ocTaBawma

KanaumMTeT Ha aKkymynaTopHaTa
b6atepus

Camo 3a akymynamopHu 6amepuu ¢ uHOukamop

HatucHete GyToHa 3a NpoBepka Ha akymynatopHaTa

GaTepusi 3a Noka3BaHe Ha OCTaBalLMsi 3apsig Ha

6aTepusita. CBETNIMHHUTE MHAMKATOPM LLe CBETHAT 3a

HSIKOMKO CEeKyHAaM.

» ®ur.2: 1. CBeTNMHHM nHankaTopm 2. ByToH 3a
nposepka

CBeTNMHHU UHAUKaTOPU OcTaBaly

3apsAa Ha
I D ﬂ GarepuaTa

Ceetn WU3kn. Mwura

75% po 100%

50% 0o 75%

25% no 50%

0% po 25%
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CBeTNVHHU UHAUKaTOPU OcraBauy

3apsp Ha
I D n GarepusTa

Ceetun WU3kn. Mwura
ﬂ |:| |:| D 3apegete
GatepusiTa.
I I I:I I:I BatepuaTa
MoXe aa
t He pa6oTu
npaBuITHO.

3ABENEXKA: B 3aB/CUMMOCT OT ycroBusiTa Ha yno-
Tpeba 1 okonHaTa Temnepatypa e Bb3MOXHO Moka-
3aHuWsiTa Neko Aa ce pasnuyasat oT AeNCTBUTENHUS
KanaumTer.

3ABENEXKA: [MbpBUsT (kpaeH nsiB) CBETNVHEH

MHAMKATOP LLie Mura, Korato cuctemara 3a 3alumta Ha
GaTepusita PyHKLMOHMPA.

CucTtema 3a 3awymMTa Ha MIHCTPYMEHTa

lakymynaTopHaTa 6aTepus

WHCTpyMeHTHT e 0bopyaBaH CbC cucTeMa 3a 3almTa
Ha MHCTpyMeHTa/akymynatopHata 6atepus. Tasu
cucTema aBTOMaTUYHO NpekbCBa 3axpaHBaHETo, 3a
@ OCUrypm No-AbIbl XMBOT HA MHCTPYMEHTA U aKy-
MynatopHata 6atepusi. IHCTPYMEHTBT Lie cnpe aBTo-
MaTU4HO Mo BpeMe Ha paboTa, ako MHCTPYMEHTBT UNn
baTepusiTa ce HaMupaT B €4HO OT CreAHUTe YCIoBUS:

3awmra cpelly npetoBapBaHe

Tasu 3awmTa AencTBa, Korato UHCTPYMEHTBLT ce
M3Mon3ga Mo Ha4yuH, KOMTO Hanara U3non3BaHeTo Ha
npekaneHo MHOro TOK. B TakbB criyyai nsknoveTe
VHCTpPYMEHTa 1 npekpaTeTe My No HaunHa, KOUTO ro
npetoBapsa. Crnep ToBa BKIOYETE MHCTPYMEHTA 3a
NOBTOPHO CTapTMpaHe.

3awmrTa cpeluy nperpsiBaHe

Tasw 3awwmTa AeicTBa, Korato MUHCTPYMEHTBT Unu Gate-
pusita ca nperpenu. Mpu ToBa NOIOXeEHWE ocTaBeTe
MHCTpyMeHTa 1 B6atepusTa fa ce oxnagsat, npeau aa
BKJTHOYMTE MHCTPYMEHTA OTHOBO.

3awuTa cpelly npeKkoMepHo
paspexaaHe

Taswu 3awuTa AencTsea, korato ocTaBalMaT KanaumteT
Ha akymynaTtopHata 6atepusi Hamanee. B To3u cnyyaii
n3Bagerte 6atepusita OT MHCTPYMeEHTa 1 5 3apefeTe.

BknrouBaHe

» ®dur.3: 1. yckoB npekbecBay

ABHUMAHME:

. Mpeaw fa noctaBute G6atepuaTa B UHCTPY-
MeHTa, BuHarun npoaepﬂBaﬁTe aann NYCKOBUAT
npekbcBav pa60T|/| HOpManHo u ce Bpblla B

nonoxexue "OFF" (M3kn.) npu oTnyckaHeTo my.

3a [a BKIIIYUTE MHCTPYMEHTA, CaMo HaTUCHETe Cry-
Ccbka Ha npekbcBaya. CkopocTTa Ha MHCTPYMeHTa ce

yBENUYaBa C yBenuyaBaHe Ha HaTvcka BbpXy Crycbka.
3a cnupaHe OTNyCcHETE Cnycbka Ha NpekbecBaya.

BkrnoyBaHe Ha namnara

» ®ur.d: 1.Jlamna

ABHUMAHUE:

. He rmepavite AUPEKTHO B CBETNMHHUSA U3TOYHUK.

HatucHete cnycbka Ha NpekbcBaya 3a Aa BKIouYnTe
namnara. llamnarta cBeTH, 4OKATO CNYCbKbT € HaTu-
cHar. Jlamnara ce u3kntoysa asTomatuyHo 10 - 15
CEeKyHIM crieq OTryckaHe Ha crycbka.

3ABENEXKA:

. M3nonsBanTte cyxa kbpna 3a Aa ns4nctute
norenHanara no nynara Ha flamnaTta MpbCoTHSI.
BHvumaBaviTe oa He HagpackaTe nynarta Ha nam-
narta, Tbii KaTo TOBA LLe BrOLIM OCBETSIBAHETO.

. He n3nonsganTte pastBoputen unv 6eH3uH 3a
noyncTeaHe Ha namnara. Takusa pasTBopm
MoraT Aa st NoBpeasT.

HdenctBue Ha npeBKrn4vBartensa 3a

npomMsdHa Ha nocokKaTta

» ®ur.5: 1. NpesknioyBaTen Ha NocokaTa Ha BbpTeHe

MHCTPYMEHTBT € CHabaeH ¢ npeBkIoyBaTen 3a npo-
MsIHa Ha nocokaTa Ha BbpTeHe. HaTtucHeTte npeBkIioy-
BaTesns 3a NPOMsiHa Ha MocokaTa OT nonoxeHue A 3a
BbpTEHe Mo Nnocoka Ha YacoBHUKOBaTa CTpenka KbM
nonoxexune B 3a nocoka obpaTHa Ha YacoBHVKOBaTa
cTpenka.

KoraTo npeBkntoyBaTtens 3a npoMsiHa Ha nocokaTa e B
HeyTparnHa no3vuusi, CNycbKbT Ha NPeKbCBaYa He MoXe
na 6bae HaTUCHaT.

ABHUMAHME:

. BuHaru npoBepsiBaiiTe nocokarta Ha BbpTeHe
npeav Aa u3BbpLUBaTe onepauus.

. M3nonsBainTe knioya 3a NpoMsiHa Ha nocokaTa
Ha BbpTeHe, CaMO KOraTto MHCTPYMEHTLT €
HanbnHo cnpsan. MNpomsHa Ha nocokarta Ha
BbpTEHE NMpeau CnupaHe Ha UHCTPYMeHTa Moxe
[a ro nospeau.

. KoraTo MHCTpYMEHTBLT He ce 13nonsea, BUHaru
nocTaBsiTe NpeBKNOYBaTENS 3a NPOMSIHA Ha
nocokara B HeyTparnHo MonoXeHue.

30MpaHe Ha peXxnum Ha gencTeue

BbpTeHe ¢ yaapHo aencrteue
» ®ur.6: 1.BbpreHe c yaap 2. byToH 3a 6nokvpoBka
3. ByToH 3a cMsiHa Ha pexuma Ha pabota

3a npobuBaHe B 6ETOH, Tyxnn 1 Ap., HaTUCHeTe
3akntoyBaLLms ByTOH 1 NocTaBeTe NpeBkoYBaTens 3a
pexuMm Ha paboTa B nonoxeHne, 0603Ha4eHO CbC CUM-
son T8. Vsnonssaiite CBpEAIIO C pexella nnactuHa ot
BondpamoB kapbua.

Camo BbpTeHe
» ®ur.7: 1. Camo BbpTEHE
3a npobuBaHe B AbPBO, MeTan uUnu nnacrMaca,
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HaTUCHeTe 3akntoyBaLLus GYTOH U NocTaBeTe Npe.-
KIo4BaTens 3a pexuM Ha paboTta B MONoXeHe,
0603Ha4YeHo cbe cumBon 2 . M3nonseariTe cnvpanHo
CBpeasio unv CBPeAo 3a AbpBo.

Camo ygapHo gencreme
» ®ur.8: 1.Camo yaap

3a pasapobsiBaHe, KbpTeHe UMK pyLleHe, HaTUCHETe
3akntoyBaLlms 6yTOH 1 nocTaBeTe NpeBkoYBaTens
3a pexuma Ha paboTta B No3uLus B NoroxeHue, 06o-
3Ha4YeHO CbC CUMBON . MlanonsBainTte wuno, cekay,
LUIMPOKO ANEeTo U Ap.

ABHUMAHME:

. He 3aBbpraiite npesknoyBaTens 3a npomsaHa
Ha pexuma, oKaTO UHCTPYMEHTBT paboTu.
MHCTPYMEHTBLT MOXe @ ce NoBpeau.

. 3a npefoTepaTaBaHe Ha 6bP30TO N3HOCBaHe Ha
MexaHu3ma 3a pexuma Ha pabota, NpeBKIoY-
BaTensT 3a pexumMa TpsbBa BMHaru Aa e nocra-
BEH TOYHO B €Ha OT TPUTE Bb3MOXHU MO3NLINN.

OrpanwlTen Ha BBbPT: nsa MOMEHT

OrpaHn4mMTensT Ha BbPTSLY MOMEHT Ce 3a4encTBa,
KoraTo 6b/ie JOCTUTHATO OMPEAEneHo HUBO Ha BbPTS-
LMt MOMEHT. ENekTpoMoTOp BT NpekbeBa Bpb3akaTa
CU C U3XofHUsi Bas. KoraTto ToBa ce Cryun CBPeasioto
cnvpa Aa ce BbpTU.

ABHUMAHME:

. AKO OrpaHUYUTENAT Ha BbPTSALL MOMEHT Cce
3apelcTBa, He3abaBHO VU3KITHOYETE UHCTPY-
MeHTa. Taka e npeaoTspaTtuTe npexaespe-
MEHHO U3HOCBaHE Ha MHCTPYMEHTa.

. C TO3V MHCTPYMEHT He MOXeTe Aa uarnonasarte
KPBroBM TPMOHU 3a NPoBUBaHE Ha LUIMPOKH
oTBopu. Te NecHo ce 3aknuHBaT U 3acsgar B
oTBopa. ToBa MOXe [a NpeansBuka TBbpae
4ecTo 3afencTBaHe Ha orpaHNYUTens Ha Bbp-
TSI MOMEHT.

JNNIOBABAHE

ABHUMAHME:

. Mpeau fAa n3BbpLUMTE HAKAKBU A4ENHOCTU NO
MHCTPYMEHTA 3a[bJKMTENHO NpoBEpeTe Aanu
TOW e U3KITIOYEH 1 akymynaTtopHarta 6atepus e
n3BageHa.

CTpaHuyHa pbKoxBaTKa

(oonbnHUTENHa pbKoOXBaTKa)

» ®dur.9: 1.Hexnb3raa ocHoBa 2. 36U
3. CtpaHuyHa pbkoxBaTtka 4. OrpaHuuuTen
5. PasxnabsaHe 6. 3atsiraHe

ABHUMAHUE:

. BuHaru nanonssaiite cTpaHM4yHaTa pbKoxsaTtka,
3a fa ocurypute 6e3onacHa pabora.

MoHTupaiTe cTpaHnyHaTa pbkoxBaTka Taka, Ye 3bbute

Ha pbkoxBaTkaTa Aa nonagHaT Mexay usaaTuHuTe
BbPXY UMMMHAPUYHATA YacT Ha Kopryca Ha UHCTPY-
MeHTa. Crieq ToBa 3aTerHeTe pbkoxBaTkaTa B XKernaHaTta
no3uuusi, KaTo S 3aBbPTUTE MO NOCOKA Ha YaCOBHMKA.
PbkoxBaTkaTa Moxe Aa ce 3aBbpTa Ha 360° n 6bae
(huKcrpaHa BbB BCsika enaHa nosuuus.

HaHeceTe npegsaputenHo Marnko KONM4ecTBo rpec 3a
aneta (okono 0,5 -1 r) Bbpxy onaiiukaTa Ha AnetoTo/
cBpeanoTo. TakoBa cMa3BaHe Ha NaTPOHHUKA OCUTy-
psiBa rnagka pabota 1 no-AbMbr eKCnnoaTalmoHeH
KVUBOT.

MoHTaX Unu AeMoHTax Ha

HaKpanHUK

MouncTeTe onalukaTta Ha ANETOTO U HaHeceTe Manko

rpec, npeam Aa ro MoHTUpare.

» ®ur.10: 1. Onawka Ha HakpalHuka 2. 'pec 3a
HakpamnHuka

BMbkHeTe ANeToTo B MHCTPYMeHTa. 3aBbpTeTe AneToTo
1 r0 HaTUCHETe, JoKaTo ce 3aKIoYyu.
» ®ur.11: 1. HakpanHuk 2. Kanak Ha naTpoHHUKa

AKO ANETOTO He BN13a HaBbTpe Npu HaTuckaHe, 13Ba-
AeTe ro. Miagbpnaiite HeKONKOKpaTHO Haaosy kanay-
KaTa Ha naTpoHHuka. Cnep ToBa BMbKHETE ANETOTO
OTHOBO. 3aBbpTETE ANETOTO U rO HATUCHETE, [OKATO Ce
3aKno4n.

Cnep MOHTax BUHaru npoeepsiBainTe Aanu AneToTo e
CUrypHO 3aKpeneHo, kaTo ce onuTtaTe Aa ro uagbpnarte
HaBBH.

3a oa geMoHTuparte AneToTo, u3gbpnavite gokpan
Hafony kanaykata Ha naTpoHHWKa 1 n3BageTe ANeTOTO.
» ®ur.12: 1. HakpanHuk 2. Kanak Ha naTpoHHKKa

‘brbn Ha gneTtoTto (npu

pasppobsiBaHe, KbpTeHe unu
pyLueHe)

» ®ur.13: 1. ByToH 3a cMsHa Ha pexuma Ha paboTa
2. Cumon O

[neTtoto Moxe Aa 6bae drKCMpPaHO Nof XenaHust brbh.
3a npomsiHa Ha brbna, HaTUCHeTe 3aknyBaLLus 6yToH
1 nocTaBeTe NpeBKIoYBaTENs 3a pexuma Ha pabota

B MO3ULMSA B NMOnoxeHue, o6o3HadeHo cbe cumaona O.
B3aBbpTeTe ANEeTOTO MO XeNnaHus brbl.

HatucHeTte 3akntouBalymsi GyTOH M NOCTaBeTe NpeB-
KroYBaTens 3a pexuMa Ha paboTa B no3vuus B
nonoxeHve, o6o3HayeHo cbe cumeona U . Cnep ToBa
npoBepeTe Aanu A1eToTO € CUTYpHO 3akpeneHo, kaTo
ce onuTaTe NeKo Aa ro 3aBbpTUTE.

» dur.14

paHun4nuTen 3a AbnboynHa

» ®ur.15: 1. Jbn6oumHomep

OrpaHnunTenaT 3a Abn6oynHa e yaobeH 3a npobusaHe
Ha oTBOpM € eaHakBa Abn6oumHa. Pasxnaberte cTpa-
HWYHaTa pbKkoXBaTka U BMbKHETE OrpaHU4nTens 3a
AbnboynHa B 0TBOpa Ha pbkoxsaTtkaTa. Perynupante
orpaHuuMTens Ao XenaHaTta gbnbounHa v 3aterHete
CTpaHW4yHaTa pbkoxsaTtka.
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3ABEJIEXKA:

. OrpaHnunTenaT 3a AbnboyrHa Ha npobrBaHe
He Moxe Aa 6bAe n3nonssaH B No3uums, B
KOSITO onmpa B TSANIOTO Ha MHCTPYMEHTA.

AI'IPE,H.VI'IPE)KHEHME: B 3aBucumMocT oT
MaTtepuana, KouTo ce o6paboTBa, u M3nons-
BaHUTe NPUHAAMEXHOCTU NpaxbT, o6pa3yBaH
NpuY U3NON3BaHETO Ha MHCTPYMEHTa, MOXe

Aa 6bae BpeaeH. Ha notpe6urtens ce npeno-
pbYBa Aa U3nonsea NoAXoAsLO NPUCNoco-
6neHune 3a M3CMyKBaHe Ha npaxa, 3a Aa Hamanu
Bb34eNCcTBueTO.

Bwxre pasgen , JONBIHUTENHU
NMPUHAONEXHOCTU* B ToBa pbKOBOACTBO 3a
eKcnroaTaums 3a BCUYKM NpeanaraHn 4OMbIHU-
TenHU npucnoco6rneHuns 3a M3CMyKBaHe Ha npaxa.

OonbnHUTEeNHU NpeaynpexaeHus:

. 3a pa ce npeagoTBpaTU BAULWIBAHETO Ha Npax,
ce npenopbYBa CbLUO Aa ce U3nons3eat
npaxo3awmTtHa macka FFP2 unu pecnupartop
P2.

. MpoueteTe pasanen ,,IOOOPBXKA“ B
PBHLKOBOACTBOTO 3a eKcnoarauus 3a CBbp-
3aHOTO Npucnoco6neHune 3a U3CMyKBaHe Ha
npaxa, 3a Aa noaabpXaTe NpaxoynaBsHeToO
ed)eKTUBHO.

. CubniogaBanTe BCMYKU NPUNOXUMU
perynaTtopHyu MU3UCKBaHUS 3a KOHTPOI Ha
npaxa B AbpXKaBaTa, KbAeTo ce U3NbIHABA
pa6orara.

. He usnonsBainite npucnocobneHue 3a
M3CMyKBaHe Ha npaxa npu o6paboTka Ha
MeTarnu ¢ eneKTPU4eCKn UHCTPYMEHTH.
MetanHuTe YacTuum, obpasyBaHu no Bpeme
Ha obpaboTkaTa Ha MeTanu, Moxe Aa 3ananaTt
cbbpanus ce npax v Aa noBpeasiT Npaxo3aLimT-
HUA UNTBP B NPUCNOCObneHnsaTa 3a U3CMyK-
BaHe Ha npax, Cb3aaBaliku Cepro3Ha OnacHOCT
OT Bb3HMKBaHE Ha noxap.

. Camo 3a esponelickume cmpaHu
Ha notpe6utens ce npenopbuBa Aa
n3non3sa npucnoco6neHune 3a U3CMyKBaHe
Ha npaxa ot knac M unm H (cbrnacHo aedu-
HuumaTa B EN 60335-2-69).

3a nomoLL, 1 cbaencTBME OTHOCHO NpUcnocobneHnaTa
3a U3CMYKBaHe Ha npaxa ce CBbpPXeTe C MeCTHUA cep-
BM3€eH LeHTbp Ha Makita.

Kanauka 3a npax (komnnekr) /
Mopanoxka 3a oTBexXagaHe Ha npaxa /
Mpucnoco6neHne 3a N3CMyKBaHe Ha
npaxa

JdonbnHumenHu akcecoapu

AkcecoapuTe mMoraT ja HamansT Bb3AeNCcTBUETO Ha
XOPOCaHOBWS Npax BbPXY Bac.

CBbpxeTe akcecoapuTe KbM npucnocobneHune 3a
M3CMyKBaHe Ha Npax 1 ro U3nonssanTe ¢ TO3N enexkTpu-
YECKN UHCTPYMEHT.
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3ABEJNEXKA: 3a noBeye nogpobHOCTH BUXTE PbKO-
BOZICTBOTO 3a eKcryioaTaLus Ha akcecoapuTe.

Kanauka 3a npax (akcecoap - onuus)
» ®ur.16: 1. Kanayka 3a npax

M3non3BaiTe kanaykaTa 3a npax, 3a Aa npegoTspatute
nonagaHe Ha nNpax BbpXy MHCTPYMEHTa 1 BbpXY Bac,
KoraTto npobusaTe BepTVKanHo Harope. MoHTupaiTe
Kanaykarta 3a npax KbM CBPeAnoTo, KakTo € noka3aHo
Ha duryparta. [No-gony ca NnocoyeHu paamepuTe Ha
cBpeanarta, KbM KOUTO MOXETe ja MOHTMpaTe Kanayka
3a npax.

Mopen [nameTbp Ha HaKpaWHUKa

6 MM — 14,5 Mm

Kanauka 3a npax 5

Kanauka 3a npax 9 12 MM — 16 MM

PABOTA

abora ¢ yaapHo npobuBaHe

» dur.17

[MocTaBeTe npeBknioyBaTens 3a pexvMa Ha paboTta B
nosvuusita, o6o3Ha4eHa cbe cumsona 8.

[MocTaBeTe Bbpxa Ha CBPEANOTO B )enaHaTa no3nums
3a npobuBaHe, crep KOeTo HaTUCHETE CnycbKa.

He copcupanTte nHcTpymeHTa. JIeKUsT HaTUCK ocury-
psiBa Ha-0obpu peayntatu. 3a4pbXKTe UHCTPYMEHTa
Ha MSCTO U He No3BonsiBanTe Aa ce OTKINOHsIBa BCTPaHU
oT oTBOpA.

He okasBaiiTe no-ronsim HaTUCK, KOraTo OTBOPBLT ce
3aMbIHU CbC CTPYXKM UMK YacTvum. BmecTo ToBa,
ocTaBeTe MHCTPyMeHTa Aa paboTu Ha npa3eH xop, a
cnep ToBa n3BageTe HakpaiHMKa YaCTUYHO OT OTBOpA.
Cnep kaTo NOBTOPUTE TOBA HSAKOMKO MbTU, OTBOPBT LUe
Ce M34MCTU N OTHOBO MOXeE Aa Ce 3anoyHe HOpMarnHo
npobusaHe.

ABHUMAHMUE:

. B MomeHTa Ha pa3npobusaHe Ha OTBOp, Korato
OTBOPBT CE 3aMbIIHU CbC CTPYXKKU M HacTULM
Unu KoraTo ce nonagHe Ha apmarypa B 6eToHa
Bb3HWKBA OrPOMHa M BHE3amnHa ycyksalla cuna,
ynpaxHsiBaHa BbPXY MHCTPYMeHTa/HaKpai-
Huka. Korato paboTuTte ¢ MHCTPYMeHTa BUHarm
13Mnon3BainTe CTpaHWYHa pbKoxBaTka (crnoma-
raTenHa) v 34paBo XBaHeTe [ABETE CTPaHUYHM
PBbKOXBATKM M ApBXKKATA Ha NPeBKItoYBaTens.
B npoTuBeH criyyail, Moxe Aa 3arybute KoH-
TPON BbPXY MHCTPYMEHTA M CEPUO3HO Aa ce
HapaHuTe.

3ABENEXKA: [lokaTo enekTpouHCTPYMEHTbT
paboTy Ha Npa3eH xof e Bb3MOXHO Aa ce Habnoaasa
E€KCLEHTPUYHO OTKITOHEHWE NPY BbPTEHETO Ha CBpea-
1noTo. IHCTPYMEHTBT ce LieHTp1pa aBTOMaTUYHO Mo
BpeMe Ha pabota. ToBa He Bnyusie Ha NpeLmn3HocTTa
Ha npobvBaHe.
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Ypen 3a npoayxBaHe

ABHUMAHME:

Mpeaun fa npoBepsiBaTe U U3BbLPLLBaTE

noaapwbXKKa Ha MHCTPYMEHTa ce yBeperTe, Ye

TOW € U3KIIYEH 1 akymynaTtopHaTa batepus e

n3BageHa.

. He nanonseaite 6eH3nH, HadTa, paspeanTen,
cnupT 1 ap. nod. ToBa Moxe Aa NpUYnHKN 06e3-
uBeTsiBaHe, Aebopmauns Unm NykHaTUHA.

CMsiHa Ha YeTKUTe

» ®ur.22: 1. OrpaHunuuteneH 6ener

(AonbNHUTENHa NPUHAANEXHOCT)

» dur.18:

Cnep npobuBaHe Ha 0TBOpa, U3non3esawnTe ypeq 3a °
npogyxsaHe, 3a ja NOYMUCTUTE Npaxa oT oTBOpa.

Pa3gpobsBaHe/KbpTeHe/PywieHe

» dur.19

MocTaBeTe NpeBkIoYBaTeENs 3a pexvma Ha paboTa B
nosvuusTa, o6o3HayeHa CbC CMMBONa

[pbXTe UHCTPYMEHTa 34paBo C ABETE CU pbLiE.
BkrtoyeTe MHCTPYMeHTa U MpUIIoXeTe YMepPeH HaTuCK
BbPXY Hero, Taka 4e Ja He NoAckaya HEKOHTPOMNM-
pyemo. MpunaraHeTo Ha NPEKOMEPEH HATUCK BbPXY
MHCTPYMEHTA HAMa Aa yBenu4mn edhekTUBHOCTTa My.

Mpo6uBaHe Ha AbLPBO UK MeTan

1. PbyHa nomna 3a npogyxsaHe

PepnoBHo cBansiite 4yetknTe 3a nposepka. Korato

Ce U3HOCHT A0 OrpaHnMuuTenHust Gener, rm cMeHeTe.
MopabpxanTe YeTKUTE YUCTU U Aa ce ABMXKaT CBO-
60aHO B YeTkoabpXaTenuTe. [iBeTe yetku Tpsibea aa
ce CMeHSIT efHOBpeMeHHO. anonaBaiite camo opuru-

» ®ur.20: 1. AganTep Ha NaTpoHHUK 2. besknoyos
naTpoHHMK 3a GopMmaLunHa HaJTHN 4eTKU.
our21: 1.1 o n CBareTe kanayetara Ha Kopryca Ha Abpxaya kato
> dur.21: 1. TIppcTen 2. MNatpotHik BMbKHETE Nrocka oTBepTKa BbB BATbGHATA YacT Ha

M3nonssainTe AOMbIHUTENHUS KOMMMEKT MATPOHHWK 3a
npo6uBaHe. Korato ro MOHTUpaTe, HanpaseTe cripaBka
¢ npoueaypata "MoHTUpaHe 1 [EMOHTUPaHE Ha CBpes-
noTo/ ANeToTO", oNucaHa Ha NpeaxoaHaTa cTpaHuLa.
MocTaBeTe NpeBkOYBaTENs 3a pexvma Ha pabota B
nosuuusita, o6o3HaveHa cbc cuMBOna g.

ABHUMAHME:

. Hukora He nsnonssavite pexum "yaapHo npo-
6uBaHe", KOraTto KbM MHCTPYMEHTa € MOHTUPaH
[OMBIHATENHWST KOMMNMEKT NaTPOHHWK 3a Npo-
6vBaHe. Taka MoXe fa noBpeauTe NaTpoHHMKa
3a npo6uBaHe. Hapen ¢ ToBa, NAaTPOHHUKBT Lie
13nagHe, Korato CMeHUTE NocokaTta Ha BbpTeHe
Ha VHCTPYMEHTAa.

. MpeKOMEPHO CUNEH HATUCK BbPXY MHCTPYMEHTa
HsMa Aa yckopu npobusaHeTo. BebLyHOCT, TO3M
M3MIULLEH HAaTUCK CamMo MOXe Aa [oBeAe [0
noBpeAa Ha Bbpxa Ha CBPeAnoTo, Aa Hamanm AKC ECOAPM
eheKTUBHOCTTa Ha MHCTPYMEHTa U ia CbKpaTy
CpokKa 3a eKkcrnoaraums Ha MHCTPyMeHTa.

. B MomeHTa Ha pasnpobusaHe Ha OTBOP Bb3- ABHUMAHUE:

HWKBa OrpoMHa cuna Ha yCykBaHe, ynpaxHs- . MpenopbyBa ce M3NON3BaHETO Ha TE3N akce-

MHCTPYMEHTA ¥ 1 MOBAWUTHETE Harope.
» ®ur.23: 1. Banb6Hata yacT 2. Kanauka Ha Hocava

C nomoLyTta Ha oTBepTKa pa3BuinTe KanaykuTe Ha YeTKo-
AbpxatenuTe. I3Bagete N3HOCEHUTE YETKM, CIOXETE
HOBUTE U 3aBUIATE KanaykmTe Ha YeTKogbpXKauuTe.

» ®ur.24: 1. Kanayka Ha yeTkogbpxkad 2. OTBepTka

MocTaBeTe o6paTHO kana4yeTo Ha Abpxada B
MHCTPYMEHTA.

3a pa ce nogabpxa BESOMACHOCTTA n
HABEXOHOCTTA Ha MHCTpYMeHTa, peEMOHTHUTE,
obcnyxxBaHeTo unu perynupaHeTo TpsibBa Aa ce
M3BbPLLBAT OT YNbIHOMOLLIEH cepBu3 Ha Makita, kato
ce n3nonseart pe3epBHu YacTu ot Makita.

AOONMNBIIHUTEJIHA

BaHa BbPXy MHCTPYMeHTa/HakpawHuka. Apbxre
MHCTPYMeHTa 3AapaBo 1 paboTeTe C BHUMaHMe,
KoraTo HakparHUKbLT 3ano4He Aa NPOHKKBa Npe3
obpaboTBaHuWsa geTann.

BrnokupaH HakpaHuk MOXe Aa ce u3Baaun
T1eCHO, KaTo PeBEPCUBHUST NpeBKIoYBaTen ce
HacTpou 3a 06paTHO BbpTEHe. Bbnpeku ToBa,
MHCTPYMEHTBT MOXe psA3Ko Aa 3aBbpTi obpa-
THO, @Ko He ro AbPXUTe 34paBo.

Mankute o6paboTBaHu aeTaiinu Tpsiéea BUHaru
fa ce dukeupaTt B MeHreme unu nogobHo npu-
TUCKALLO YCTPOICTBO.

Coapu UNn HakpanHULM C BaLLUS UHCTPYMEHT
Makita, onvcaH B HaCcToALLOTO PbKOBOACTBO.
M3nonaeaHeTo Ha Apyrv akcecoapu unu
HakpanHULM MoXe Aa A0oBeAe [0 ONacHOCT OT
TenecHu HapaHsBaHus. MianonasanTe cboT-
BETHMWSI akcecoap Unmu HakpanHuk camo no
npegHasHaveHue.

AKO MMaTe Hy>xga oT NMoMoLL, 3a noseye nogpobHoCTH
OTHOCHO Te3u akcecoapu, ce 06bpHeTe KbM MECTHUS
cepBu3eH LeHTbp Ha Makita.

SDS-Plus cBpeana ¢ pexella nrnacTtuHa oT Bond-
pamoB kapbug

Wuno

Cekay

LLinpoko aneto

[neTto 3a kaHanu (Kyxo anerto)

KomnnekT naTtpoHHuk 3a npobusaHe
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MaTtpoHHuk 3a npobusaHe S13
ApanTtep 3a NnaTpoOHHMK

Knioy 3a naTpoHHuk S13

I'pec 3a anera

CTpaHuyHa pbKkoxBaTka
Orpanununten 3a AbnbéoynHa
PbyHa nomna 3a npoayxeaHe
Kanauka 3a npax (komnnekr)
Moanoxka 3a oTBexAaHe Ha npaxa
Kanauyka 3a npax

Lyuep 3a npaxoynassiHe
MnactmacoBo kycapye 3a npeHacsiHe
Camo3saTsraly, naTpPOHHUK

Pa3nnyHu TnoBe opurnHanyun 6atepum 1 3apex-
nawm yctpoiictea Ha Makita

3ABEJIEXKA:

Hsikou apTUKynn OT cncbKa MOXe [a ca BKIIo-
YeHU B KOMMIIEKTA Ha UHCTPYMEHTA, KaTo CTaH-
[apTHW akcecoapy. Te MOXe [a ca pasnuyHu B
pasfnnMyHUTE ObpXKaBu.

35 BBJ/ITAPCKU



HRVATSKI (Originalne upute)

SPECIFIKACIJE

Model DHR202

Ucinak Beton 20 mm
Celik 13 mm

Drvo 26 mm

Brzina bez opterecenja (min™") 0-1.200

Udara u minuti 0-4.000

Ukupna duzina 358 mm

Neto masa 3,2-4,0kg
Nazivni napon DC 18V

. Zahvaljujuc¢i naSem stalnom programu razvoja i istraZivanja, navedene specifikacije podlozne su promjenama

bez obavijesti.
. Specifikacije mogu biti razli¢ite ovisno o zemlji.

. Vrijednost neto tezZine uklju€uje najlakSu i najtezu kombinaciju nastavaka za normalnu i sigurnu upotrebu i bate-

rijskih uloZzaka navedenih u priru¢niku s uputama.

Odgovarajuci baterijski ulozak i punja¢

Baterija

BL1815N / BL1820B / BL1830B / BL1840B / BL1850B / BL1860B

Punja¢

DC18RC/DC18RD / DC18RE / DC18SD / DC18SE / DC18SF /
DC18SH/DC18WC

. Neki od navedenih baterijskih uloZzaka i punja¢a mozda nece biti dostupni ovisno o regiji u kojoj se nalazite.

AUPOZORENJE: Upotrebljavajte samo navedene baterijske uloske i punjaée. Upotreba bilo koje druge
vrste baterijskih uloZzaka i punjata moze prouzrociti ozljede i/ili pozar.

Namjena

Alat je namijenjen udarno busenje i buSenje u cigle,
beton i kamen, kao i za klesanje.

Takoder je pogodna za bu$enje bez utjecaja na drvo,
metal, keramiku i plastiku.

Buka
Tipi¢na jacina buke oznagena s A, odredena sukladno
EN62841-2-6:
Razina zvuénog tlaka (L,a): 91 dB (A)
Razina jacine zvuka (Lya): 99 dB (A)
Neodredenost (K): 3 dB (A)

NAPOMENA: Deklarirana vrijednost emisije buke
izmjerena je prema standardnoj metodi testiranja i
moze se rabiti za usporedbu jednog alata s drugim.

NAPOMENA: Deklarirane vrijednosti emisije buke

takoder se mogu upotrijebiti za preliminarnu procjenu
izloZzenosti.

A UPOZORENJE: Nosite zastitu za usi.

A UPOZORENJE: Emisija buke tijekom stvar-
nog koristenja elektricnog ruénog alata moze se
razlikovati od deklariranih ukupnih vrijednosti,
ovisno o nacinu na koji se alat upotrebljava.

A UPOZORENJE: Nemojte zaboraviti da iden-
tificirate sigurnosne mjere zastite rukovatelja
koje se temelje na procjeni izlozenosti u stvarnim
uvjetima korisStenja (uzimajuci u obzir sve dijelove
radnog ciklusa, poput vremena kada je alat isklju-
¢en i kada on radi u praznom hodu, a takoder i
vrijeme okidanja).

Vibracija
Ukupna vrijednost kontinuiranih vibracija (troosni vek-
torski zbir) utvrdena u skladu s EN62841-2-6:
Nacin rada : udarno busenje u beton
Emisija vibracija (anup): 15,1 m/s?
Neodredenost (K): 1,5 m/s’
Nacin rada : klesanje
Emisija vibracija (an,creq): 14,1 m/s’
Neodredenost (K): 1,5 m/s’
NAPOMENA: Deklarirana vrijednost ukupnih vibra-
cija izmjerena je prema standardnoj metodi testiranja
i moZe se rabiti za usporedbu jednog alata s drugim.
NAPOMENA: Deklarirane ukupne vrijednosti vibra-

cija takoder se mogu upotrijebiti za preliminarnu
procjenu izloZenosti.
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3. Drzite elektri¢ni alat za izolirane rukohvatne
povrsine kad izvodite radnju pri kojoj rezni
dodatak moze do¢i u dodir sa skrivenim vodi-
¢ima. Rezni dodatak koji dode u doticaj s vodicem
pod naponom moze dovesti pod napon izlozene
metalne dijelove elektri¢nog alata i rukovatelj
moze pretrpjeti strujni udar.

A\UPOZORENJE: Emisija vibracija tijekom
stvarnog koristenja elektri€cnog ruénog alata
moze se razlikovati od deklariranih ukupnih
vrijednosti, ovisno o nac¢inu na koji se alat
upotrebljava.

AUPOZORENJE: Nemojte zaboraviti da iden-

tificirate sigurnosne mjere zastite rukovatelja Sigurnosne upute pri upotrebi dugackih nastavaka

koje se temelje na procjeni izlozenosti u stvarnim za busenje s udarnim busilicama

uvjetima koristenja (uzimajuci u obzir sve dijelove 1. Uvijek poénite busiti na manjoj brzini tako da

radnog ciklusa, poput vremena kada je alat isklju- je vrh nastavka u kontaktu s izratkom. Ako se

¢en i kada on radi u praznom hodu, a takoder i moze slobodno okretati bez kontakta s izratkom,

vrijeme okidanja). nastavak se pri veéim brzinama moze saviti, $to
¢e rezultirati ozljedama.

2. Primijenite pritisak samo na putanji nastavka i
nemojte primjenjivati dodatni pritisak. Nastavci
se mogu saviti, to mozZe dovesti do pucanja ili
gubitka kontrole i rezultirati ozljedama.

U nastavku su prikazane srednje vrijednosti vr§ne
amplitude ubrzanja uslijed opetovanih udarnih vibracija,
Ppr, s odgovarajuéom neodredenosti (K) utvrdenom u
skladu s EN62841-2-6.

Nacin rada : udarno busenje u beton

Pe: 491 m/s? Dodatna sigurnosna upozorenja

Neodredenost (K): 19 m/s? 1. Nosite tvrdo pokrivalo za glavu (zastitna
Nacin rada : klesanje kaciga), zastitne naogale i/ili Stitnik za lice.

pe: 789 m/s’ Obiéne ili sunéane naoéale NISU zastitne nao-

Neodredenost (K): 80 m/s’

NAPOMENA: Deklarirane vrijednosti ne smiju se
upotrebljavati za izradun izloZenosti ruku vibracijama. 2.

Izjave o sukladnosti 3.

Samo za drZave c¢lanice Europske unije

EU/UK izjavi o sukladnosti moze se pristupiti na sljede-
¢em URL-u.

cale. Takoder se preporucuje da nosite masku

za prasinu i debelo podstavljene rukavice.

Prije rada obavezno uévrstite nastavak na

njegovo mjesto.

Pri normalnom radu alat proizvodi vibracije.

Vijci se mogu lako otpustiti, Sto moze uzroko-

vati kvar ili nezgode. Pazljivo provjerite zate-

gnutost vijaka prije rada.

4. U hladnim vremenskim uvjetima ili kada se
alat ne upotrebljava duze vrijeme, pustite da
se neko vrijeme zagrijava u radu bez opterece-
nja. Tako ¢e popustiti i mazivo. Bez pravilnog
zagrijavanja udarno busenje tesko se izvodi.

5. Uvijek stojte na €évrstom uporistu. Pazite da

nitko ne stoji ispod vas kad koristite uredaj na

visini.

Alat drzite ¢vrsto, objema rukama.

7. Drzite ruke dalje od dijelova koji se krecu.

8. Ne ostavljajte alat da radi. Alatom radite isklju-
¢ivo drzeci ga u ruci.

9. Dok je alat u radu, ne usmjeravajte ga prema

osobama u blizini. Nastavak bi mogao izletjeti i

nekoga ozbiljno ozlijediti.

Ne dodirujte nastavak, dijelove u blizini

nastavka ili izradak neposredno nakon rada;

mogu biti izuzetno vruéi i opeéi vam kozu.

Neki materijal sadrzi kemikalije koje mogu biti

toksi¢ne. Poduzmite potrebne mjere opreza

da biste sprijecili udisanje prasine i dodir s

kozom. Progéitajte sigurnosno-tehnicki list

dobavlja¢a materijala.

Prije dodavanja alata drugoj osobi obvezno

provjerite jeste li iskljucili alat te izvadili bate-

rijski ulozak i nastavak.

Prije rada provjerite da u radnom podrucju

nema ukopanih objekata kao Sto su elektri¢ne,

vodovodne ili plinske instalacije. U suprotnom

https://support.makita.biz/doc/doc_index.html 6

Opca sigurnosna upozorenja za

elektricne rucne alate

AUPOZORENJE Progéitajte sva sigurnosna
upozorenja, upute, ilustracije i specifikacije prilo-
Zene uz ovaj elektri¢ni alat. Nepridrzavanje svih uputa 10.
navedenih u nastavku moze rezultirati strujnim udarom,
pozarom i/ili teSkim ozljedama.

Sacuvajte sva upozorenja i upute "
radi kasnijeg koristenja.

Pojam ,elektri¢ni alat” u upozorenjima odnosi se na
elektriéni (kabelski) alat uklju¢en u struju ili na bezi¢ne
elektricne alate (na baterije). 12,

SIGURNOSNA UPOZORENJA ZA

BEZICNU UDARNU BUSILICU 13.

Sigurnosne upute za sve radnje

1.

Nosite zastitu za usi. IzloZenost buci mozZe dove-
sti do gubitka sluha.

bi ih nastavak za buSenje mogao dodirnuti i time
izazvati strujni udar, curenje vode ili curenje plina.

2. Koristite pomoénu ruéku(e) ako je isporuéena 14.  Ne ostavljajte alat da radi bez opterecenja ako
s alatom. Gubitak kontrole moZe uzrokovati nije potrebno.
ozljede.
37 HRVATSKI



CUVAJTE OVE UPUTE.

A UPOZORENJE: NEMOJTE dozvoliti da udob-
nost ili znanje o proizvodu (steé¢eno stalnim kori-
Stenjem) zamijene strogo pridrzavanje sigurno-
snih propisa za odredeni proizvod. ZLOUPORABA
ili nepridrzavanje sigurnosnih propisa navedenih
u ovom priru¢niku s uputama mogu prouzrogiti
ozbiljne ozljede.

Vazne sigurnosne upute za bateriju

1.  Prije uporabe baterije proéitajte sve upute i
oznake upozorenja na (1) punjacu za baterije,
(2) bateriji i (3) proizvodu koji koristi bateriju.

2. Nemojte rastavljati ili izmjenjivati baterijski
ulozak. To moze dovesti do pozara, pretjeranog
zagrijavanja ili eksplozije.

3. Ako se vrijeme rada znatno skratilo, odmah
prestanite raditi. Moze doc¢i do pregrijavanja,
mogucih opeklina pa ¢ak i eksplozije.

4.  Ako vam elektrolit dospije u o€i, isperite ih
¢istom vodom i odmah se obratite lije¢niku.
Tako mozete izgubiti vid.

5. Nemojte kratko spajati bateriju:

(1) Ne dovodite terminale u kontakt s provod-
ljivim materijalima.

(2) Ne c€uvajte bateriju u spremniku s drugim
metalnim predmetima poput ¢avala, kova-
nica itd.

(3) Ne izlazite bateriju vodi ili kiSi.

Kratki spoj baterije moze uzrokovati velik

protok struje, pregrijavanje, moguce opekline

pa cak i kvar.

6. Nedrzite i ne upotrebljavajte alat i baterijski
ulozak na mjestima gdje temperatura moze
premasiti 50 °C (122 °F).

7. Ne spaljujte bateriju ¢ak ni ako je ozbiljno
ostecena ili potpuno istrosena. Baterija moze
eksplodirati u vatri.

8. Nemojte zabijati Cavle u baterijski ulozak,
rezati ga, gnjeciti, bacati ili udarati tvrdim
predmetom. Ti postupci mogu dovesti do pozara,
pretjeranog zagrijavanja ili eksplozije.

. Ne koristite oSte¢ene baterije.

10. Sadrzane litij-ionske baterije podlijezu odred-
bama zakonskih propisa o opasnim tvarima.
Kada se radi o komercijalnom transportu koji
obavljaju npr. dobavljadi ili Spediteri, moraju se
postovati posebni zahtjevi na pakiranju i ozna-
kama.

Prilikom pripreme isporuke takve stavke potrazite

savjet stru¢njaka za opasne tvari. Pogledajte i

moguce podrobnije nacionalne propise.

Prekrijte trakom ili zastitite otvorene kontakte i

bateriju zapakirajte tako da se ne moze pomicati

u pakiranju.

11. Kada odlazete baterijski ulozak u otpad, uklo-
nite ga iz alata i zbrinite na sigurnom mjestu.
Pridrzavajte se lokalnih zakonskih propisa za
zbrinjavanje baterija.

12. Upotrebljavajte baterije samo s proizvodima
koje je odobrila tvrtka Makita. Umetanje bate-
rija u neprikladne proizvode moze dovesti do

pozara, prekomjerne topline, eksplozije ili curenja
elektrolita.

13. Ako se alat ne upotrebljava dulje vrijeme,
bateriju morate ukloniti iz alata.

14. Tijekom i nakon upotrebe baterijski ulozak
moze se zagrijati i prouzroéiti opekline viseg ili
nizeg stupnja. Pazljivo rukujte vru¢im baterij-
skim uloScima.

15. Nemojte dirati priklju¢ak alata neposredno
nakon upotrebe jer se moze zagrijati toliko da
prouzroci opekline.

16. Nemojte dopustiti da krhotine, prasina ili
zemlja zapnu u prikljuécima, otvorima i uto-
rima baterijskog uloska. To moze dovesti do
pregrijavanja, zapaljenja, eksplozije ili kvara na
uredaju ili baterijskom ulo$ku, $to moze prouzrogiti
opekline ili osobne ozljede.

17. Ako alat ne podrzava upotrebu u blizini visoko-
naponskih elektriénih vodova, nemojte upo-
trebljavati baterijski ulozak u blizini a visoko-
naponskih elektriénih vodova. To moZe dovesti
do neispravnog rada ili kvara alata ili baterijskog
uloska.

18. Bateriju ¢uvajte podalje od djece.

CUVAJTE OVE UPUTE.

AOPREZ: Uvijek upotrebljavajte originalne
baterije Makita. Upotreba baterija koje nisu origi-
nalne baterije Makita ili su izmijenjene moze dovesti
do rasprskavanja baterije i uzrokovati pozar, tjelesnu
ozljedu ili Stetu. To ¢e takoder ponistiti jamstvo tvrtke
Makita za alat i punja¢ Makita.

NAPOMENA: Tvrtka Makita nije odgovorna ni

za koje nezgode nastale upotrebom neoriginalnih
baterija tvrtke Makita ili baterija koje su izmijenjene.
Kompatibilnost originalnih baterija tvrtke Makita s
alatima i punjagima tvrtke Makita detaljno je proci-
jenjena u skladu s primjenjivim zakonodavstvom i
standardima sigurnosti.

Savjeti za odrzavanje najduljeg

vueka trajanja baterije
Napunite bateriju prije nego sto se potpuno
isprazni. Uvijek zaustavite alat i napunite bate-
riju kad primijetite da alat slabije radi.

2. Nikad ne punite ve¢ do kraja napunjenu bate-
riju. Pretjerano punjenje skracéuje radni vijek
baterije.

3. Bateriju punite na sobnoj temperaturi izmedu
10 °C i 40 °C. Vrucu bateriju prije punjenja
ostavite da se ohladi.

4. Kada ne upotrebljavate baterijski ulozak, uklo-
nite ga iz alata ili punjaca.

5.  Napunite bateriju ako je ne mislite koristiti
duze vrijeme (duze od 6 mjeseci).
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FUNKCIONALNI OPIS

AOPREZ:
. Obavezno provjerite je li stroj isklju¢en i baterija
uklonjena prije pode$avanja ili provjere funkcije

na alatu.

Instalacija ili uklanjanje baterije

» SI.1: 1. Crveniindikator 2. Gumb 3. Baterija

. Uvijek iskljucite alat prije instalacije ili uklanjanja
baterije.

. Za uklanjanje baterije, gurnite je iz alata, pritiskom
tipke na prednjoj strani uloska.

. Za instalaciju baterije, poravnajte jezi¢ac na
bateriji s utorom u kucistu i gurnite ga na mjesto.
Uvijek ga gurnite skroz do kraja dok ne sjedne
na mjesto uz mali klik. Ako mozete vidjeti crveni
indikator na gornjoj strani gumba, to znaci da
akumulator nije zaklju€an u potpunosti. Instalirajte
ga do kraja tako da viSe ne mozete vidjeti crveni
indikator. U suprotnom moze slu¢ajno ispasti iz
alata $to moze dovesti do vase ozljede ili ozljede
nekog u blizini.

. Ne Koristite silu prilikom instalacije baterije. Ako
baterija ne klizne lagano, znaci da nije ispravno
umetnuta.

Prikaz preostalog kapaciteta baterije

Samo za baterijske uloske s indikatorom

Pritisnite gumb za provjeru na bateriji kako biste pro-
vjerili preostali kapacitet baterije. Zaruljica indikatora
zasvijetlit ¢e na nekoliko sekundi.

» SI.2: 1. Zaruljice indikatora 2. Gumb za provjeru

Zaruljice indikatora Preostali

I |:| n kapacitet

Svijetli Isklju¢eno Treperi

i1kl
11l
L}
000

75 % do
100 %

50 % do 75 %

25 % do 50 %

0% do 25 %

ﬂ I:I I:I |:| Napunite
bateriju.

I I |:| D Baterija
je mozda

1 neispravna.

Jonn

NAPOMENA: Ovisno o uvjetima upotrebe i tempera-
turi okoline, prikaz indikatora moZe se donekle razli-
kovati od stvarnog kapaciteta.

NAPOMENA: Prva (krajnja lijeva) Zaruljica indikatora
treperit ¢e dok radi sustav za zastitu baterije.

Sustav zastite alata/baterije

Ovaj alat sadrzi sustav zastite alata/baterije. Sustav
automatski prekida napajanje da bi produljio radni vijek
alata i baterije. Alat automatski prestaje raditi ako se
alat ili baterija nadu u nekom od sljedecih uvjeta:

Zastita od preopterecenja

Ta zastita funkcionira kad se alatom upravlja na nacin
koji dovodi do neuobi¢ajeno velike potrosnje struje. U
tom slucaju iskljucite alat i prestanite ga upotrebljavati
na nacin koji je izazvao preopterec¢enje. Zatim ukljucite
alat kako biste ga ponovno pokrenuli.

Zastita od pregrijavanja

Ta zastita funkcionira kad se alat ili baterija pregriju. U
tom slucaju pri¢ekajte da se alat ili baterija ohlade prije
nego Sto ponovno pokrenete alat.

Zastita od prekomjernog praznjenja

Ta zastita funkcionira kad se smanji preostali kapacitet
baterije. U tom slucaju izvadite bateriju iz alata i napu-
nite je.

Uklju€ivanje i iskljucivanje
» SI.3: 1. Ukljuéno/isklju¢na sklopka

AOPREZ:

. Prije uklju€ivanja baterije na elektricnu mrezu
provjerite radi li ukljuéno/iskljuéna sklopka i
vraca li se u polozaj za iskljucivanje "OFF"
nakon otpustanja.

Za pokretanja alata jednostavno povucite ukljuéno/
iskljuénu sklopku. Brzina alata se poveéava poveca-
njem pritiska na ukljuénof/isklju¢noj sklopki. Za iskljuci-
vanje stroja otpustite uklju¢no/isklju¢nu sklopku.

Ukljucivanje zaruljica

» Sl.4: 1. Svjetilika

AOPREZ:
. Nemojte izravno gledati u svjetlo ili izvor
svjetlosti.

Povucite ukljuénof/iskljuénu sklopku da bi se uklju-
gila zaruljica. Zaruljica ostaje ukljudena dok god se
ukljuénof/isklju¢na sklopka povlaci. Svjetlo se auto-
matski gasi 10-15 sekunda nakon pustanja uklju¢no/
isklju¢ne sklopke.

NAPOMENA:

. Suhom krpom obrisite prljavstinu s le¢e Zaru-
ljice. Budite oprezni da ne zagrebete le¢u zaru-
liice jer to moZe smanijiti osvjetljenje.

. Nemojte koristiti razrjedivac ili benzin za ciSce-
nje Zaruljice. Takva otapala mogu je oStetiti.

Rad prekida¢a za promjenu smjera

» SI.5: 1. Prekida¢ za promjenu smjera

Ovaj alat ima prekida¢ za promjenu smjera vrtnje.
Otpustite prekida¢ za promjenu smjera iz strane A za
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zakretanje u smjeru kazaljke na satu ili iz strane B u
smjeru suprotnom kazaljci na satu.

Kada je prekida¢ za promjenu smjera u neutralnom
polozaju, ukljuénof/isklju¢na sklopka ne moze se izvuci.

AOPREZ:

. Uvijek provjerite smjer vrtnje prije rada.

. Koristite prekida¢ za promjenu smjera tek kad
dode do potpunog zastoja alata. Promjena
smjera vrtnje prije zaustavljanja moze oStetiti
alat.

. Kad alat ne radi, uvijek postavite polugu pre-
kidaca za promjenu smjera vrtnje u neutralan

polozaj.

Izbor nacina rada

Rotacija sa zakucavanjem
» SI.6: 1. Rotacija s udarnim ¢ekicem 2. Tipka za
blokiranje 3. Kvaka za mijenjanje nacina rada

Za busSenje u betonu, zidovima, itd. pritisnite tipku za
blokadu i okrenite kvaku za mijenjanje nacina rada

na simbol T&. Koristite nastavak s vrhom od volfram
karbida.

Samo okretanje

» SIL.7: 1. Samo okretanje

Za busenje u drvu, metalu ili plastici pritisnite tipku za
blokadu i okrenite kvaku za mijenjanje nacina rada na

simbol & . Koristite nastavak za busenje ili nastavak
zadrvo.

Samo zakucavanje

» SI1.8: 1. Samo zakucavanje

Za rezanije, sjecenje ili ruSenje pritisnite tipku za blo-
kadu i okrenite kvaku za mijenjanje nacina rada na
simbol T . Koristite Spicu, Zeljezno dlijeto ili dlijeto za
sje€enje, itd.

MAOPREZ:

. Nemojte zakretati kvaku za promjenu brzine dok
alat radi. Alat ¢e se oStetiti.

. Da bi se izbjeglo brzo troSenje mehanizma
promjene nacina rada, uvijek postavite kvaku za
mijenjanje u jedan od tri poloZaja nacina rada.

Granicénik okrethog momenta

Granic¢nik okretnog momenta aktivira se kada se
postigne odredena razini okretnog momenta. Motor se
odvaja od izlaznog vratila. Kada se to dogodi, nastavak
se prestaje okretati.

AOPREZ:

. Cim se graniénik okretnog momenta aktivira,
odmah iskljucite alat. To ¢e sprijeciti prerano
troSenje alata.

. Pile s rupom ne mogu se koristiti s ovim alatom.
Oni se mogu lako priklijestiti ili uhvatiti u rupu.
To ¢e izazvati precesto aktiviranje grani¢nika
okretnog momenta.

w

MONTAZA

MAOPREZ:

. Obavezno provijerite je li stroj isklju¢en i baterija
uklonjena prije nego $to izvedete bilo kakav rad
na alatu.

Bocna rucka (dodatna rucka)

» S1.9: 1. Baza drzaca 2. Zupci 3. Bo¢ni rukohvat
4. Ispupcenja 5. Otpustiti 6. Stegnuti

AOPREZ:

. Uvijek koristite bo¢ni rukohvat da biste osigurali
sigurnost u radu.

Instalirajte bo€ni rukohvat, tako da zupci za drzanje
stanu izmedu izboc¢ina na trupu alata. Zatim pritegnite
rukohvat, okre¢uci ga u smjeru kazaljke na satu na
Zeljeno mjesto. Rukohvat se moze njihati 360° i mozete
ga pricvrstiti na bilo kojem polozaju.

Mazivo nastavak

Premazite glavu drzac¢a nastavka malom koli¢inom
masti za nastavke (oko 0,5 -1 g). Ova podmazivanje
glava jamc¢i neometan rad i duzi vijek trajanja.

Instalacija ili uklanjanje nastavka

Prije instalacije nastavka odistite drzac¢ i nanesite malo
masti.
» S1.10: 1. Drzac nastavka 2. Mazivo nastavak

Umetnite nastavak u alat. Okrenite ga i gurnite dok se
ne ugvrsti.
» SI.11: 1. Bit nastavak 2. Poklopac klju¢a

Ako se nastavak ne moze gurnuti, uklonite ga. Povucite
poklopac brzostezne glave nadolje nekoliko puta. Zatim
ponovno umetnite nastavak. Okrenite ga i gurnite dok
se ne ucvrsti.

Nakon instalacije uvijek provjerite da se nastavak ¢vrsto
drzZi na mjestu pokuSavajuéi ga izvaditi.

Da biste uklonili nastavak, povucite poklopac brzoste-
zne glave u cijelosti prema dolje i izvucite nastavak van.
» SI.12: 1. Bit nastavak 2. Poklopac klju¢a

Kut nastavka (za rezanje, sjecenje ili

rusenje)

» S1.13: 1. Kvaka za mijenjanje na¢ina rada 2. O
simbol

Nastavak se moze pri¢vrstiti u Zeljenom kutu. Za

promjenu kuta nastavka pritisnite tipku za blokadu i

zakrenite kvaku za promjenu nacina rada na simbol O.

Postavite nastavak na zeljeni kut.

Pritisnite gumb za blokadu i zakrenite kvaku za mijenja-

nje nacina rada na simbol T . Potom provjerite da se

nastavak ¢vrsto drzi na mjestu pokusavajuci ga izvaditi.

» Sl.14

Granicénik dubine

» SI.15: 1. Mjerac¢ dubine
Grani¢nik dubine pogodan je za bu$enje rupa iste
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dubine. Otpustite bo&ni rukohvat i umetnite grani¢nik
dubine u rupu na boénom rukohvatu. Prilagodite granic-
nik do Zeljene dubine i pritegnite bo¢ni rukohvat.

NAPOMENA:

. Grani€nik dubine ne moze se koristiti na
mjestu gdje grani¢nik dubine udara u kucéiste
zupcanika.

A UPOZORENJE: Ovisno o materijalu na kojem
se radi i koriStenom priboru, prasina nastala
upotrebom alata moze biti Stetna. Korisniku se
preporucuje upotreba odgovarajuceg usisivaca
prasine kako bi se smanjila izlozenost.

Sve dostupne opcionalne dodatke za usisava-
nje prasine potrazite u odjeljku ,,OPCIONALNI
PRIBOR” u ovom priru¢niku s uputama.

Dodatna upozorenja:

. Da biste sprijecili udisanje prasine, preporu-
Cuje se i noSenje maske za prasinu FFP2 ili
respiratora P2.

. Kako bi sakupljanje prasine bilo u¢inkovito,
proéitajte odjeljak ,,ODRZAVANJE” u prirué-
niku s uputama za spojeni usisivac prasine.

. Slijedite sve primjenjive regulatorne zahtjeve
u pogledu kontrole prasine u zemlji u kojoj
se obavljaju radovi.

. Usisivac¢ prasine nemojte upotrebljavati za
obradu metala elektriénim ruénim alatima.
Cestice metala nastale tijekom obrade metala
mogu zapaliti nakupljenu prasinu i ostetiti filtar
za prasinu u usisivacima prasine te predstavljati
ozbiljnu opasnost od pozara.

. Samo za europske drzave
Korisniku se preporucuje upotreba usisivaca
prasine klase M ili H (kako je definirano u EN
60335-2-69).

Za pomoc¢ i podrsku u vezi s usisiva¢ima prasine obra-
tite se lokalnom servisnom centru tvrtke Makita.

Komplet ¢asica za prasinu / podlozak
za uklanjanje prasine / dodatak za
usisavanje prasine

Dodatni pribor

Pribor moZe smanijiti izloZzenost zidarskoj prasini.
Spojite pribor na usisiva¢ prasine i upotrebljavajte ga s
ovim elektri¢nim alatom.

NAPOMENA: ViSe pojedinosti potrazite u priru¢niku s
uputama za pribor.

Casica za prasinu (dodatni pribor)

» SI.16: 1. Casica za prasinu

Koristite posudu za prikupljanje prasine da prasine ne
bi padala po alatu i vama dok busite rupe iznad glave.
PriCvrstite posudu za prasSinu na nastavak kao $to je pri-
kazano na slici. Veli¢ina nastavaka na koje se posuda
moze postaviti su sljedece.

Model Promjer nastavka

Casica za prasinu 5 6 mm - 14,5 mm

Casica za prasinu 9 12 mm - 16 mm

RAD SA STROJEM
|Rad udarnom busilicom |

Rad udarnom busilicom

» SI1.17

Postavite kvaku za mijenjanje nacina rada na sim-

bol T&.

Postavite nastavak na Zeljeno mjesto za rupu, zatim
povucite ukljuénof/isklju¢nu sklopku.

Nemojte primjenjivati silu na alat. Lagani pritisak daje
najbolje rezultate. Drzite alat na mjestu i sprijeCite klize-
nje iz rupe.

Nemojte primjenjivati veci pritisak ako rupa postane
zacepljena dijelovima ili ostacima. Umjesto toga pokre-
nite alat u praznom hodu pa djelomi¢no uklonite nasta-
vak iz rupe. Ponavljanjem ove radnje nekoliko puta rupa
¢e se odistiti i normalno buSenje moze se nastaviti.

AOPREZ:

. Na alat/nastavak djeluje jaka i iznenadna
zavrtna sila u trenutku busenja rupe, ako rupa
postane zacepljena krhotinama i Cesticama
ili ako dode do kontakta s armaturnim Zicama
u betonu. Tijekom rada uvijek koristite i bo¢ni
rukohvat (pomoc¢nu drsku) i Evrsto drzite alat za
boéni rukohvat i ru¢ku sa sklopkom. Ako to ne
ucini, moze do¢i do gubitka kontrole nad alatom
i potencijalno teske ozljede.

NAPOMENA: Odstupanja u rotaciji nastavka mogu
se dogoditi dok alat radi bez optereéenja. Alat se
automatski centrira tijekom rada. To ne utjece na
preciznost busenja.

Balon za ispuhivanje (dodatni

pribor)

» S1.18: 1. Balon za otpuhivanje prasine

Nakon busenja rupe pomocu balona za ispuhivanje
ocistite prasinu iz rupe.

Rezanje/Skaliranje/Rusenje

» SI.19

Postavite kvaku za mijenjanje nacina rada na sim-

bol T .

Alat drzite ¢vrsto, objema rukama. Ukljucite alat i primi-
jeniti blagi pritisak na njega, tako da ne odskace okolo
nekontrolirano. Vec¢im pritiskom na alat necete povecati
ucinkovitost.

Busenje u drvu ili metalu

» S1.20: 1.Adapter za klju¢ 2. BuSna glava bez klju¢a
» Sl.21: 1. Prihvatna glava 2. Prsten

Koristite dodatni sklop brzostezne glave. Prilikom
instalacije pogledajte odlomak "Instalacija ili uklanjanje
nastavka" opisan na prethodnoj stranici.
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Postavite kvaku za mijenjanje nacina rada tako da
pokazuje na simbol

AOPREZ:

. Nikada ne koristite "rotiranje sa zakucavanjem",
kad je brzostezna glava instalirana na alat.
Moze doéi do o$tecenja brzostezne glave.
Takoder, brzostezna glava ¢e ispasti kada se
alat vra¢a unatrag.

. Jace pritiskanje alata ne¢e ubrzati buSenje.
Zapravo, dodatni ¢e pritisak samo ostetiti vrh
va$eg nastavka, smanijiti performanse alata i
skratiti radni vijek.

. Pri bu$enju rupe na alat/nastavak utjece velika
zavrtna sila. Cvrsto drZite alat i obratite posebnu
pozornost kad nastavak po¢ne prolaziti kroz
izradak.

. Nastavak koji se zaglavi lako se moze ukloniti
postavljanjem prekida¢a u obrnuti smjer vrtnje
da bi ga povukao van. Medutim, alat moze naglo
odskogiti unatrag ako ga ne drzite ¢vrsto.

. Male izratke uvijek drzite u Skripcu ili slicnom
uredaju.

ODRZAVANJE

MAOPREZ:

. Prije svih zahvata na stroju provijerite jeste li
iskljucili stroj i uklonili bateriju.

. Nikada nemoijte koristiti benzin, mjeSavinu ben-
zina, razrjedivac, alkohol ili sli€¢no. Kao rezultat
toga moze se izgubiti boja, pojaviti deformacija
ili pukotine.

Zamjena ugljenih etkica
» S1.22: 1. Grani¢na oznaka

Ugljene Cetkice zamjenjujte i provjeravajte redovno.
Zamijenite ih kada istro$enost stigne do grani¢ne
oznake. Vodite ratuna da su ugljene cetkice Ciste i da
ne mogu skliznuti u drza¢e. Obe ugljene Cetkice treba
zamijeniti istovremeno. Koristite samo identi¢ne ugljene
Cetkice.

Uklonite poklopce drza¢a posude umetanjem nastavka
odvijaca s prorezom u udubljeni alata i podignite ga.

» S1.23: 1. Udubljeni dio 2. Poklopac drzaca

Koristite odvija¢ da biste uklonili poklopce ugljenih ¢et-
kica. Izvadite istro§ene ugljene etkice, umetnite nove i
pri¢vrstite poklopce drzaca cetkice.

» Sl.24: 1. Poklopac drzaca Cetkica 2. Odvija¢

Ponovno montirajte poklopce drza¢a posude na alat.
Da biste zadrzali SIGURNOST | POUZDANOST pro-
izvoda, odrzavanje ili namjestanja morate prepustiti
ovlastenim Makita servisnim centrima, uvijek rabite
originalne rezervne dijelove.

DODATNI PRIBOR

AOoPREZ:

. Ovaj dodatni pribor ili priklju¢ci se preporucuju
samo za uporabu sa Vasim Makita strojem
preciziranim u ovom priru¢niku. Uporaba bilo
kojih drugih pribora ili priklju¢aka moze donijeti
opasnost od ozljeda. Rabite dodatak ili priklju-
¢ak samo za njegovu navedenu namjenu.

Ako Vam je potrebna pomo¢ za viSe detalja u pogledu
ovih dodatnih pribora, obratite se najblizem Makita
servisnom centru.

. SDS-Plus nastavak s karbidnim vrhom

+  Spica

«  Zeliezno dlijeto

. Sjekac

. Dlijeto za Zljebove

. Sklop brzostezne glave
. Brzostezna glava S13

. Adapter za klju¢
. Klju¢ za glavu S13

. Mazivo nastavak

. Bo¢ni rukohvat

. Grani¢nik dubine

. Balon za ispuhivanje

. Komplet €asica za prasinu

. Podlozak za uklanjanje prasine

+  Casica za prasinu

. Dodatak za vadenje prasine

. Plasti¢na torbica

. Busna glava bez klju¢a

. Razne vrste Makita baterija i punjaca

NAPOMENA:

. Neke stavke iz popisa se mogu isporugiti
zajedno sa strojem kao standardni dodatni
pribori. Oni mogu biti razli¢iti ovisno o zemlji.
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MAKEOOHCKW (OpurMHanHm ynaTtctBa)

TEXHUYKU NOOATOLIU

Mopen DHR202
Kanaunter BetoH 20 Mmm
Yenunk 13 Mm
[pso 26 Mm
HeonToBapeHa 6panHa (MuH. ™) 0-1.200
Ynapu BO MUHYTa 0-4.000
BkynHa gomkuHa 358 mm
HeTo TexuHa 3,2-4,0«r
HomwuHaneH HanoH D.C.18V

. Mopapaw HalwaTa KOHTMHYMpaHa NporpaMa 3a UCTpaxyBake U Pa3Boj, CrieLmduKaLmumTe Tyka nognexar Ha

npomMeHa 6e3 HajaBa.

. Cneundmkaummnte Moxe Aa ce pas3nvkyBaaT o4 Apxasa 40 ApXKaBa.
. HeTo TexuHaTa ja Bkny4vyBa HajnecHaTta 1 HajTelukaTa koMOuHaumja Ha gogaTounTe 3a HopmarnHa u 6e3begHa
ynoTpeba v kaceta(u) 3a 6aTepuja(un) Kou ce HaBeAeHM BO ynaTcTBOTO 3a ynoTpeba.

MpuMeHnuBa KaceTa 3a 6aTepuja 1 NonHa4

Kacerta 3a 6atepuja

BL1815N / BL1820B / BL1830B / BL1840B / BL1850B / BL1860B

MonHay

DC18RC/DC18RD / DC18RE / DC18SD / DC18SE / DC18SF /
DC18SH/DC18WC

BO KOj XMBeeTe.

. Hekou of kaceTtuTe 3a 6aTepuu 1 NonHaYMTe HaBeAEHW Norope MoXe Aa He Ce A0CTamnHU 3aBUCHO Of PEMYIOHOT

noxap.

AI'IPE,H.VI'IPEH.VBAI'bE: KopucTeTe ru camo kaceTuTe 3a 6aTepun U NofHaYMTe HaBeAeHU norope.
KopucTerseTo kaksn 610 NOMHAKBM KaceTyn 3a 6aTepuu 1 MorHadum Moxe Aja cosfaje pusuk of nospeaa n/unu

HameHna

OBoj anaT e HamMeHeT fa yaapHo Aynyere BO Lurmu,
6eToH 1 KaMeH, Kako ¥ 3a AneTyBame.

CoopBeTeH e 1 3a gyn4yene 6e3 yaap Bo ApBO, MeTan,
Kepamvka 1 nnacTuka.

ByuaBa
TununyHaTa A-BpeaHocT 3a HKBO Ha ByyaBaTa ofgpedeHa
crnopen EN62841-2-6 nsHecysa:
HwvBo Ha 3BY4HNOT NpUTUCOK (Lya): 91 AB (A)
HuBo Ha jaunHa Ha 3ByKOT (Lwa): 99 OB (A)
OtcranyBamne (K): 3 ob (A)

HAMOMEHA: HomuHanHaTta BpegHocT(1) 3a
emucyja Ha ByyaBa e U3SMepeHa BO COrnacHoCT Co
CTaHO4apAHV METOAM 3a UCTIMTYBakHE N MOXE Aa ce
KOpWCTY 3a criopeayBatbe anatu.

HAMNOMEHA: HomuHanHaTa BpegHoCT 3a
emucuja Ha ByyaBa MOXe Aa ce KOPUCTM M KakKo

npenMMmnHapHa npoteHa 3a U3rnoXeHoCT.

AHPEHYHPEHYBAI'bE: HocerTe 3awTuTa 3a
ywuTe.

AHPE,[JYHPEHYBAI'bE: JauuHarta Ha
6y4aBara npu pakTUYKOTO KOPUCTEHE Ha anaToT
MOXe [ja ce pa3finKyBa of HOMUHanHara BKynHa
BPeAHOCT, 3aBMCHO Of HA4YMHOT Ha KOjLuTo ce
KOPMCTH anaTor.

AHPE,QYHPE,QYBAI'bE: MorpuxeTe ce Aa
M yTBpAUTe 6e36eHOCHNTE MepKu 3a 3alluTuTa
Ha Nn1LeTo Koe paKyBa CO anaToT Bp3 OCHOBa
Ha NpoueHa Ha U3noxeHocTa Npu akTUuknTe
ycnoBwM Ha ynoTpe6a (3emajku ru npeaBug cute
[enoBu Ha paGoOTHMOT LIMKIYC, Kako nepuoauTe
Kora enekTPUYHUOT anaTt e UCKIy4eH 1 Kora
paboTu Bo npa3eH oA, He CaMo Kora e aKTUBEeH).

Bu6pauun

BkynHa BpeHOCT Ha HenpeknHaTy BuGpaumm
(BEKTOPCKA Cyma Ha Tpu OCKW) oapeaeHa BO COrnmacHoCT
co EN62841-2-6:
PaboTeH pexum : yaapHo aynyerse Bo 6eToH
Wnpere Bnbpauum (anp): 15,1 m/c?
Ortcranysake (K): 1,5 m/c?
PaboteH pexum : anetyBake
Lupetbe BUBPaLMM (an crieq): 14,1 M/C?
Otcranysakse (K): 1,5 m/c®
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HAMOMEHA: BkynHaTta BpegHOCT(M) Ha
HOMMWHarnHaTa jaunHa Ha BubpauumTe e nsmepeHa Bo
COrMacHOCT CO CTaHAApPAHU METOAM 3a UCTIMTYBaHE U
MOXe [ia Ce KOpWCTU 3a cropedyBaHe anaTu.
HAMOMEHA: BkynHaTta BpegHOCT Ha HOMUHanHaTa
jaunHa Ha BMBpauumTe Moxe Aa ce KOPUCTU M Kako
npenMMUHapHa npoLeHa 3a U3N0XEHOCT.

AﬂPEﬂynPEHYBAH:E: JauuHara Ha
BuUGpaummTe Npyn haKkTUUKOTO KOPUCTEHbE Ha
anaroT MoXe Aja ce pa3nuKyBa off HOMUHanHaTa
BKyMHa BPeAHOCT, 3aBUCHO O/} HAYUHOT Ha KOjLITO
ce KOPUCTM anaToT.

AI'IPEHYI'IPEHYBAH:E: MNorpuxeTe ce aa
v yTBpauTe 6e36eAHOCHMTE MepKM 3a 3alTUTa
Ha nuueTo Koe paKkyBa Co anaToT Bp3 OCHOBa
Ha npoLeHa Ha U3NoXeHoCTa Npu PakTU4KuTe
ycrnoBwu Ha ynoTtpe6a (3eMajku ru npeasua cute
[enoBu Ha paboTHMOT LIMKITyC, KaKo nepuoauTe
KOra enekTPUYHUOT anaTt e UCKNYyYeH U Kora
paboTu Bo Npa3eH oA, He CaMo Kora e akTUBEeH).

Mopony ce AaaeHn cpegHUTe BpeaHOCTU Ha
MakcumanHaTa aMnnuTyga Ha 3abpayBareTo of
NOBTOPEHUTE LLIOK BUBpaLuK, pg, CO cooaBeTeH hakTop
Ha HecurypHocT (K) ogpeaeH Bo cornacHocT co
EN62841-2-6.

PaboTeH pexuM : yaapHo aynyere Bo 6eToH

pr: 491 m/c?

Otcranysatse (K): 19 m/c?

Pa6oTeH pexum : AneTyBame

pr: 789 m/c?

Ortcranysatse (K): 80 m/c?

HAMNOMEHA: OBve HaBegeHu BpeaHOCTU He Tpeba
[a ce KopucTaT 3a Aa ce ofpeamn U3noxeHocTa Ha
paueTe Ha BuGpaumu.

Oeknapauum 3a coo6pasHoCT

Cawmo 3a 3emjume eo Eepona

[o OeknapauwjaTa 3a coobpasHocT Ha EY/OK moxe ga
ce npuctanu npeky cnegHasa URL-agpeca.

https://support.makita.biz/doc/doc_index.html

OnwTK ynatcTBa 3a 6e36egHOCT 3a

eJIeKTPU4HUTe anatu

AI'IPEH.VITPEH.VBAI'bE MpouuTajte ru cute
6e36eaHOCHU NpeaynpeAyBakba, ynaTcTBa,
unycTpauum u cneundmkauumn gageHu co
erNleKTPUYHUOT anart. AKO He Ce NounTyBaaTt cute
ynaTcTBa HaBefieHV Nofony, Moxe Aa AojAe A0 CTPyeH
yaap, noxap Wunu cepuoaHu NoBpeau.

YyBajte ru cute
npeaynpenyBaka U ynartctea
3a a MOXXe NOBTOPHO Aa rm

npoyuTarte.

[Moa TepMUHOT ,.eneKkTpuyeH anat” Bo
npegynpegyBarara ce MUCIN Ha BaLLKMOT enekTpuyeH
anart koj paboTu Ha cTpyja (co kaben) unu Ha BGatepumn
(6e3KM4HO).

BE3BE[JHOCHU
NMPEAYNPEOYBAA 3A

BE3XXUYHUNOT POTUPAYKU YHEKAH

Be3benHocHu ynaTcTBa 3a cute pabotu

1. HoceTe WTUTHMLM 32 ylIW. VI3N0OXYyBaHETO Ha
byyaBa Moxe [a npeansBurka ryberbe Ha CryxoT.

2. KopucTtete nomoluHa payka(u), ako e
pocTaBeHa co anaTor. ['y6ereTo KOHTpona Moxe
[a npean3Brka noepeaa.

3. [pxeTe ro anaroT 3a U3oNIMpaHUTE ApXKayn
Kora BpluMTe paboTu Kage WTo AOAATOKOT 3a
ceyere MOXe fAa faojae Bo AONUP CO CKPUEHN
xuuun. [lonaTtokoT 3a ceverse LWITO Ke gonpe xuua
noA HamoH MoOXe [ia ja npeHece cTpyjaTta ao
METarnHuTe AEerNoBM Ha anaToT U Aa Npeau3Brka
CTPpYeH yap Ha oneparopoT.

Be36eaHocHM ynaTcTBa Kora ce KopuctaT A4onru

6yprum 3a gynyere co BPTNMBaA YeKaH-aynyanka

1.  Cekorau 3ano4HeTte co Aynyewe Ha Mana
6p3unHa 1 co BpBOT Ha GyprujaTta Bo Aonup
co paboTHMoT maTepujan. Ha noronemmn
6p3uHu Byprujata BepojaTHO Ke ce CBUTKa ako ce
[03BoNM Aa ce BpTU cnoboaHo 6e3 gonvpatrse
Ha paboTHMOT MaTepwujarn, WTo ke pe3yntupa co
TeriecHa nospefa.

2. TpwuTUcKajTe camo BO AUPEKTHa NIMHUja co
6yprujata u He NPUTUCKajTe NPeKyMepHO.
ByprunTe Moxe Aa ce cBWTKaart, Aa ce cKpLiat unm
[a npeamsBrkaart ryberse Ha KOHTponara, WTo ke
pesynTupa co TenecHa nospeaa.

[ononHuTtenHu 6e36eaHOCHM NpeaynpeayBakba

1. HoceTe TBpAa Kana (3aWwTWUTEH LLnem),
3alITUTHU oumnna n/vnu WTUTHUK 3a nuue.
O6uyHUTe ouuna unum ouyunara 3a coHue HE CE
3alWTUTHU ounna. Cepro3Ho ce npenopavyBa
[a HOCUTe MacKa LUTO LUTUTK of NpaB u
ne6eno o6noxeHu pakaBULIM.

2. TpoBepeTe panu 6yprujata e 3auBpcTeHa npen
Aa noyHeTe ga paéoTtute.

3. MNpu HopmanHo paboTewe, anaToT co3faBa
BuUGpauuu. LLipacdoBute moxaT necHo ca
ce ona6aBart, Aa NpeaM3BMKaaT NPEeKUH Ha
pab6otata unu Hesroaa. MpoBepeTe KONky
UBpPCTO ce 3aBpTeHU WpacdoBUTe Npea Aa
noyHeTte Aa paboTtuTe.

4. Kora e nagHo BpeMeTO UMM Kora anarToT He 6un
KOPUCTEH AoNro Bpeme, fO3BONeTe anaTot
[a ce 3arpee 3a MUT, Heka paboTu U3BecHO
Bpeme 6e3 onToBapyBawe. Ha Toj HauuH ke ce
noamayka. be3 npaBunHo 3arpeBatbe, TELKO
Ke 0au KOBaH€eTO.

5. BupeTe cUrypHu AeKa cekoraiwl cTouTe Ha
uBpcTa noanora. YBeperte ce geka nog Bac
Hema HUKOj Kora ro KOpucTuTe anaTtoT Ha
BUCOKU MecTa.

6. LiBpcTO ApxeTe ro anaTtoT co ABeTe paue.
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7. [OpxeTe rv paueTte noganeky oa noABUXHUTE
AenoBu.

8. He ocTaBajTe ro anatot Bkny4eH. Pa6oteTe co
anaToT camo Kora ro Apxure B paue.

9. He nokaxyBajTe co anaToT KOH nMua LWTo ce BO
NpPoOCTOPOT BO KOj ce pabotu. Byprujata moxe
Aa u3neTa u Aa noBpean HEKOro CEPUO3HO.

10. He ponupajte rn 6yprujata, aenosuTe 6nu3y
rnaBaTta unu paboTHMOT MaTepujan BegHall no
paboraTta. Tue Moxe Aa 6GuaaT MHOrY XeLWKU 1
Aa BM ja nsropar KoxaTa.

11. Hekou maTtepmjanu cogpxaTt xeMUKanum wTo
moxart ga 6ugar orpoBHU. U3berHyBajte
BAMILYBake Ha NpaliMHaTa U usberHyBajre
KOHTaKT Ha npalunHaTa co koxaTa. Cnegerte
rv ynatctBaTa of NpovM3BoaMTEnoT Ha
maTepwujanor.

12. Mpep pa ro npepganete anaToT Ha TPeTo nuue,
ceKoraiwl NnpoBepyBajTe Aanu e UCKNyYeH un
Aanu kacetata co 6atepujara u 6yprujarta ce
n3BafeHu.

13. TMpepn paboraTa, ocuryperte ce Aeka Hema
3aKonaH oGjeKT Kako eneKkTpuyeH Boa,
BOAOBOA UMY racoBof Bo paboTHaTa
noBpLuMHa. Bo cnpoTneHo, Byprujata/anetoTto
MOXe [a rv gonpe, WTo ke pe3yntupa co
eneKkTpuYeH yaap, enekTpUYHO NCTeKyBake Unm
1CTeKyBatbe Ha racor.

14. He paboteTte co anaTtoT 6e3 onToBapyBake
Kora Toa He € HeoNnXoAHo.

YYBAJTE 'O YINATCTBOTO.

AﬂPEﬂynPEHYBAH:E: HE 0O3BONYBAJTE
yAOGHOCTA UM NO3HABaHETO Ha NPOM3BOAOT
(cTekHaTu co nogonra ynotpe6a) Aa Be HaBegaT
Aa He ce NpuapxyBarte cTporo Ao 6e36egHoCHUTE
npaBuna 3a oBoj npousBoa. 3IOYNOTPEBATA
WU HEMOYUTYBaHETO Ha 6e36eAHOCHUTe
npaBuna HaBeAeHU BO OBa ynaTCTBO MOXe Aa
npeav3BMUKaaT Tellka TeriecHa nospeaa.

BaxHun 6e36egHOCHM ynaTcTBa 3a

KaceTaTta 3a 6atepujaTta

1. MMpep KopucTere Ha KaceTaTa 3a 6aTepmjaTta,
npoYnTajTe rm cuTe ynaTcTea U 03Haku
3a npeTtnas3nuBocT Ha (1) nonHa4oT 3a
Gartepujara, (2) 6aTtepujaTa 1 (3) npousBogoT
WITO ja KOpUCTK GaTepumjaTa.

2. He packnonyBajTe ja, HUTY eKCriepMMeHTUpajTe
co KaceTtarta 3a 6atepujara. Toa moxe Aa
pe3ynTupa co oraH, npeKkymMmepHa TonsmHa unm
ekcnrnoasuja.

3. Ako onepaTMBHOTO BPeMeTO CTaHasno
npekyMepHO KpaTKo, npecTaHeTe BeAHall CoO
pa6ota. Toa Moxe Aa pe3ynTvpa co PU3UK o
nperpeBake, MOXHU U3rOPeHULIN, Na Aypy U
ekcnnosuja.

4. AKo eneKTpoOnuT HaBriese BO BaLUUTE O4MU,
U3MUjTe MM co YnucTa Boga u nobapajre
MeauMLUMHCKa Hera BegHal. Toa moxe aa
pe3ynTupa co ry6erwe Ha BalLMOT BUA,.

5. He npeausBuKyBajTe cnoj Ha KaceTaTa 3a
6aTepujara.

1.

12.

13.

14.

15.

(1) He ponupajte rm KOHTaKTUTE CO HUKAKOB
npoBoANMUB MaTepujan.
(2) W3berHyBajTe Aa ja yyBaTe KaceTtarta
3a 6aTepwuja Bo cap co ApYrv MeTanHu
npeAMeTH KaKo LUTO ce LajK1, MOHETU U
cn.
(3) HawusnoxyBajTe ja kacetaTa 3a
GaTepujaTa Ha BoAa Unu A0OXA.
KpaTkuot cnoj Ha 6aTepujaTta Mmoxe Aa
npeav3BUKa roriemM NPOTOK Ha enekTpuyHa
eHepruja, nperpesate, MOXHMN U3ropeHULM, na
AYPV U Naj Ha HanojyBakeTo.
He cknaaupajte 1 He kopucTeTe rm anaTor
v KaceTaTa 3a 6aTepujaTta Ha MecTa Kage
WTO TemMnepaTypara MoXe Aa AOCTUTHe Unu
HagmuHyBa 50 °C (122 °F).
He nanerte ja kaceTtarta 3a 6aTepujata aypu
Y KOra e MHOTY olITeTeHa NN LeNoCHO
notpolweHa. Kacerarta 3a 6atepujata moxe aa
eKkcnroaupa ako ce cTaBy BO OraH.
He 3akoByBajTe ja, cevere ja, ppnajte ja,
ucnywTajTe ja kacetarta 3a 6aTepuja, HUTY
yAupajTe ja on TBpA NpeaMeT kaceTaTa 3a
6atepujarta. TakBOTO OAHECYBatbe MOXe Aa
pesynTupa co oraH, NpekymepHa TonnmHa unm
ekcnnosuja.
He kopucTeTe owTeTeHa 6aTepuja.
CoppxaHuTe 6aTepun co NUTUYMOBU jOHU
ce NoAnoXHW Ha ycnoBuTe Bo MNpaBunara 3a
onacHu npeameTy.
3a komepuwmjaneH TpaHCNopT Ha Np. o4 TpeTn
nvua v nocpeaHuLM, Mopa Aa ce criegat
nocebHWTE yCroBM Ha NakyBakata unu o3HakuTe.
Mpu nogrotoBka Ha NpeaMeToT koj Tpeba aa ce
ncnpaTtun, KOHCYNTUpajTe ce Co eKcrnepT 3a onacHu
marepujanu. Victo Taka, cnefete rv noteHuujanHo
nogeTanHuTe HauMoHanHu npasuna.
3anenete r1 co nennuea feHTa U Mackupajte
' OTBOPEHWTE KOHTaKTK, a 6aTepujata cnakyBajte
ja, Taka wTo Hema aa ce aBwKK cnobogHo BO
nakyBaH€eTo.
Kora ja dopnarte Bo oTnag kacerara 3a
G6aTepwujaTa, usaBageTe ja of anarToT u
cpneTe ja Ha 6e36eaHo mecTo. Mountysajre
TV NoKanHuTe 3aKOHCKM NPOMUCHU LITO
ce ogHecyBaaT Ha chpnate Bo oTnaj Ha
6atepujara.
KopucTeTe rn 6aTtepumute camo co
npousBoauTe HasHavyeHun oa Makita.
MoHTupareTo 6aTtepun Ha HeycornaceHuTe
npousBoAM MOXe Aa peaynTvpa co noxap,
npekymepHa TonnvHa, ekcrnnoauja unm
MCTeKyBake Ha enekTposMToT.
J[lokonky anaToT He ce KOPUCTK nNogonr
BpeMeHcKM nepuop, 6aTepujata Mmopa aa ce
u3Bagm op anaTor.
Mpea v no ynotpe6ara, kaceTaTa 3a
6aTepujaTa Moxe Aa NPMMM TONNMUHA
LWITO MOXe Aa NpeAn3BUKa U3rOPeHULIU
WMV U3ropeHnLM oA HUCKa Temnepartypa.
BHuMmaBajTe Kako pakyBaTe CO XeLuKUTe KaceTu
3a 6atepum.
He ponupajte ro TepmmHanoT Ha anaToT
HenocpeaHo no ynorpe6ara 6uaejkn moxe
Aa ce 3arpee AOBOJHO 3a Aa NpeAn3BUKa
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N3ropeHuLm.

16. He po3BonyBajTe AenaHku, NnpaB unu semja
Aa ce 3arnaBaT BO TepMUHANuUTe, OTBOpUTE U
xneGoBuUTe Ha KaceTaTa 3a 6aTepuja. Toa moxe
[a npeausBuka rpeetse, 3ananyBatse, nykamwe
1 AedbeKT Ha anaToT unu kacetara 3a 6artepuja,
LUTO ke pe3ynTupa Co U3ropeHuLu unu TenecHa
nospeaa.

17. OcBeH aKko anaTkaTa He NoaApXyBa ynorpeba
Ha eneKkTPUYHUTE [aNHOBOAU CO BUCOK
HanoH Bo GnM3nHa, He KopucTeTe ja KaceTaTta
3a 6aTepuja Bo 6nMu3nHa Ha eNneKkTpU4HUTE
AanHOBOAM CO BMCOK HamNoH. Toa Moxe Ja
pe3ynTupa co AgedeKT U1 Naja Ha HanojyBakeTo
Ha anaToT unu kacertarta 3a b6atepuja.

18. [pxeTe ja 6aTepujaTa noganeky oa Ageua.

YYBAJTE 'O YINATCTBOTO.

ABHUMAHME: Kopuctete caMmo opuruHanHu
Gartepuu Ha Makita. Kopuctereto HeopurmHaniu
6aTtepun Ha Makita nnun 6atepum WITO ce M3MeHeTH
MOXe [ia pesynTupa co pacnykyBare Ha baTtepujata,
npeaun3BuUKyBajku noxap, TenecHa nospeaa n
owTeTyBame. Toa UCTO Taka Ke ja MOHULITH
rapaHuujata Ha Makita 3a anaToT n nonHa4voT Ha
Makita.

3ABEJIELLIKA: Makita He e oqroBopHa 3a
KakBU BUNO MHUMAEHTU LITO HAacTaHyBaaT nopaau
KOPUCTEHETO Ha HeopurmHanHu 6atepun Makita
nnu 6atepun WTo 6une nameHetn. OpurHanHuTe
6atepun og Makita ce ctporo Tectupaxm 3a
KOMNaTMBMNHOCT co anaTu 1 nonHadu oa Makita,
cnopep BaXKeYkUTe 3aKOHWU U CTaHAapau 3a
6e36eqHOCT.

CoBeTu 3a oapXKyBake
MaKcumarneH paboTeH BeK Ha
baTtepujaTa

1. 3ameHeTe ja kaceTaTa 3a 6aTepujaTa npen
uenocHo Aa ce ucnpasHu. Cekoralu 3anupajre
ja paboTarta co anaToT u 3ameHeTe ja kaceTaTa
3a 6aTtepwmjaTa Kora ke 3abenexuTte aeka
anaToT AaBa nomara MOKHOCT.

2.  Hukoraw HeMojTe Aa NOSIHUTE LIENOCHO NOJHa
kaceTa 3a 6aTepuja. [I[pekymepHOTO NonHexwe
ro ckpatyBa paboTHMOT Bek Ha 6aTepujaTa.

3. MMonHerte ja kaceTaTa 3a 6aTepujaTa Ha cOGHa
TemnepaTtypa o 10°C - 40°C. flo3BoneTe
3arpeaHarta kaceTa 3a 6aTepuja aa ce onaau
npea Aa ja ctaBuTe Ha NOnHewe.

4. Kora He ja kopucTuTe KaceTarta 3a 6arepuja,
M3BajeTe ja anaTtoT UNK NONMHAYoT.

5. TonHeTe ja kKaceTaTa 3a 6aTepujaTa AOKONKY He
ja kopucTuTe Nnopgonro Bpeme (noBeke oA wecT
meceum).

NC HA ®YHKUUUTE

ABHUMAHUE:

. Mpen cekoe npunaroaysake UM Nposepka
Ha anaToT, NpoBepyBajTe Aanu € UCKIyYeH U
6aTepujaTta e n3BageHa.

MoHTupaKe Unm oTcTpaHyBame Ha

b6artepujaTa

» Cn.1: 1. LipeeH nHaukatop 2. Konye 3. batepuja

. Cekoralu UcknyyyBajTe ro anaTtoT npeg
CTaBak€eTO 1N BafeHeTo Ha GaTepujaTa.

. 3a pa ja usBagute batepujarta, noBneyeTe ja og
anaTtoT fofeka ro nuararte Kon4yeTo Ha npegHata
cTpaHa Ha b6aTepujaTa.

. 3a BMeTHyBatbe Ha GaTepujaTta, nopamHeTe ro
jasnueTo Ha BaTepujaTa co xneboT Bo KyKuLTETO
1 nuaHete ro Bo MecTo. Cekorall cTaBajTe ja 40
Kpaj AoAeka He ce 3akiyyu BO MEeCTO Npy LWTO
Ke ce CnyLuHe KnuKkHyBake. AKO MOXeTe Aa ro
BUAUTE LPBEHUOT MHAMKATOP Ha ropHaTa cTpaHa
o[l KonyeTo, Toa 3Ha4u Aeka He e nocTaBeHa
uenocHo. MocTaBeTe ja LenocHo Takalito
LiPBEHVOT UHAMKATOP Aa He MOXe [a ce BUau.
Bo cnpoTuBHO, MOXe HeHazejHO Aa ucnagHe
o[l anaTtoT nNpeausBKKyBajku noBpeaa BaM Unm
HeKoMy Apyr OKony Bac.

. He kopucTteTe cvna npu BMETHyBaH-€TO Ha
6aTepujaTta. Ako GaTepujaTa He ce NM3He NecHo,
TOa 3Hauu fieka He e NocTaBeHa NpaBuITHo.

YKkaxxyBak-e Ha NpeocTaHaTUoT

KanauuTeT Ha 6aTtepujaTa

Camo 3a 6amepuu co uHOuUkamop

MpuTHCHeTe ro Kon4yeTo 3a NpoBepka Ha kacetaTta

3a BaTepwujaTa 3a ykaxyBare Ha NpeocTaHaTuoT

kanauuTeTt Ha 6aTtepujaTa. MIHaMkaTopckute namouykm

CBETHyBaaT HEKOJIKY CEKYHU.

» Cn.2: 1. WHgukatopcku nambuukm 2. Konve 3a
npoeepka

WHpukaTopckm nambuykun MpeocTtaHaTt

I D n Kanauutet

3ananeHo WUcknyuyeHo Tpenka

75% po 100%

50% no 75%

25% po 50%

0% no 25%

HanonHere ja
Gatepujata.
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WUHaukaTopcku naMGuyku MpeocTtaHat

I D n KanauuTteT

3ananeHo WUcknyuyeHo Tpenka
I I |:| D Bartepujata
Moxebu e
+ ) HevcrnpaBHa.

HAMOMEHA: Bo 3aBUCHOCT 0[] yCNOBUTE Ha
KopuCTehe 1 ambneHTanHaTta Temneparypa,
MHAKKauMjaTa MoXe a ce pa3nukyBa BO Mana mepa
o[} pearnHuoT KanauuTer.

HAMOMEHA: NpeaTa (HajneBo) nambuyka Ha
MHAMKATOPOT Ke Tpenka kora paboTu cuctemor 3a
3awTuTa Ha 6atepujaTta.

Cucrem 3a 3awuTuTa Ha anarot/

6atepujaTta

AnartoT e onpemMeH Co CUCTEM 3a 3allTuTa Ha anatot/
bartepujata. OBOj CUCTEM aBTOMATCKM ro NPeKMHyBa
HarojyBaH-€eTo 3a [ja ro MPOAOIHKU paGOTHUOT BEK

Ha anaToT v Ha 6aTepujaTta. AnaToT aBTOMaTCKu ke
ce UCKMy4y 3a BpeMe Ha paboTeHEeTO ako Toj Unn
6aTepwjaTta ce Hajaat nof efeH of CriefHVBE YCIoBU:

3awTuTa og NpeonToBapyBame

Ogaa 3awTnTa paboTy Kora co anatoT ce pakyBa
Ha Ha4YWH WTO Npean3BUKyBa TOj Aa NOBreKysa
HEeHoOpMarHo BUCOKa enekTpuyHa eHepruja. Bo
TakBa cUTyaumja, UCKIyYeTe ro anartoT 1 3anperte
CO NpUMeHarTa LWTo Npean3BrKana Heroso
npeonTtoBapyBake. MoToa, NOBTOPHO BKyYeTe ro
anaror.

3awTuTta oa nperpeBawe

Ogaa 3awTtuta pabotu kora anatot unu 6atepujarta ce
nperpeanu. Bo oBaa cutyauuja, octaBerte rm anatot

1 batepujata fa ce onagar npep noBTOPHO Aa ro
BKIy4uTe anaTor.

3awTuTa og NpeKyMepHo NpasHeHe

Ogaa 3awTtuta pabotu Kora npeocTaHaTUOT KanauuTeT
Ha 6aTepwjaTa ke Aojae Ha HUCKO HMBO. Bo oBaa
cuTyaumja, usBagerte ja 6atepujata og anaTot u
HanonHete ja.

» Cn.3: 1. [lpekuHyBay

A BHUMAHME:

. Mpen pa ja ctaBute Batepujata BO
anaroT, NpoBepeTe ro NPeKNHyBavoT Aanu
DYHKUMOHMPa NpaBUHO 1 fanu ce Bpaka BO

nonox6ara ,OF F“ kora ke ce oTnyLwTn.

3a BKIyyyBak-e Ha anaTtoT, e4HOCTaBHO NOBMeYeTe ro
NpekvHyBaYoT 3a cTapTyBare. BpavHaTa Ha anatoT
ce 3rorieMyBa CO 3rofieMyBare Ha NPUTUCOKOT BP3
npekvHyBayoT. OTMyLWTETE ro NPEKUHYBAYOT 3a
MCKIyYyBak-e Ha anaTor.

BknyyyBake Ha nambuykarta

» Cn.4: 1.Jlamba

ABHUMAHME:
. He rmepnajte AvpekTHO BO CBETNMHATA W BO
W3BOPOT Ha CBETIINHA.

MoBneyeTe ro NPeKNHyBaYoT 3a BKIyYyBare Ha
nambara. Jlambarta npogornxysa ga pabotu gogeka
NpeKVHyBayoT e NoBreyveH. Taa aBTOMaTCcku ke ce
ncknyyun no 10 o 15 cekyHAn oTKako NpeKkMHyBadoT Ke
ce OTMyLUTK.

HAMNOMEHA:

. KopucTeTe cyBa kpna 3a 6puilerbe Ha
npawmHaTta og nekara Ha nambara. BHumaBajte
a He ja nsrpebute nekata Ha nambarta, BO
CMNPOTUBHO MOXeE a Ce HaMmanu UHTEH3UTEeTOT
Ha ocBeTNyBaHe.

. He kopucTteTe paspeayBay unm 6eH3unH 3a aa ja
ucuncTuTe nambuykata. TakBute pactBopyBaym
MOXarT Aa ja owTeTar.

MNMpekuHyBa4 3a o6paTHa akuuja

» Cn.5: 1. Pauka 3a npekuHyBay 3a Hasapj

OBoj anat nma npekvMHyBay 3a obpaTtHa akuuja 3a
npoMeHyBake Ha HacokaTta Ha potauuja. OTnywTete
ro NpeKkMHyBa4oT 3a obpaTHa akumja og cTpaHa A 3a
poTaumja BO HACOKa Ha CTPENKWUTe Ha YaCOBHUKOT UM
of cTpaHa B 3a potauuja Bo Hacoka cnpoTuBHa of
CTperknTe Ha YaCOBHWKOT .

Kora paykaTta Ha npekuHyBa4oT 3a obpaTtHa akuuja e Bo
HeyTpanHa nonox6a, NpekMHyBaYoT 3a BKNy4yBaHe He
MOXe Aa ce nosneve.

ABHUMAHUE:

. Cekorall npoBepyBajTe ja HacokaTta Ha
poTaumja npea pa6oTara.

. KopucTeTe ro npekuHyBayvoT 3a o6paTHa akuuja
camo OTKako anaToT LieflocHO Ke 3acTaHe.
MpomMeHyBaH-€eTO Ha HacokaTta Ha poTauuja
npea anatoT LienocHo Aa 3acTaHe MoXe Aa ro
oLITeT anaror.

. Kora He pabotuTe co anatoT, cekoralu
nocTaByBajTe ro NpekuHyBa4oT 3a obpaTHa
akuuja Bo HeyTpasnHa nonoxoba.

PoTtauuja co koBame

» Cn.6: 1. Potauuja co koBame 2. Konye 3a
3aknyyyBane 3. Konye 3a npomeHa Ha
PEXUMOT Ha aKTUBHOCT

3a aynyexwe 68TOH, KaMeH, UTH., OTNyLUTEeTe ro KoNn4eTo

3a Briokupatrse 1 poTupajTe ro KONYeTo 3a MeHyBake Ha

PEXNMOT Ha aKTUBHOCTA Ha cumbornot . KOpI/ICTeTe

6ypruvja co BpB of BondgpamMoB kapbua.

Cawmo poTauuja
» Cn.7: 1. Camo poTauuja

3a aynyewe ApBO, METan UMW NnacTvka, oTnyLuTeTe
o KOMYeTo 3a BrokMpare 1 POTUPAjTE ro KOMYeTo
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3a MEHyBat€e Ha PeXUMOT Ha aKTUBHOCTa Ha
cumbonot 3 . Kopuctete nssutkarta bypruja 3a
aynyere unu gpeeHa Gypruja.

Camo KoBamwe
» Cn.8: 1. Camo koBare

[enkatse / fenewe / Aemonuparse, oTnyLuTeTe ro
KonyeTo 3a BriokMparse 1 PoTUpajTe ro KONYeTo
32 MeHyBak€ Ha PEXVMMOT Ha aKTMBHOCTA Ha
cumborot I . KopucTeTe ocTpa YenuyHa wunka,
fagHo AfeTo, ANETO 3a AereHe, UTH.

ABHUMAHME:

. He poTtupajte ro konyeTo 3a MeHyBame Ha
PEXMMOT Ha aKTUBHOCTA Kora € BKIy4eH anaTor.
AnaToT MOXe [a ce oWTeTH.

. 3a pa ce usberHe 6p3o aberse Ha MEXaHWU3MOT
3a MeHyBatbe Ha PEXVMOT Ha aKTUBHOCTA,
cekorall BHMMaBajTe Kon4yeTo 3a MeHyBahe
Ha PeXMMOT Ha aKTUBHOCTA [a e ceKoralu
npeLunsHO NOCTaBeH Ha efHa oA TpMTe No3nLmm
3a PeXMM Ha aKTUBHOCT.

rpaHnyyBay Ha BpTeXxHuTe

BpTexXHNOT MOMEHT Ke ce aKTUBMpa Kora ke ce
NoCTUrHe onpeaeneHo HUBO Ha BpeTeke. MoTopoT ke
n3nese of ocHoBaTa 3a U3nesHWoT matepujan. Kora osa
ke ce cnyun, ByprujaTa ke npectaHe Aa ce ABUXM.

ABHUMAHME:

. BegHalu wtom ke ce akTMBMpa orpaHnyyBayoT
Ha BpTeXuTe, UCKIyYeTe ro BeAHall anaTor.
Taka Ke ce cnpeyun npepaHo abere Ha anaToT.

. Mnunuykn He MoxaT aa ce KkopucTaTt co OBOj
anar. JlecHo ce cakaaT unu 3arnaeyBaat BO
pynkarta. Toa npeansBuKyBa OrpaHN4yBayoT Ha
BPTEXWUTE Aa Ce aKTBMPa NPEMHOrY 4ecTo.

COCTABYBAKE

ABHUMAHUE:

. Mpen cekoe foTepyBake Unv nNposepka
Ha anaToT, cekorall NpoBepyBajTe Aanu e

WNCKINy4eH u 6aTepMjaTa € nsBageHa.

CTpaHunyHa gpLuka (MoMoLIHa

ApLuKa)

» Cn.9: 1. LBpcTa ocHosa 2. 3anuu 3. CTpaHnyHa
ApLuka 4. VicnakHyBarba 5. Pasnabasete
6. Cterau

A BHUMAHME:
. Cekoralu KopucTeTe ja cTpaHu4HaTa apLuka
3apagu 6e3begHocT npu pabora.

MoHTupajTe ja cTpaHuyHaTa gpLika 3a 3abute Ha
ApLUKaTa Aa Bresar nomery ucrynyyBarara Ha
pesepBoapoT Ha anartoT. [oToa cTerHeTe ja Aplikara
CBPTYBajKu ja BO HAacoka Ha ABWXEHETO Ha CTpenkuTe
Ha YaCOBHWKOT [0 cakaHaTa nosuuvja. Moxe aa

ce cBpTK 3a 360° 3a Aa ce NpULBPCTM BO Koja 6Uno
nosuuuja.

CpepncTBO 3a NnoAMavKyBaH-e Ha

oyprujaTta

HamaukajTe ja rnaBaTta Ha ocHoBaTa Ha ByprujaTta
NpeTXoAHO CO Maro KONIMYecTBO Ha CPEACTBO 3a
nogmadykyBare (okony 0,5 — 1 r). lNogmaykyBareTo Ha
KINMHOT 3a conupane o6e3benyBa Ma3Ho paboterse 1
noJonr nepyoa Ha cepBucHparse.

MocTaByBaw-€e UNY OTCTpPaHyBak€

BTUYHUK

WcuncteTe ja ockaTta Ha Byprujata u ctaBeTe Manky

CPeACTBO 3a NoAMayKyBakse npep Aa ja uHctanvpare

OyprujaTa.

» Cn.10: 1. Ocka Ha 6yprujaTta 2. CpefcTso 3a
nogmaykyBane Ha byprujata

CraBere ja 6yprujarta Bo anatot. CBpTeTe ja Gyprujata n

NPUTUCHETE ja HaBHaTpe AoJeKa He Ce HamMeCTu.

» Cn.11: 1. Bypruja 2. LUTUTHKK 3a KNUHOT 3a
convipake

AKo He MOXe fa ce BMeTHe ByprujaTta, oTcTpaHeTe ja
6yprujata. MNoBneyerte ro Hagoy ABanaT WTUTHUKOT
3a KNWHOT 3a conupatse. MoToa, BMETHETE ja MOBTOPHO
6yprujata. CepTeTe ja Gyprujata u npuTUCHeTE ja
HaBHaTpe fofeka He Cce HaMeCTy.

Mo uHcTanupamEeTo, cexkorall NPoBepyBajTe Aanu
byprujata e 6e3beHO NpULBPCTEHA CO TOA LUTO Ke ce
obuaete fa ja useneyete.

3a pa ja otcTpaHete byprujaTta, nosneveTe ro
LUTUTHUKOT 3a KNWUHOT 3a Conupakse AoKpaj 1 ussneyerte

ja 6yprujaTa.
» Cn.12: 1. bypruja 2. LUTUTHWK 3a KNWHOT 3a
conupate

Aron Ha 6yprujaTta (npu genkame /

Aeneke /| agemonupame)

» Cn.13: 1. Konue 3a npomeHa Ha pexuMoT Ha
akTuBHocT 2. Cumbon O

Byprujata moxe Aa ce npuuBPCTW Ha CakaHWOT aron.
3a aa ro cMeHuTe arornot Ha Byprujata, oTnywTeTe

ro kon4yeTto 3a BriokMparse 1 poTupajTe ro Kon4eTo 3a
MEHYBak-€ Ha PEXMMOT Ha akTUBHOCTa Ha cumbonoT O.
CapreTe ja Oyprujata O cakaHWOT aron.

OTnyLuTeTe ro KONYETO 3a BriokMparbe 1 KoN4eTo

3a MeHyBatbe Ha PEXMMOT Ha aKTMBHOCTa Ha
cumbornot I . MoToa npoBepeTe Aanu byprujata e
npuLBPCTEHa CO TOa LUTO Ke ja CBPTUTE Marky.

» Cn.14

Mepau Ha gna6ounHa

» Cn.15: 1. Mepauy Ha gnaboynHa

Mepayot Ha anaboynHa e cooBeTeH 3a Aynyere Ha
Aynku o ucta agnabounHa. OTnywTeTe ja cTpaHn4HaTa
ApLUKa 1 BMETHETE ro MepayoT Ha AnaboyrHa Bo
JynkaTta Ha cTpaHuyHaTa apuka. MNpunarogete ro
MepayoT Ha AnaboynHa Ha cakaHaTa anaboynHa n
npuLBPCTETE ja CTpaHWYHaTa ApLuka.
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HAMOMEHA:

. MepayoT Ha gnaboynHa He MOXe a Ce KOpUCTH
BO Mo3uuujaTa kora MepayvoT Ha AnaboynHa ke
YAPW BO KYKMLITETO Ha Bp3nHuTe.

AI'IPE,H.VI'IPE,H.VBAI'bE: Bo 3aBucHoCT of
MaTepujanoT Ha KojliTo ce paboTu U goaaTrounTe
LITO Ce KOPUCTAT, MPaBOT LUTO Ce co3faBa of,
anatoT moxe Aa 6uae wreteH. Ha kopucHuUKoT
My ce npenopavyBsa Aa KOPUCTU cooaBeTeH
[O0AaToK 3a M3BMeKyBakbe Npas 3a Aa ro Hamanm
M3r0oXyBaHeTo.

BugeTte ro genot ,,ONMUMOHANEH NPUBOP“ Bo
OoBa ynaTcTBO 3a ynoTtpe6a 3a cute gocTanHu
AoAaToum 3a U3BMeKyBake npas.

[ononHutenHu npeaynpeayBatba:

. 3a ga cnpeunTe BAULWYBake Nnpas, ce
npenopayyBa fja HOCUTe U Macka 3a npaB
FFP2 vnu pecnuparop P2.

. MpouuTajte ro genot ,,O0PXXYBAHE" of
ynaTcTBOTO 3a ynoTpe6a Ha NoBp3aHUOT
[0[aToK 3a U3BreKyBame npas 3a ga 6uae
edmkacHo co6upameTo npas.

. Cnepete rv cuTe BaXKeuKu perynaTopHu
6Gapar-a 3a KOHTpona Ha NpaBoT BO 3emMjaTa
KajZie WTo ce cnpoBeAyBa paboTaTa.

. He kopucTeTe noaaTok 3a U3BneKyBame
npaB 3a 06paboTka Ha MeTan co eneKkTPUYHU
anaTtu. MeTanHuTe YeCTUYKM LLTO ce co3paBaat
npu obpaboTkaTta Ha MeTanoT Moxe Aa ja
3ananar HacobpaHaTa npas v fja ro owteTar
nnNTepoT 3a Npas BO AodaTouuTte 3a
13BreKyBake Nnpae nopaam LWTo npeTcTaByBaaTt
cepuo3Ha onacHoCT of noxap.

. Cawmo 3a 3emjume 8o Eepona
Ha kopucHuKOT My ce npenopavyBa Aa
KOPUCTW AoAaTOK 3a U3BNEKyBake Npas of
knacata M wnu H (kako wTo e pechnHupaHo

Bo EN 60335-2-69).

3a nomoLL 1 noaApLUKa BO OAHOC Ha AofaTtouuTe 3a
13BrieKyBak-e NpaB, KOHTAKTUPajTe CO BaLLMOT fokaneH
cepBuCeH LieHTap Ha Makita.

Komnnet co yawa 3a npaB / MNoanora
3a oTcTpaHyBake npaB / [lonaTok 3a
M3BreKyBak€e npaB

OnyuoHaneH npu6op

[opatounTe MOXe Aa ja HamanaT BaLlaTta U3noXxeHocT
Ha npaB of manTep.

MoBp3eTe rn gogaTounTe CO JOAATOK 3a U3BIIEKyBatbe
npae 1 KOPUCTETE ja CO OBOj anar.

HAIMNOMEHA: 3a noseke getanu, norneaHeTe ro

ynaTcTBOTO 3a yn0TpeGa Ha gogartouuTe.

Yawa 3a npaB (onuuMoHaneH
[opnaTok)

» Cn.16: 1.Yawa 3a npas

KopucTerTe ja yawwara 3a npaB 3a fa He nara npas Bp3

anaToT 1 Bp3 Bac kora Ayn4yunTte Ha BUCWHA Haf rmaearta.
MpuuBpcTeTe ja Yawara 3a npas 3a byprujaTta kako WTo
€ NoKaxxaHo Ha crnukaTa. Yalwara 3a npas Moxe Ja ce
npukaym Ha ByprumTe co CriefHVBE ronemMmHu.

Mopen AwujameTtap Ha Gypruja

6 MM - 14,5 Mm

Yawa 3a npaB 5

Yawa 3a npas 9 12 MM - 16 MM

PABOTEHE
Aynuemecovexan |

ﬂynqelbe CO YeKaH

» Cn.17

MocTaBeTe ro KONYeTO 3a MEHYBaH-€ HA PEXMMOT Ha
aKTUBHOCTa Ha cumBoroT T8.

CraBeTe ja 6yprujata Ha cakaHaTa fnokaumja 3a
AynkaTa, noToa u3BriedeTe ro akTMBaTOpPOT Ha
NpeKNHyBaYoT.

He TypkajTe co npekymepHa cvna Bp3 anartot. AKO
KopucTuTe Brar npuTucok, ke gobrerte Hajoobpu
pesyntaTtu. [lpxeTe ro anartoT BO No3uumja u cnpeyeTe
[a ce NU3He HacTpaHa of Aynkara.

He npumeHyBajTe noronem nNpUTUCOK Kora Aynkara ke
ce 3aTHe CO pacnpckaHuTe AernkaHWULM UM YeCTUYKN.
HawmecTo Toa, paboTeTe co anaToT BO NpaseH oA,
notoa AenymHo usBageTe ja 6yprujata og gynkata.
[MoBTOpYBajkM ro oBa HEKOMKynaTu, AynkaTa ke ce
UCYUCTM 1 MOXeE [a Ce NPOAOITKIU CO HOPMArHO
aynyerse.

ABHUMAHUE:

. [oara go jaka n HeHafejHa BpTnuBa cuna wro
fAenysa Bp3 anatoT/byprujaTta kora ke gojae
[0 npoavpakse Ha gynkarta, kora gynkara ke
ce 3aTHe of, pacnpckaHuTe oTnagouy unm
Kora yapu BO apMuUpaHu LUNMKX BrpaaeHn BO
6eToHoT. Cekorall KopucTeTe ja CTpaHu4HaTa
OpLuka (noMoLuHaTa payka) 1 LBPCTO ApXeTe ro
anaTtoT 3a CTpaHM4HaTa ApLuka 1 3a gpLukara
Ha NpekMHyBayoT BO TEKOT Ha paboTereTo.
Bo cnpotuBHO, MOXe Aa fojae Ao rybewe
Ha KOHTpona Haj anaTtoT U NoTeHumMjanHa
cepuvosHa nospepaa.

HAMOMEHA: Byprujata moxe ga noyHe 4ygHo Aa
poTupa Kora anaTtot pabotu 6ea ontoBapyBakse.
AnaToT aBTOMaTCKu Ce LieHTpUpa BO TEKOT Ha
paboterseTo. OBa He Bnujae BP3 NpeLmnsHocTa Ha
AynyereTo.

W3pnyBHa nymna (onuuMoHaneH

Ao[aTokK)

» Cn.18: 1. W3gysHa nymna

Mo pynueweTo Ha aynkaTa, ynotpebeTe ja n3gyBHaTa
nymna 3a fia ja ICYUMCTuUTe NpaluvrHaTa of aynkara.

HDenkawe/ penewe/ pemonpame

» Cn.19
MocTaBeTe ro KOMNYETO 3a MEHYBaHE Ha PEXUMOT Ha
aKTUBHOCTa Ha cumMBonoT
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LiBpcTo ApxeTe ro anaTtoT co ABeTe paue. Bknyyete
ro anaToT W NecHO NMPUTUCHETE o anaTtoT 3a anaTtoT
@ He CKOKa HaoKOIy HEKOHTPONMpaHo. AKO MHory
CWITHO O NPUTUCHETE anaToT, Toa Hema Ja ja 3ronemu
edhmkacHocTa.

ﬂynqel-be BO ApPBO Unu Mmetan

» Cn.20: 1. ApanTtep 3a KnuH 3a conupatse 2. Knux
3a conupatse 6e3 kny4 3a gynyanka
» Cn.21: 1. Onwwuska 2. MpcTeH

KopucTeTe ro n36opHUOT KOMMNIET KIWH 3a Convpake
3a gynyankara. Kora ro uHctanupate, BugeTe ro genot
LMHcTanupare unu otcTpaHyBake Ha byprujata’,
OnMULLIAHO Ha NpeTxoAHaTa cTpaHa.

MocTaBeTe ro KONYETO 3a MEHyBake Ha PEXMMOT

Ha akuujaTa 3a nokasaTesioT Aa nokaxysa Ha
cumbonot g.

ABHUMAHME:

. Huikoraw He kopucTeTe ,poTUpare CO KoBahe"
Kora KOMMMETOT KIWH 3a conuparse Ha
pAynyankarta e uHcTanvpax Ha anatot. Moxe
[a e oLITeTEeH KOMNNETOT KMUH 3a Convpame
Ha gynyankarta. /Icto, KnMHOT 3a conuparse
Ha aynyarnkata ke ucnagHar Kora ke ce cTaBu
anartoT Bo obpaTHa akuuja.

. MpuTncKareTO CUITHO BP3 anaTtoT Hema
fa ro 3abpsa gynyeweTo. BeyliHocT, oBoj
npeKkymMepeH NpUTUCOK CaMo Ke ro oLITeTU BPBOT
Ha byprujaTa, ke rv Hamanm nepdopmaHcuTe Ha
anartoT 1 Ke ro CKpaTu HEroBMoT paboTeH Bek.

. Mpv npobrBan-eTo Ha AynkaTa, Bp3 anaTtot/
byprujaTa AejcTByBa OrpOMHa CUna Ha BUTKaHEe.
[pxeTe ro anaToT LBPCTO 1 BHUMaBajTe
kora ByprujaTa ke no4yHe aa npobusa HU3
martepujanor.

. 3arnaBeHata 6ypruja Moxe necHo Aa ce n3saau
€O NocTaByBah-€e Ha NpeknHyBayoT 3a obpaTHa
akumja Ha obpaTHa poTauuja 3a Aa ce nosreye
Hasag. Cenak, anaTtoT MOXe a OTCKOKHe
HaHa3a/, Harmo ako He ro ApXwuTe AOBOMHO
ABpcToO.

. Cekoralu NpuuBpCTYyBajTe MM ManuTe paboTHn
maTepwvjanu Ha MeHreMe Unv CNnyeH ypea 3a
NpULBPCTYBakse.

OOPXYBAHE

ABHUMAHME:

. Mpen cekoja NpoBepka Unu oapxysarse,
cekorall NnpoBepyBajTe Aany anatoT € UCKNyYeH
1 6aTtepujaTa e n3BageHa.

. 3a uncTere, He kopucteTe HadTa, GEH3UH,
pa3peayBay, ankoxon unu cnuyHo. Tue
cpefcTBa ja Bagat 6ojata n Moxe Aa
npeaussukaat gedopmaumm unm nykHaTuHU.

3amMeHa Ha jarfieHCKUTe YeTKUYKN

» Cn.22: 1.[paHuyHa o3Haka
PenosHo BageTe rv v npoBepyBajTe v jarneHckuTe
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YeTkn4ku. 3ameHeTe rm Kora ke ce nctpowiat ao
rpaHuyHaTa o3Haka. OgpxyBajTe rv YeTKUYKuTe

4YMCTM 3a Aa BMeryeaar BO ApXauuTe HermpeyeHo.
[BeTe jarneHcku YeTkndku Tpeba fa ce 3ameHat
ncroBpemeHo. Kopuctete caMo MAEHTUYHY jarneHcku
YETKUYKN.

OTcTpaHeTe v kanauuTte Ha ApXadnTe Co cTaBake Ha
n3peLkaHaTa bypruja Ha WwpadumrepoT Bo BrpageHUoT
[en BO anaToT U NoAurHeTe ja.

» Cn.23: 1. [en 3a noenekyBawe 2. Kanak Ha gpxay

M3BageTe rv kanaymmarta Ha ApxaynTe Ha YETKUYKUTE
co opBpTKa. M3aBageTe rv MCTPOLLEHWTE jarfieHCKu
YeCTWYKM, CTaBeTE I'M HOBUTE U CTETHETE
Kanauuarta Ha gpxadure.
» Cn.24: 1. Kanadye Ha gpxa4 Ha YeTkuuka

2. OgBpTka

MpewnHcTanupajTe ro kKanakoT Ha ApXa4voT Ha anaTtorT.
3a na ce ogpxu BEBBEJHOCTA n CUT'YPHOCTA
Ha Npou3BOAOT, MONpaBKkUTE, OAPXYyBakaTa unu
foTepyBatata Tpeba Aa ce BpLUAT BO OBaCTEHN
cepBUCHM LieHTpu Ha Makita, cekorall co pe3epBHU
Aenosu of Makita.

OMNMUUOHAIEH NPUBOP

ABHUMAHME:

. OBoj npubop unu gogatoum ce npenopavysaar
3a kopucTeke co anatot of Makita gecounHupaH
BO ynatcTBoTo. Co KopuCTeHe Apyr npubop unm
[00aTouM MOXe ia Ce U3MOXUTE Ha PU3NK Of,
TenecHu nospeau. Kopucrete ru npubopoTt n
fogaToumTe camo 3a HUBHaTa HameHa.

Axo BU Tpeba nomoLl 3a noseke Aetanu 3a npubopor,
npaLuajTe BO NIOKanHWoT cepBuCeH LeHTap Ha Makita.

. Byprum co BpBoBu oa kapbug SDS-Plus
. OcTpa YenuyHa wurka

. NapHo aneto

. [neto 3a nenewe

. [neTo 3a xne6osu

. KomnneT knuH 3a conupatse 3a gynyankara
. KnuH 3a conupame 3a gynyankata S13

. ApanTep 3a KNMUHOT

. Knyuy 3a knuHot S13

. CpencTBo 3a nogmavkyBake Ha Gyprujata
. CTpaHuyHa gpLuka

. Mepau Ha gnabounHa

. M3pyBHa nymna

. Komnnet co vyawa 3a npas

. Mopnora 3a oTcTpaHyBakse Npas

. Yawa 3a npaBs

. [opatok 3a n3BnekyBawe npas

. MnacTtunyeH kodep 3a Hocewe

. KrnuH 3a conupatse 6e3 kny4 3a gynyanka

. Pa3nuyHu BUOoBUM opuruHanHu 6atepmm n
nonHaym Ha Makita

MAKELJOHCKU



HAMOMEHA:

. Hekowu cTaBku Ha nucTaTta Moxe Aa ce BKIy4YeHu
CO anaToT Kako cTaHAapaeH npubop. Toa moxe
[a ce pa3nuKyBa of 3eMja 4o 3emja.
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CPINCKMU (OpurnHanHo ynyTcTBO)

TEXHUYKK NOAOAL|

Mopen DHR202
Kanauyutetn BetoH 20 Mmm
Yenunk 13 Mm
[pso 26 Mm

BpauHa 6es onTepehera (MUH ™) 0-1.200

Bpoj yaapa y MuHyTH 0-4.000

YkynHa ayxvHa 358 mm

HeTo TexuHa 3,2-4,0«r
HomuHanHu HanoH DC 18V

. Ha OCHOBY Haller HenpecTaHor UCTpaxueawa n paaBoja 3ap>aBaMo npaBo U3MeHa HaBEOEHUX TEXHUYKNUX

nopartaka 6e3 npeTxogHe HajaBse.

. Cneuudwmkaumje Mory fa ce pasnukyjy y pasnuymtum semrbama.
. HeTo TexuHa ykrbydyje Hajnakily 1 HajTexxy kKomGuHauujy HacTaBaka 3a HopmarnHy 1 6e36eaHy ynotpeby u
ynoxaka 6atepwja koju cy HaBeaeHu y ynyTcTBy 3a ynotpeby.

MpumeHrbLUB ynoxak 6atepuje v nyway

Ynoxak 6atepuje

BL1815N / BL1820B / BL1830B / BL1840B / BL1850B / BL1860B

Myray

DC18RC/DC18RD / DC18RE / DC18SD / DC18SE / DC18SF /
DC18SH/DC18WC

CTaHOBaHha.

. Heku ropeHaBeneHu ynowiuy 6atepuja v nywadn Moxaa Hehe 61UTn JOCTYNHU y 3aBUCHOCTU Of MecTa

A\Y030PEHE: KopucTuTe camo ropeHaBegeHe yriowke 6atepuje u nyrwade. Kopuiihere apyrmx
ynoxaka 6atepuje 1 Nykada Moxe y3pokoBaTi noBpeae nunm noxap.

HameHna
Anar je HaMereH 3a yaapHo byLiere uurne, 6eToHa n
KameHa, kao ¥ 3a LUTeMoBakbe.
Anar je Takofe noroaaH 3a bywere 6e3 ygapa gpserta,
MmeTana, kepamuke 1 NnacTuke.
Byka
TunuyaH HKMBO Byke no oueHun A ogpeheH je npema
EN62841-2-6:
HwuBo 3ByuHor nputucka (Lya): 91 dB (A)
HuBo 3By4YHe cHare (Lwa): 99 dB (A)
TonepaHuuja (K): 3 dB (A)

HAMOMEHA: leknapvicaHe BpedHOCT eMucuje
6yke cy n3mepeHe npema craHaapaM3oBaHOM
MEPHOM MOCTYTKY U MOFy Ce KOPUCTUTY 3a
ynopehuBatse anara.

HAMNOMEHA: [leknapvicaHa BpegHOCT emucuje
Byke ce Takofe MOXe KOPUCTUTM 3a NperIMMUHapHy
NPOLIEHY N3MOXEHOCTH.

A YN0O30PEHE: Hocute sawtntHe
cnywanuue.

AYNo30PEHE: BpeaHocT emucuje Gyke
TOKOM CTBapHe NpuMeHe efleKTPUYHOr anata
MOXe Ce pa3fUKoBaTH oA AeKnapucaHe yKynHe
BPEAHOCTMH, LITO 3aBMCH Of HauMHa Ha Koju ce
KOpUCTH anart.

AYro30PEHE: YBepuTe ce aa cte
naeHTudmkoBanmn 6e3begHOCHe Mepe 3a 3alWITUTY
pyKoBaoLia Koje cy 3aCHOBaHe Ha NpoLeHn
WU3MOXEHOCTU Y CTBApPHUM ycrioBMMa ynoTtpebe
(y3umajyhu y 063up cBe AenoBe pagHor Luknyca,
Kao wWTo je Bpeme papa ypehaja, anu n sBpeme
Kaja je anaTt UCKIbyYeH 1 Kaa paauv y npasHoMm
xoAy)-

Bu6pauuje
YKynHa BpeHOCT HenpekuaHux Bubpauuja (BEKTOPCKM
36up no Tpu oce) ogpeheHa je npema ctaHgapay
EN62841-2-6:
Pexwvm paga : yaapHo bywene 6etoHa
BpenHocT emucuje BuGpaumja (anp): 15,1 m/c?
TonepaHumja (K): 1,5 m/c?
Pexxum paga : wremosarbe
BpeaHocT emucuje Bubpauwja (an creq): 14,1 m/c?
TonepaHumja (K): 1,5 m/c?
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HAMOMEHA: [leknapvcaHe ykynHe BpegHoOCTH
Bubpauuja cy nsmepeHe npema ctaHgapan3oBaHOM
MEPHOM MOCTYMKY U MOTY Ce KOPUCTUTU 3a
ynopehvBatse anara.

HAMNOMEHA: [leknapvicaHe ykynHe BpegHoOCTH
BubpaLmja ce Takofje MOry KopucTuTu 3a
npenuMUHapHy NPOoLieHy U3MN0XeHOCTU.

AYINO30PEHE: BpeaHocT emucuje BuGpaumja
TOKOM CTBapHe MpUMeHe erleKTPMYHOr anata
MOXe ce pasnMKoBaTh of AeKrapucaHe yKynHe
BPEeAHOCTM, LITO 3aBUCH O HAYMHA Ha KOju ce
KOpMCTH anar.

AYro30PEHE: YBepuTe ce aa cte
naeHTUdkoBanu 6e3begHOCHe Mepe 3a 3alTUTY
pykoBaoLia Koje cy 3acHoBaHe Ha npoLeHn
W3NOXEHOCTU Yy CTBapHUM yCrOBMMa ynoTpe6e
(y3umajyhu y 063up cBe genoBe pagHor uuknyca,
Kao wTo je Bpeme papa ypehaja, anu u Bpeme
Kaja je anaT UCKIbyYeH U Kaja paau y npasHoMm
xoay).

Cnepehe cy npukasaHe nNpocevyHe BpegHOCTU Bpxa
amnnuTtyae ybp3arba of NOHOBILEHWX YAapHUX
Bmbpauuja, pr ca ogrosapajyhom HecurypHowhy (K)
Koja je ogpeheHa Ha ocHoBy EN62841-2-6.

Pexum paga : ynapHo 6yLere 6eToHa

pr: 491 m/c?

HecurypHocT (K): 19 m/c?

Pexum paja : uTemoBae

pr: 789 m/c’

HecurypHocT (K): 80 m/c?

HAMNOMEHA: HaBegeHe BpeHoCTM He Tpeba
KOPWCTMTM 3a yTBphHMBaHe n3narawa pyke v wake
Bubpauujama.

Heknapauuje o ycarnawueHocTu

Camo 3a eeporicKe 3eM/be

[Oeknapaumju o ycarnaweHocTtu 3a EY/YK ce moxe
npuctynutn Ha cnegehoj URL agpecu.

https://support.makita.biz/doc/doc_index.html

OnwTa 6e36egHOCHaA yno3opeka 3a

eJieKTpU4He anarte

AYrno30PEH-E MpouunTajte cBa 6e3begHOCHa
ynosopema, ynyTcTBa, unycrpauuje n
cneuudmrkaumje nocTaBrbeHe y3 0Baj eNeKTPUYHMU
anart. HenowtoBame CBYX foNeHaBedeHNX
6e3beHOCHUX ynyTCTaBa MOXe U3a3BaTu eNeKTPUYHU
yaap, noxap w/vunu o3éureHy nospegy.

CauyBajTe cBa ynosopeta 1
ynyTcTBa 3a oyayhe norpebe.

TepMuH ,enekTpuyHM anat” y ynosoperuma ogHocH
Ce Ha enekTPMYHW anat Koju Ce Hanaja U3 enekTpuiHe

mpexe (kabnom) unu 6atepuje (6e3 kabna).

BE3BE[JHOCHA YINO30OPEHA 3A

BEXWYHY YOAPHY BYLUMNULY

Be3beaHocHa ynyTcTBa 3a cBe onepauuje

1. Hocure 3awTnTHe cnywanuue. V3narare byuu
MoXe Aa Aosefe o rybuTka cryxa.

2. Kopuctute nomohHe pyuke ako cy
[ocTaBrbeHe ca anaTtoM. [ybutak koHTpone
MOXe Aa AoBefe [0 TenecHUX nospeaa.

3. EnekTpu4yHu anaT ApxuTe 3a u3onosaHe
pykoxBaTe kafa ob6aBrbaTe pafgoBe Nnpu Kojuma
nocToju MmoryhHoCT Aa pe3Hu npubop aoauMpHe
ckpuBeHe BoAoBe. Pe3Hn npnbop Koju AoanpHe
CTPYjHV BOA MOXe [Aa CTaBu Noj HarnoH U3noxeHe
MeTanHe JenoBe enekTPpUYHOr anata 1 U3noxm
pyKkoBaoLa CTpyjHOM yaapy.

Be3beaHocHa ynyTcTBa 3a kopuwhere ayrux

6ypruja ca yaapHom Gylumnuuom

1. O6aBe3HO NOYHUTE Aa ByluMTe NPU HUXKOj
6pP3UHM U TaKo Aa BpX HacTaBka Aoaupyje
npeamet obpaae. MNpv BULWLINM Gp3uHama
HacTaBak MoXe [a ce caBWje ako ce crioboaHo
okpehe 6e3 gogupvBakba npegmeta obpage, WTo
MOXe Aa foBeAe [0 NoBpeae.

2. TpumeHUTEe NpUTUCAK CaMO Y ANPEKTHO]
NIMHUjU ca HacTaBKOM U HeMojTe aa
npumeryjeTe NPeKOMepPHU NpUTUCaK.
HacTaBum mory fa ce caswujy n Tume goseay 4o
nperioma unu rybutka KoHTporne, LTo MoXe Aa
n3a3oBe TeflecHe NnoBpeae.

OonatHa 6e36eA4HOCHa yno3opeka

1. HocwuTte ojayaHy Kany (3aWwTUTHU Wnem),
3aWTUTHE Hao4ape WU/UNu WTUTHUK 3a nuue.
O6uyHe Hao4ape 3a BUA unu cyHue HACY
3alWTUTHe Hao4ape. Mpenopyuyje ce Aa Hocute
W MackKy 3a npaluuHy 1 pykaBuue ca gebenum
Tanauupamwem.

2. YBepwuTe ce aa je 6ypruja npuuspliheHa Ha
MecTy npe Hero LTO NoYHeTe ca paaoMm.

3. Nop HopmanHum ycnoBuma paga anat he
npovsBoauTH BUbpaumje. 3aBpTHU MOry nako
nAa ce ona6age, y3pokyjyhu kBap unm Hecpehy.
Mpe paaa naxrLuBO NpoBepuTe Aa nu cy
3aBpTHU f06po npuuBpLheHn.

4.  Tlo xnagHOM BpeMeHy UNnu ako anar Huje
pAyro kopuwheH, NnycTuTe anar Aa ce yrpeje
V3BECHO BpeMe Nnpe Hero WTo ra nycTurte aa
paav noa nyHum ontepehewem. Ha Taj HaumH
he ce ma3uBo pa3pagutu. Bes ogrosapajyher
3arpeBatba NocTynak yaapHor byliera je
Texak.

5. Mo6puHuTe ce ga yBek MMaTe YBPCT OCroHal,
ucnop Hory. YBepuTe ce Aa HUKOra Hema ucnog,
Bac aKko anaTt KOpUCTUTe Ha BUCOKUM MecTUMa.

6. UspcTo ApxuTe anart ca ob6e pyke.

7. Pyke ppxuTe Aar-e of NOKPeTHUX AernoBa.

8. HemojTe pa octaBrbarte ykrbyyeH anart. Anat
YKIby4nTe caMo Kaja ra ApxuTe pykama.

9. Hemojte na ycmepaBaTe anar ka 6uno kome
nok paagute. Bypruja 6u morna aa usnetu n
HeKora o36MrLHO noBpeau.

10. Byprujy, aenose 6nu3y 6ypruje unu npegmet
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obpapge HemojTe Aa AoaupyjeTe ogMax nocrne

3aBpLUeTKa pafa jep mory aa 6yay Bpno Bpyhu

M MOXeTe fa ce oneyeTe.
11. Heku maTepujanu cagpxe xemukanmje koje
Mory aa 6yay otpoBHe. ByauTte onpe3Hu ga He

61 gowno Ao yaucawa npalivHe U KoHTakTa

ca koxxom. Cnegurte 6e3beagHoCcHe nogaTke
pob6aBrbaya matepujana.

12. YBek ce yBepuTe Aa je anaT UCKIbyYeH M Aa
cy ynoxak 6atepuje u 6ypruja yknoweHu npe
Hero LWTo AaTe anaT Apyroj oco6u.

13. Tlpe Hero WTO NOYHETe ca pafoM, yBepuTe ce
[a Ha pagHOM Norby Hema ykonaHux objekaTa
nonyT eneKkTPUYHe LieBu, LieBU 3a BoAy Unmn
3arac. Y cynpoTHoMm, Bypruja/aneto moxe ga
nohe y Aoamp ca kMMa, WTo MoXe Aa foBede A0
CTPYjHOT yaapa, Lypera efnieKTpuyHe onpeme unm
Lypema raca.

14. HeMojTe HenoTpe6HO pykoBaTH anaTom 6e3
ontepehema.

CAYYBAJTE OBO YIMNYTCTBO.

A YNO30PEHE: HEMOJTE ce6u pa
[O03BONUTe Aa 3aHemapuTe cTpora 6e36eaHOCHa
npaBuna Koja ce ofHoce Ha OBaj Npou3Bop ycnen
YnkseHULe Aa cTe npoussop Ao6po yno3Hanm

M CTEKNN PYTUHY Y pyKOBaky Hume (ycnen
yecTtor kopuwhewa). HEHAMEHCKA YNOTPEBA
WUNU HenowToBakwe 6e36e4HOCHUX NpaBuna
HaBefieHUX y OBOM ynyTCTBY MOry noBecTu Ao
TeLWKUX TenecHUX noepeana.

BaxHa 6e36eaHOCHa ynyTCcTBa Koja

ce ogHocCe Ha ynoxak 6artepuje

1. Mpe ynotpe6e ynouika 6atepuje, npounTtajre
cBa ynyTcTBa u 6e36eHOCHe O3HaKe Ha
(1) nywauy 6artepuje, (2) 6aTepuju u (3)
npousBoay Koju kopuctu 6atepujy.

2.  He pacTtaBmajte n He MmoandUKyjTe ynoxak
G6arepuje. Tume MoxeTe Aa nU3asoBeTe Noxap,
NPEKoOMEepPHO 3arpeBat-e Un eKCnnosujy.

3.  Ako ce Bpeme paga 3HaTHO CKpaTuno, ogmax
npecTtaHuTe ca kopuwherwem. To Moxe aa
AoBeAe A0 pU3nka oA nperpesata, Moryhunx
ONEeKOTWHa, Na YaK 1 ekcnnosuje.

4.  AKO eneKkTponuT gocne y o4u, ucnepute nx
YMCTOM BOAOM M OAMaXx 3aTpaxute nomoh
nekapa. To Moxe Aa AoBeAe Ao ry6utka Buaa.

5. HemojTte goa nsasuBarte KpaTak Crnoj ynoiuka
baTtepuje:

(1) HemojTe pognpuBaTH NpuKIbY4Ke 6uno
KOjUM NPOBOAHWMM MaTepujanom.

(2) W3berasajTe cknaguwTere ynouka
6aTepuje y KyTuju ca ApyruM MeTanHum
npeaMeTMMa Kao WTo ekcepu, HoBunhu
uta.

(3) HemojTte pa usnaxete ynoxak 6atepuje
BOAW UINN KULLN.

KpaTak cnoj 6atepuje moxe aa noBene

A0 BerMKOr NpoToKa cTpyje, nperpeBaka,

Moryhux onekoTUHa, Na Yak 1 nperopeBaka.

6. HemojTe Aa cknaguwITUTE U KOPUCTUTE
anart v ynoxak 6atepuje Ha mecTuma rae

11.

12.

13.

14.

15.

16.

17.

18.

TemnepaTtypa Moxe Aa AOCTUTHe UMK NpeMaLum
50 °C (122 °F).

Hemojte aa nanute ynoxak 6atepuje yak

HU Kapa je 036urbHO owTeheH Uy NOTNyHo
noxabaH. Ynoxak 6arepuje moxe aa
eKkcnnoaupay BaTpu.

HemojTe na 3akuBare, cevete, nomute, 6auarte
Wnu ucnywTarte ynoxak 6arepuje, unu aa
HUMe yaaparte No YBpCTOj NOBpLWNHKU. Ha Taj
HauvH MoXeTe [la u3a3oBeTe noxap, NPeKoMepHo
3arpeBare Uy ekcnnosujy.

Hemojte aa kopuctute owreheHy 6atepujy.
CappxaHe NUTUjyM-joHCKe GaTepuje noanexy
3aKkoHy 0 NpeBO3y onacHMUX MaTepuja.
Mpunukom KoMepLmjanHor NnpeBo3aa, Hip. oA
cTpaHe Tpehux nvua 1 NpeBo3HuKa, Mopa ce
obpatntn nocebHa naxta Ha cneuujanHe
3axTeBe NakoBaka 1 obenexasarba.

Mpunukom npunpeme matepujana 3a npeBos,
notpebHoO je caBeTOBaTU Ce Ca CTPY4HAKoM 3a
onacHe matepuje. Takohie obpaTuTe naxmwy Ha
eBeHTyarnHe Aarbe HalMoHasHe nponuce.
OMoTajTe Tpakom Unu NpekpujTe OTBOPeHe
KOHTaKTe 1 3anakyjte 6atepujy Tako Aa ce He
MOXe nomMepaTun yHyTap nakoata.

Kapa opnaxete ynoxak 6aTepumje Ha oTnaa,
vu3BaguTe ra U3 anata v OANoXuTe Ha
6e36eaHo mecTo. MpuapxasajTe ce NokanHMX
nponucay Be3u ca ognaratwem 6arepuje.
Batepuje kopucTute camo ca npomsBoauma
Koje je HaBena komnaHuja Makita. MNMocTaBmbare
6aTepuje Ha NPoM3BOAE KOjU HUCY ycarnalleHn
MOXe Ja foBede A0 noxapa, npekomepHe
TOMNJIOTe, EKCMNOo3nje UNu Lyperba enekTponuTa.
AKo ce anat He KOPUCTN TOKOM AyxKer
nepuopa, 6aTepuja Mopa Aa ce usBaau us
anara.

Tokom U HakoH Kopuuwhera, ynoxak 6arepuje
MoXe Aa aKkyMynuvpa TONMKO TonsoTe Aa 1o
MoXe AO0BEeCTU [0 ONEKOTUHA, yobuyajeHnx

M HUCKOoTeMnepaTypHux. MaxrnuBo pykyjte
Bpyhum ynouwuuma 6artepuje.

He noaupyjTte koHTakTe anaTta oAgMax HakoH
kopuwheka jep cy moxaa Tonuko Bpyhu aa
Mory [ia U3a30BY ONEKOTUHe.

BopuTe payyHa ga ce cTpyroTuHa, npawumHa
MK 3eMrba He 3arnaBe Yy KOHTaKTUMa,
pynuuama u xne6oBuma ynoika 6atepuje. To
MOXe MpOoy3poKoBaTK 3arpeBate, 3anarbmbatre,
nyuare 1 HeUCrnpaBHOCT anata Unu ynoLuka
barepuje, LUTO MOXe Aa AOBEAEe A0 ONeKoThHa
VN1 TeNecHux nospega.

Ocum ako anar To He noapxaBa, HeMojTe

Aa KopucTtute ynoxak 6atepuje 6nusy
BMCOKOHAMOHCKMX Pa3BOAHUX NUHMja
eneKkTpU4yHe cTpyje. Y CynpoTHOM MoXe Aohu
[10 KBapa U1 nNperopeBak-a anata unu ynoLika
6aTepuje.

[Apxute 6aTepujy BaH goMallaja geue.

CAYYBAJTE OBO YIMNYTCTBO.
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AI'IA)KH:A: Kopuctute camo opurnHanHe Makita
Garepuje. Kopuwhene Makita 6atepuja koje Hucy
opurMHanHe unu 6atepuja Koje cy n3MereHe Moxe
na gosefe o nyuaka batepuje, Koje Moxe aa
n3asoBe noxap, TenecHe nospeae unu wrety. To he
Takohe NOHULITUTU rapaHunjy komnaHunje Makita 3a
Makita anat v nyrwau.

OBABELUTEHE: Komnanuja Makita Huje
O[roBOpHa 3a Hearofe HacTane ycreq ynorpebe
Bartepuja koje HUcy opurmHanHe Makita 6atepuje
unu 6atepwuja koje cy npenpasrbaHe. OpuruHanHe
Makita 6aTepuje npoLune cy puroposHy npoLeHy
KomnaTnéunHocTn ca Makita anatuma n nywadmma,
y cknagy ca Baxxehum s3akoHuma v 6e36eHOCHUM

cTaHaapavma.

CaBeTu 3a MaKCMMarsiHO Tpajate
baTepuje

1. HanyHuTe ynoxak 6atepuje npe Hero wTo ce
noTnyHo ucnpasHu. CBaku NyT NpeKkMHUTe pag
ca anaToM v HanyHuTe yrnoxak 6atepuje kaga
npuMeTUTE Aa je CHara anara cnabuja.

2. Hukapa HeMojTe Aa NOHOBO NYHWUTE NOTNYHO
HanyweHu yrnoxak 6arepuje. NMpenywaBamwe
ckpahyje pagHu Bek 6aTtepuje.

3. MyHuTe ynoxak 6aTepuje Ha COGHO]j
TemnepaTypu uamehly 10°C n 40°C (u3mehy
50°F n 104°F). Cauekajte Aa ce Bpyhu ynoxak
6aTepuje oxnaaum npe nyweksa.

4. Kapa He kopucTuTe ynoxak 6atepuje,
M3BaAuTe ra U3 anata Unu nykava.

5. HanynwuTte ynoxak 6atepumje ako ra HeheTe
KOPUCTUTU AyXe BpeMe (BuLle of wecT
meceum).

OMNMUC ®YHKUUJA ATIATA

Anaxmwa:

. Mpe nopelwasara unu nposepe dyHKLWja
anarta yBek NpoBepuTe Aa Nu je anat UCKIbyYeH
1 akymynaTop OfBOjeH npe rnojellasarba v
nposepe yHKUWje anaTa.

MocTaBrbawe nNu cknaawe

aKymyrnaropa

» Cnukal: 1. LpBeHun ungukatop 2. yrme
3. Keptpui) batepuje

. YBeK UCKrbyunTe anat npe ybauusara unm
yKnatsar-a akymynaropa.

. [a 6ucte yknoHunu akymynarop, nsbauute ra u3
anarta NnpUTUCKOM Ha TacTep Ha NpeaH0j CTpaHK
akymynatopa.

. 3a nocTtaBrbake akymynatopa, nopaBHajTe
jeanyak Ha akymynaTtopy ca xrnebom Ha kyhuwTy
1 ybauwuTe ra. YBek ka yb6auuTe y NnoTnyHOCTH
[OOK He nerHe y no3vuumjy n 3adyje ce knuk. Ako
MOXeTe BUAETY LpBEHW MHAWKATOP Ha ropH0j
CTpaHu TacTepa, akyMmynaTtop Huje y NoTrnyHOCTH Y

ncnpasHoj no3uumjun. lNoctaeuTe ra y NoTnyHOCTU
Tako Aa ce LpBEHN MHAMKATOP HE MOXe BUAETH.
Y cynpoTHOM, cry4ajHo MOXe ucnactu us anata,
n3asmsajyhun nospeay kof Bac unu ocobe y BaLLoOj
6nmanHm.

. HemojTe aa npumetbyjete cuny npunmkom
noctaerbara akymynatopa. Ako akymynatop He
nerHe y nos3unuyjy jedHOCTaBHO, He MocTaBrbaTe ra
ncnpasHo.

Mpukas npeocTtanor kanauuteTa

6arepuje

Cawmo 3a ynowke 6amepuje ca uHOUKamopom

MpuTncHUTE AyrMe 3a NpoBepy Ha ynoLuky 6atepuje

fa bucTe npukasanu npeoctanu kanaumteT batepuje.

MHpavkaTopcke namnuue he ce ykrby4nT Ha HEKOMKO

CeKyHau.

» Cnuka2: 1.VHgukatopcke namnuue 2. [lyrme 3a
nposepy

WnpukaTopcke namnuue MpeocTanu

I D ﬂ Kanauutet

Ceetnu WUckrbyueHo Tpenhe
0On 75% no

ilkl oo
I I I |:| 0n 50% ao
75%
I I |:| |:| 0n 25% no
50%
1000 [
25%

!I |:| |:| |:| HanyHute
6atepujy.
I I |:| |:| Moryhe je aa
je batepuja

tl nocrana
HeucnpasHa.

HAMOMEHA: Y 3aBucHocTu of ycnoBa kopuwheta
1 Temneparype OKonuHe, NpMKasaHu KanaumTeTt
MOXe [JOHeKmne Aa ce pasnvKyje of CTBapHOT.

HAMNOMEHA: lNMpBa (kpajia nesa) uHankaTopcka
namnuua Tpenepu kaaa cuctem 3a 3awTuTy batepuje
paaw.

Cuctem 3a 3awTuTy anara/6arepuje

Anart je onpemsbeH cUCTEMOM 3a 3alUTUTy anara/
6atepuje. OBaj cucTem ayTomaTtcku npeknaa Hanajarwe
kako 61 npoayxuo Bek Tpajarwa anata n 6atepuje. Anat
he ce ayTomatcky 3aycTaBUTU TOKOM paja ako anat
unu 6atepwuja yhy y jegHo o cnegehux crama:

3awTtuTa og npeontepehewa

OBa 3aluTuTa paav kaaa ce anaTom pykyje Tako Aa
ByYe Heyobu4ajeHo Benuky cTpyjy. ¥ oBoj cuTyaumju,
UCKIbYUWTe anaTt u npectaHuTe ca ynotpebom koja je
foBena fo npeontepehera anarta. 3aTuM ykrbyuute
anart aa 6ucte ra NOHOBO MOKPEHYNN.

55 CPlIICKu



3awTuTta oa nperpeBamba

Osa 3awTuTa paau kaga cy anat unu 6atepuja
nperpejaHu. Y oBoM cnyyajy, nyctute ga ce anat u
6aTepwja oxnaze npe NOHOBHOT ykIby4nBakba anara.

3awTtnTta og npeBesfinkor npaxweka

OBa 3alTuTa pagu kaga ce cMakm npeoctanu
KanauuTeT 6aTepuje. Y Tom cnyyajy, yknoHute 6atepujy
13 anara u HanyHuTe je.

®PyHKLMOHNCaHe Npeknpaya

» Cnuka3: 1. OkvgHu npeknaad

Anaxmwa:

. Mpe y6auuBama akymynartopa y anar,
yBEK NpoBepuTe Aa Nv npekmaay paau
npasunHo 1 Aa nu ce Bpaha y nonoxaj ,OFF*
(MCcKrbyYMBarbe) NOLITO ra nycTute.

3a nokpeTatbe anara, jeAHOCTaBHO NoByLUTE
npekuaad. bpsnHa anata ce nosehasa noseharem
npuTUCKa Ha npekuaady. 3a 3aycTaBrbate anara
nycTuTe oKuaay.

OcBeTrbaBakb€ nnamne

» Cnuka4: 1.lamna

AnaxmA:

. HewmojTe ga rmegate y namny unv nssop
CBETNOCTW ANPEKTHO.

MoByumnTe npekuaay aa Gucte ykrbyumnu namny. Jlamna
he HacTaBuUTV fa CBETNM 0K je Npekuaay NoByYeH.
INamna he ce aytomartcku uckreyuntu 10 - 15 cekyHam
HaKOH NyLUTaka npekuaava.

HAMOMEHA:

. KopucTuTe cyBy kpny 3a 6pucane Heunctoha ca
counBa namne. Ma3ute Aa He orpebete coumBo
namne, jep TO MOXe CMaHM TN OCBETIbEHOCT.

. HewmojTe ga ynotpebrbaBate paspehusay nnu
6eH3uH 3a unwhere namne. Taksu pacTBapayu
MOry fa je owTeTe.

Pap npekupaya 3a npeycMepeme

» Cnuka5: 1.[lonyra 3a okpeTawe npekuaaya

OBaj anat nma npekugay 3a npeycmepeme 3a

npomeHy npasua potauuje. NpuTncHUTE pyyuuy 3a
npeycmepeme ca cTpaHe A 3a poTtauujy y cmepy
KpeTaka kasarbke Ha caTy unm ca ctpaHe b 3a
poTaumjy y CynpoTHOM npasLly.

Kapa ce pyuunua 3a npeycmepete Hanasu y HeyTparnHoj
nos3unuuju, npeknaay ce He Moxe nosyhu.

Anaxmwa:

. YBek npoBepuTe nNpasal, potauuje npe
ynotpebe.

. Mpeknaay 3a npeycmepere KopucTuTe camo

HaKOH LUTO Ce anar y MoTNyHOCTM 3ayCTaBu.
MpomeHa npasLa poTauyje Npe Hero LWTo ce
anar 3aycTaBu MOXe OLUTETUTU anar.

. Kapa ce anat He kopucTu, pyyuly 3a
npeycmepete yBeK CTaBuTe y HeyTpanHy
nosuuujy.

Opabup pexuma paga

Potauuja ca ygapuuma

» Cnukab6: 1. Portauuja ca 6ywenem 2. [lyrme 3a
3akrbyyaBatbe 3. [lyrme 3a npomeHy
pexuma

3a byLere y 6eToH, rpafieBuHe UTA. OTNYCTUTE Ayrme
3a 3aKkrby4yaBahe U OKpeHUTe AyrMe 3a NpOMeHy
pexuma paga Ha nonoxaj ca osHakom U'&. Kopuctute
6yprujy ca Bpxom of Bondpam-kapbuga.

Cawmo poTauuja

» Cnuka7: 1.Cawmo potaumja

3a GyLetrse y APBO, MeTanN Unu NnacTuyHe matepujarne,
OTNyCTUTE Ayrme 3a 3akibyyaBate 1 OKpeHUTe ayrme
3a MPOMEHY pexuMa paja Ha Nnonoxaj ca 03Hakom
KopucTtuTe cnupanHy 6yprujy unm 6yprujy 3a opBo.

Camo yekuh

» Cnuka8: 1. Cawmo bywere

3a obpapy AneToMm, Knecawe Unun pyLueke oTnycTute
Ayrme 3a 3akiby4aBak-e U OKPEeHWUTE fyrme 3a MpOMeHy

pexuma papa Ha nonoxaj ca osrakom T . KopucTue
npo6ojaLl, NrboCcHaTO AMIETO, ANIETO 32 KIecare UTA,.

AnaxmaA:

. Hewmojte na okpehete gyrme 3a npomepy
pexuma paga kag anat pagu. To 4oBoau A0
owTehewa anarta.

. [a 6ucte nsbernu 6p3o xabare MexaHn3ma
3a NPOMEHyY pexwvma, nasuTe Aa Ayrme 3a
NPOMeHy pexumMa paga yBek 0yae nosutTneBHo
NoCcTaBIbEHO Yy jedaH oA Tpu nornoxaja pexuma
papa.

JlnmutaTop OGPTHOr MOMEHTA

Jlumutatop o6pTHOr MOMEHTa Ce aKkTMBMpa Kaj ce
pocTturHe ogpeheHn HUBo ob6pTHOr MomeHTa. MoTop he
ce 0fBOjUTU oA n3nasHe ocoBuHe. Kaa gohe po Tora,
6ypruja he npectatu aa ce okpehe.
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AnaxmA:

. Yum ce akTUBMpa NUMMTaTOp O6PTHOr MOMEHTA,
nckrbyunTe anat. Tako hete cnpeuntu
npeBpemMeHo xabare anara.

. Ca oBMM anaTom He Mory Aa ce kopucrte
TecTepe 3a oTBope. OHe nMajy TeHaeHUmWjy Aa
ce nako 3arnaee Unu npukreewte y otsopy. OBo
13a3unBa NpeyecTo aKTUBMpake NumuTaTopa
0o6pTHOr MOMeEHTa.

MOHTAXA

AnaxbA:

. Mpe nopelwasaka nnu nposepe yHKUWja
anarta yBek NpoBepuTE Aa Nu je anat UCKIbyYeH
1 akymynaTtop ofBojeH npe obaerbara 6uno
KaKBoOr Mocrna Ha anary.

BouHu pykoxsat (nomohHa apLuka)

» Cnuka9: 1.[pxady Ha nnoun 2. 3y6au 3. BouHn
pykoxsart 4. Vcnynyetrbe 5. Monyctute
6. MpuuspcTute

Yrao 6ypruje (npunukom obpage

OJeToM, Krecakba Unu pylueHa)

» Cnukail3: 1. [yrme 3a npoMeHy pexuma
2. Cumbon O

Bypruja moxe fa ce Nnpu4BpPCTM NOf KEFBEHUM YITIOM.
[a 6ucte npomeHunu yrao 6ypruje, oTnycTuTe gyrme 3a
3aKrbyyaBakbe ¥ OKpEeHWUTE Ayrme 3a NpoMeHy pexuma
papa Ha o3Haky O. MNocTtaBute Byprujy y xerbeHu yrao.
OTnycTute Ayrme 3a 3akiby4aBare U OKpeHuTe ayrme
3a NpoMeHy pexuma paga Ha cumbon 1 . 3atum
nposepwuTe Aa nu je Gypruja YBPCTO Ha MECTY TaKo LITO
hete 6naro aa je okpeHerte.

» Cnukal4d

FpaHM4HUK oyOuHe

» Cnuka15: 1. Mepay ay6buHe

paHnyHMK fy6KHe je noroaaH 3a byluere pyna
jenHake ny6uHe. Onabasute 604HM pyKOXBaT U
ybauuTe rpaHnyHuK gybuHe y pyny Ha 604HOM
pykoxsary. [logecnTe Mepay Ha xerbeHy AyouHy un
npuyBpcTUTE GOYHM PyKOXBAT.

HAMOMEHA:

. MpaHN4HUK yBUHe He MOXe [a ce KOpUCTH Y
nonoxajy y kome yaapa y kyhuwite aynyaHuka.

AnaxmA:

. YBek kopucTute 604HM pykoxBaT Aa 6ucrte
o6e3beannun 6e3benaH paa.

MoHTupajTe 60YHM pykoXBaT Tako Aa 3ynuu Ha
pykoxBaTy nerHy namehy ncnynyera Ha 6ypeHueTy
anara. 3aTum 3aTterHuTe pykoxeat okpehyhu cynpoTHo
o[ cMepa KasarbKe Ha caTy A0 XerbeHor nonoxaja.
PykoxBaT moxe fa ce okpehe 3a 360° Tako Aa moxe fAa
MOXe ia ce MPUYBPCTM Y 61O KOM Nonoxayjy.

Ma3uBo 3a HacTaBak

Mpe paga nogmaxuTte HacTaBak TaHKUM CriojeM MasuBa
(oko 0,5 — 1 ). OBO NOAMa3NBak-e CTe3He rnase
o6e3behyje HeCMeTaH paa 1 AyXu pafHu Bek.

MocTaBrbawe unu ckuaawe aena

Ounctute npmxsat 6ypruje n HaHecuTe Ma3nBoO npe
nocrtasrbakba bypruje.
» Cnuka10: 1. [pxau 6ypruje 2. Masuso 3a 6yprujy

MoctaswuTe Byprujy y anat. OkpeHuTe Byprujy v rypajte
je Aok He yaapw.
» Cnukaill: 1. Bbypruja 2. lMoknonay cTe3He rnase

Ako He MoxeTe aa rypHeTe Byprujy yHyTpa, yKnoHuTte
je. MNoByumMTe Noknonaw CTe3He rnaBe HEKOMMWKO nyTa
Hagone. 3atnum NoHoBo noctasuTe Byprujy. OkpeHute
Byprujy u rypajte je 4OK He yaapw.

HakoH MOHTVpatba, yBeKk NnpoBepuTe Aa nu je bypruja
4YBPCTO Ha CBOM MecCTY Tako LuTo heTe nokywartu aa je
nsByyere.

[a 6ucte nasagunu Gyprujy, noByLuTe nokronaw,
cTe3He rmaBe Hagone Ao Kpaja u u3syuute Gyprujy.

» Cnukal2: 1. bBypruvja 2. MNoknonay, cTe3He rnase

AYNO30PEHE: 3aucHo op MaTepujana Koju
ce obpalfyje 1 onpeMe Koju KOpUCTUTE, NpaLUNHA
Koja ce cTBapa kopuwherwem anara Mmoxe 6uTn
wkoarbuea. NMpenopyvyjemMo KOPUCHUKY Aa
KopucTu oarosapajyhu cuctem 3a ycucaBawe
npawuvHe aa 6y cmMakKno nsnarawe.

Nornepajre opemak ,,ONUUOHU MPUBOP“ y
OBOM YMNyTCTBY 3a ynotpe6y 3a cBe AOCTYNHe
[opAaTKe cUCTema 3a ycucaBatbe npalluunHe.

HonaTHa ynosopema:

. [a 6ucTte cnpe4ynnu yancamwe npatiuHe,
npenopy4yjemMo Aa HocUTe Macky 3a
npawwuHy FFP2 unu pecnupartop P2.

. MpouuTajte nornaerse ,,O0PXXABAHE*

y ynyTcTBY 3a ynoTpeby noBe3aHor
cucTema 3a ycucaBame npawmHe ga 6ucre
o6e36eaunu ecpmkacHo NpUKynIbakwe
npaiuunHe.

. MowTyjTe cBe Baxehe nponuce o KOHTPONU
npaivHe y 3eMrby y Kojoj o6aBrbaTe nocao.

. He kopucTtute cuctem 3a ycucaBame
npawmuHe ako obpahyjete metan
eneKTPUYHUM anaToMm. Yectuue metana
HacTane obpafom mMeTtana Mory Aa 3anane
NpVIKYNrbeHy NpaLunHy 1 owteTe untep 3a
npaLlivHy y cucTemy 3a ycrcaBake npalluvHe,
LITO NpeAcTaBrba 3HaTHY OMacHOCT O/ Nnoxapa.

. Camo 3a egporicke 3eM/be
Mpenopy4yjemMo KOPMCHUKY Aa KOPUCTH
cucTeM 3a ycucaBatbe npatwumnHe knace M
unum H (kako je aedpmHucaHo craHaapaom EN
60335-2-69).

Ako BaM je noTpe6Ha nomoh unu noapLuka y Besu ca
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cucTemMMMa 3a ycrcaBamwe npatumHe, obpatute ce
TIOKanHOM CepBUCHOM LieHTpY KoMnaHuje Makita.

Komnnet nocyge 3a npawuHy /
YMeTak 3a ycucaBake npalumHe /
Hopartak 3a nsbauusay npawimHe

OnyuoHu dodamHu npubop

[onaTtHu npubop Moxe Aa ymaku Balle usnarawe
npaLunHn HacTanoj ycnen rpaleBMHCKMX pagosa.
MpukrbyyuTe foaaTHY Npubop Ha cuctem 3a
ycucaBate npalluvHe 1 KOpUCTUTE ra ca OBUM
€MNeKTPUYHUM anaTom.

HAMOMEHA: 3a BuLe nojeaMHocTu nornepajte
ynyTCTBO 3a ynoTpeby 3a gogaTHu npuGop.

Yawa 3a npawmuHy (onunoHun npudop)
» Cnuka16: 1.[locyaa 3a npawuHy

KopucTtuTe Yaluy 3a npalumHy ga 6ucte cnpeynnu ga
npaLuvHa naga npeko anarta v Bac nNpuimkom byluerba
n3Hag BMUCKHe rmase. 3akayuTe Yally 3a npaluuHy Ha
Byprujy Kao LWTo je NnpukasaHo Ha cnuun. BennunHa
6yprvja Ha koje MOXe [a ce npuKaym Yyaila 3a npawivHy
je cnepeha.

MpeuHuk Gypruje
6 MM — 14,5 mm

Mogen

Mocyaa 3a npalunHy 5

12 MM — 16 Mm

Mocyaa 3a npaunHy 9

Byuwene ca ynapawem

» Cnukal7

MocTaBuTe AyrmMe 3a NpOMeHy pexvma paja Ha
cumbon .

MocTaBuTe Byprujy Ha xerbeHy nokauujy 3a bylierwe
pyne, 3aT¥m NoByLMTE Npekuaay.

HewmojTe ga BpunTe nputucak Ha anart. JlaraHu
nputucak aaje Hajborbe pesyntate. [pxute anat
HEMOMMWYHO 1 CrpeyunTe ra Aa CKIm3He 13 pyne.

He npumemsyjTe BULLE NpUTMCKa Kaga ce pyna 3anyLum
onurbUMMa unu Aenosuma. YMecTo Tora, NoKpeHuTe
anat y npa3HoM XoAy, NoTOM AeNIMMUYHO U3BaauTe Aeo
13 pyne. MNMoHaBrbakeM OBOr NMOCTYMKa HEKONMKO nyTa,
pyna he ce 04MCTUTM N HOpMaIHO Dyluere ce Moxe
HacTaBuTU.

AnaxmbA:

. [lonasv Ao OrpoMHe 1 HeouekvBaHe cune
yBpTaka y TpeHyTKy npobujarba pyne, kaga ce
pyna 3anyLim onurbLuuma v AenosumMa unv npu
yaapy y apmatypy y 6eToHy. YBek kopuctute
604HM pykoxBaT (MOMONHY py4Ky) U YBPCTO
ApXuUTe anart 3a pykoxaaTte ca obe cTpaHe u
MetbajTe pyyKy TOKOM pafa. Y CynpoTHOM Moxe
na pohe o rybutka KOHTpore Haj anaTtoM u

€eBeHTyanHux 036UIbHNX nospena.

HAMNOMEHA: Ako kopucTuTe anat 6e3 ontepeheta
MoXxe Aa Aohe Jo ekcueHTpuYHe poTauuje bypruje.
Anart ce ayToMaTcku LieHTpupa TokoM paga. To He
yTU4e Ha NpeLnsHocT ByLuera.

W3gyBHa nymnuua (onunoHu

[opaTtHu npuéop)

» Cnukai18: 1.[ysarbka

HakoH 6yLuera pyne, KopucTute nagyBHy nymnuiy Aa
6ucte n3baunnu npalunHy u3 pyne.

O6pana anetom/knecame/pyLuese

» Cnukal9

MocTaBnTe Ayrme 3a NpomeHy pexumMa paga Ha
cumbon

YspcTo apxuTe anart ca obe pyke. Ykrbyuute anat
1 6naro ra NPUTUCHUTE TaKo Aa He OACKaye OKoNo
HeKOHTponmMcaHo. Jako npuTuckare anarta Hehe
noeehatu yumHak.

Byliewe y ApBeTYy Unu Metany

» Cnuka20: 1.masa Gywwunuue 2. CtesHa rmaea 3a
cTesate 6e3 krbyya

» Cnuka21: 1. Hacrasak 2. MNpcTeH

KopucTtuTe onuuoHu cknon ctesHe rnase. Mpunmkom
MOHTWpaka norneaajte ogerbak ,MoHTVpame 1
yknarame bypruje” Ha NpeTxoaHoj CTpaHu.
MocTaBuTe Ayrme 3a NpoMeHy pexuma paga Tako aa
nokasusad nokasyje Ha cumbon

Anaxmwa:

. Hukap HemojTe fa kopucTuTe onuujy ,potauuja
ca yaapakweM" Kafa je nocTaBrbeH CKIon
cTesHe rmaBe Ha anaty. CTesHa rnaea Moxe Aa
ce owTeTtn. Ocum Tora, ctesHa rmasa he cnactn
NpUNMKOM NpoMeHe cMepa anara.

. [MpekomepHo npuTUCKakse anata Hehe ybp3aTtu
bywere. 3anpaBo, NPEKOMEPHO NpUTUCKaHe
camo fosoau Ao owTtehnsara Bpxa aena,
cMatbetba yumHka anata u ckpahera pagHor
Beka anara.

. Kapa 6ypruja npogpe kpo3 npegmet obpage,
Ha anat/Gyprujy genyje jak peakuMoHn MOMEHT
Oywera. Apxute uBpcTo anat u byaute
naxro1Bm kaga bypruja noyHe Aa npogmpe kpo3
npeamet obpage.

. 3arnaBrbeHun 4eo ce MOXe YKINOHUTH
jenHocTaBHO NofellaBakeM npekuaaya 3a
npeycmMepere Ha poTauujy y CynpoTHOM cMepy
paav Bahewa. MefyTum, anat MOXe OACKOYUTH
Harmno ako ra He ApXuTe YBPCTO.

. YBek cTerHute mane npeamete obpage y ctesu
WINW CIIMYHOj CTE3HO] CripaBu.
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OOPXABAKE

Anaxmwa:

. Mpe Hero WTo NoYHeTe C Nperneaom unu
ofpXaBareM anarta, akyMynatop ce Bagu a
YTVKay U3BYYEH U3 yTUYHULIE.

. HewmojTe na kopuctute HadpTy, 6eH3NH,
paspefuBay, ankoxon n cnuuHo. Mory ce
nojasuTu ryéutak 6oje, aecopmauimja unu
owTeheme.

3ameHa YrbeHUX 4YeTkmua

» Cnuka22: 1.[paHuua MCTPOLLEHOCTN

YKMOHWTE U peAoBHO NPOBEPUTE YribeHe

YeTkuLe. 3ameHuTe kafa ce UCTpoLLIE [0 rpaHuLe

ncTpoleHocTu. OapxaBajTe yrribeHe YyeTkvue aa

6u 6une yucte 1 ga 6m ywne y nexwuwra. Obe

yrrbeHe yeTkuue Tpeba 3aMeHUTU y UCTO BpeMe.

YnotpebrbaBajTe camo MAEHTUYHE YITbeHe YeTKuLe.

[a 6ucTte yknoHunu noknonue Apxadva ybauuTe roprsu

Kpaj HacTaBka 3a ofiBujake y yBy4YeHu [eo anarta n

nogurHuTe ra.

» Cnuka23: 1.[eo ca ygy6rbetuma 2. MNoknonad,
apxava

Momohy ofBujava oABPHUTE U CKUHUTE MoKonue
Opxava veTtkuua. N3sagnTe nCTpoLLeHe yribeHe
yeTkMue, ybaunTte HOBe 1 3aTBOpPUTE NOKIOMNLE ApXaya
yeTkuua.

» Cnuka24: 1.Noknonau Apxaya yeTkuue 2. Oasujay

[MoHOBO cTaBWTe NOKIONLE NexuLiTa Ha anar.
BE3BEOAH v NMOY3AAH paa anata rapaHTyjemo
camo ako nonpaeke, CBako ApYro OApxaBake Unm
nogellaBate, NpenycTuTe oBnawheHoM cepBucy 3a
anat Makita, y3 ynotpeby opurinHanHux pe3epBHmUX
nenosa Makita.

onuuoHm oOOATHU

NMPUBOP

Anaxmwa:

. OBa onpema 1 npubop HamMeHeH cy 3a
ynoTpeby ca anatom Makita onncaHum y osom
ynyTcTBY 3a ynotpeby. Ynorpeba apyre onpeme
1 npubopa Moxe Aa fosede A0 Nospeaa.
[enose npnbopa nnm onpemy KOpUCTUTE camo
3a npegsuheHy HameHy.

[la 6ucTte casHanu fetarbe y Beau ca 0BUM A0AaTHUM
npubopom obGpaTute ce NokanHoOM CEPBUCHOM LIEHTPY
Makita.

. SDS-Plus HacTaBuM ca TBpAUM KapbugHnum BpxXom
. Mpob6ojay

. [MrbocHaTto agneto

. [neTo 3a knecare

. [neTo 3a npaBrbewe xnebosa

. MoHTaxHa cTe3Ha rnasa 3a OyLuere

. CresHa rmaBa S13

. ApanTep cTesHe rmaee

Krbyy 3a ctesHy rasy S13
MasuBo 3a HacTaBak

Bo4yHn pykoxsar

IpaHuyHUK y6UHe

MapyBHa nymnuua

KomnneT nocyne 3a npatumHy
YMeTak 3a ycucaarse npalumHe
Yawa 3a npawmHy

[Hoparak 3a n3baumsarse npawumHe
lMnacTnyHm Kodep 3a npeHoc
CresHa rmaBa 3a cTe3ame 6e3 kibyya

Paannyntn Tnosu Makita opuruHanHux
akymynartopa u nykava

HAMOMEHA:

MojeavHe ctaBke Ha NUCTU MoTy GUTK
YKIbyYeHe y cafipaj nakoBarba anara kao
cTandapgHa onpema. Mory ce pasnukosaTtt of
3eMsbe 0 3eMrbe.
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ROMANA (Instructiuni originale)

SPECIFICATII

Model DHR202

Capacitati Beton 20 mm
Otel 13 mm

Lemn 26 mm

Turatie in gol (min™) 0-1.200

Lovituri pe minut 0-4.000

Lungime totala 358 mm

Greutate neta 3,2-4,0kg
Tensiune nominala 18V cc.

. Datorita programului nostru continuu de cercetare si dezvoltare, specificatiile pot fi modificate fara o notificare

prealabila.
. Specificatiile pot varia in functie de tara.

. Valoarea greutatii nete include cea mai usoara si cea mai grea combinatie de accesorii pentru utilizare normala
si sigura si cartusele acumulatorului specificate in manualul de instructiuni.

Cartusul acumulatorului si incarcatorul aplicabile

Cartusul acumulatorului

BL1815N / BL1820B / BL1830B / BL1840B / BL1850B / BL1860B

incarcator

DC18RC/DC18RD / DC18RE / DC18SD / DC18SE / DC18SF /
DC18SH/DC18WC

functie de regiunea dvs. de resedinta.

. Este posibil ca unele cartuse ale acumulatorilor si incarcatoare mentionate mai sus sa nu fie disponibile in

A AVERTIZARE: Utilizati numai cartusele de acumulator si incircitoarele enumerate mai sus. Utilizarea
oricaror altor cartuse de acumulator si incarcatoare poate duce la ranire si/sau incendiu.

Destinatia de utilizare

Masina este destinata gauririi cu percutie si gauririi
simple in caramida, beton si piatra precum si lucrarilor
de daltuire.

De asemenea, este adecvata si pentru gaurirea fara
percutie in lemn, metal, ceramica si plastic.

Zgomot

Nivelul de zgomot normal ponderat A determinat in

conformitate cu EN62841-2-6:
Nivel de presiune acustica (Lys): 91 dB (A)
Nivel de putere acustica (Lwa): 99 dB (A)
Marja de eroare (K): 3 dB (A)

A AVERTIZARE: Purtati echipament de protec-
tie pentru urechi.

A AVERTIZARE: Emisiile de zgomot in timpul
utilizarii efective a masinii electrice pot diferi de
valoarea (valorile) totala (totale) declarata (decla-
rate), in functie de modul in care masina este
utilizata.

AAVERTIZARE: Asigurati-va ci identificati
masurile de siguranta pentru a proteja operatorul,

acestea fiind bazate pe o estimare a expunerii in
conditii reale de utilizare (luand in considerare

NOTA: Valoarea (valorile) total&(e) a (ale) emisiilor
de zgomot declarate a(u) fost masurata(e) in confor-
mitate cu o metoda de test standard si poate (pot) fi
utilizata(e) pentru compararea unei unelte cu alta.

NOTA: Valoarea (valorile) emisiilor de zgomot decla-

rate poate (pot) fi, de asemenea, utilizata (utilizate)
intr-o evaluare preliminara a expunerii.

toate partile ciclului de operare, precum timpii in
care unealta a fost opritd, sau a functionat in gol,
pe langa timpul de declansare).

Vibratii
Valoarea totala a vibratiilor continue (suma vectorilor

tri-axiali) determinatd conform EN62841-2-6:
Mod de functionare: gaurire cu percutie in beton

Emisie de vibratii (anup): 15,1 m/s?
Marja de eroare (K): 1,5 m/s’

Mod de functionare: daltuire

Emisie de vibratii (an creq): 14,1 m/s?
Marja de eroare (K): 1,5 m/s’
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NOTA: Valoarea (valorile) totald(e) a (ale) nivelulului
de vibratii declarat a (au) fost masuraté(e) in confor-
mitate cu o metoda de test standard si poate (pot) fi
utilizata(e) pentru compararea unei unelte cu alta.

NOTA: Valoarea (valorile) total4 (totale) a (ale)
nivelului de vibratii declarat poate (pot) fi, de aseme-
nea, utilizata (utilizate) intr-o evaluare preliminara a
expunerii.

A AVERTIZARE: Emisia de vibratii in timpul
utilizarii efective a masinii electrice poate diferi
de valoarea (valorile) totala (totale) declarata
(declarate), in functie de modul in care masina
este utilizata.

A AVERTIZARE: Asigurati-va ca identificati
masurile de siguranta pentru a proteja operatorul,
acestea fiind bazate pe o estimare a expunerii in
conditii reale de utilizare (luand in considerare
toate partile ciclului de operare, precum timpii in
care unealta a fost oprita, sau a functionat in gol,
pe langa timpul de declansare).

in continuare sunt prezentate valorile medii ale ampli-
tudinii maxime a acceleratiei in urma vibratiilor repetate
la socuri, pg, cu marja de eroare (K) corespunzatoare
determinata conform EN62841-2-6.

Mod de functionare: gaurire cu percutie in beton

pr: 491 m/s®

Marja de eroare (K): 19 m/s®

Mod de functionare: daltuire

pr: 789 m/s®

Marja de eroare (K): 80 m/s’

NOTA: Aceste valori declarate nu ar trebui utilizate
pentru a determina expunerea la vibratii a mainilor si
a bratelor.

Declaratii de conformitate

Numai pentru tarile europene

Declaratia de conformitate UE/Regatul Unit poate fi
accesata la urmatoarea adresa URL.

https://support.makita.biz/doc/doc_index.html

Avertismente generale de siguranta

pentru masinile electrice

MAAVERTIZARE Cititi toate avertizarile privind
siguranta, instructiunile, ilustratiile si specificatiile
furnizate cu aceasta masina electrica. Nerespectarea
integrala a instructiunilor de mai jos poate provoca
electrocutdri, incendii si/sau accidentari grave.

Pastrati toate avertismentele si
instructiunile pentru consultari
ulterioare.

Termenul ,masina electrica” din avertizari se refera la
masinile dumneavoastra electrice actionate de la retea

(prin cablu) sau cu acumulator (fara cablu).

AVERTISMENTE PRIVIND
SIGURANTA PENTRU CIOCANUL

ARTICULAT FARA CABLU

Instructiuni privind siguranta pentru toate

operatiunile

1. Purtati echipamente de protectie pentru
urechi. Expunerea la zgomot poate cauza pierde-
rea auzului.

2. Utilizati manerele auxiliare, daca sunt livrate
cu masina. Pierderea controlului poate produce
vatamari corporale.

3. Tineti masgina electrica de suprafetele de prin-
dere izolate atunci cand efectuati o operatiune
in timpul careia accesoriul de taiere poate intra
in contact cu cabluri ascunse. Accesoriul de
taiere care intra in contact cu un cablu aflat sub
tensiune poate pune sub tensiune componentele
metalice neizolate ale masinii electrice si poate
supune operatorul la soc electric.

Instructiuni privind siguranta atunci cand utilizati

capete lungi de burghiu cu ciocan rotopercutor

1. Incepeti intotdeauna s& gauriti la o vitezd
redusa, tinand varful capului de burghiu in
contact cu piesa de prelucrat. La viteze mai
mari, capul de burghiu se poate indoi daca se
roteste liber fara sa intre in contact cu piesa de
prelucrat, provocand accidentari.

2. Aplicati presiune numai pe directia capului
de burghiu si nu aplicati presiune excesiva.
Capetele de burghiu se pot indoi, provocand
ruperi sau pierderea controlului, ducand la
vatamari.

Avertismente suplimentare privind siguranta

1. Purtati o casca dura (casca de protectie),
ochelari de protectie si/sau o masca de protec-
tie. Ochelarii obignuiti sau ochelarii de soare
NU sunt ochelari de protectie. De asemenea,
se recomanda insistent sa purtati o masca de
protectie contra prafului i manusi de protectie
groase.

2.  Asigurati-va ca scula este fixata inainte de
utilizare.

3. In conditii de utilizare normal&, masina este
conceputa sa produca vibratii. Suruburile
se pot slabi usor, cauzand o defectiune sau
un accident. Verificati cu atentie strangerea
suruburilor inainte de utilizare.

4. n conditii de temperatura scizuti sau daci
masina nu a fost utilizatd o perioada mai inde-
lungata, lasati-o sa se incalzeasca un timp prin
actionarea ei in gol. Aceasta actiune va facilita
lubrifierea. Operatia de percutie este dificila
fara o incalzire prealabila corespunzatoare.

5. Pastrati-va echilibrul. Asigurati-va ca nu se
afla nicio persoana dedesubt atunci cand
folositi masina la inaltime.

Tineti masina ferm cu ambele maini.

7. Tineti mainile la distanta de piesele in migcare.

8.  Nu lasati masina in functiune. Folositi masina
numai cand o tineti cu mainile.
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9.

Nu indreptati masina catre nicio persoana din
jur in timpul utilizarii. Scula poate fi aruncata

supraincalzire, posibile arsuri si chiar defecta-
rea masinii.

din masgina si poate provoca vatamari corpo- 6.  Nu depozitati si nu utilizati masina si cartusul
rale grave. acumulatorului in locuri in care temperatura
10. Nu atingeti capul, piesele din apropierea capu- poate atinge sau depasi 50 °C (122 °F).
lui sau piesa de prelucrat imediat dupa execu- 7. Nuincinerati cartusul acumulatorului chiar
tarea lucrarii; acestea pot fi extrem de fierbinti daca acesta este grav deteriorat sau complet
si pot provoca arsuri ale pielii. uzat. Cartusul acumulatorului poate exploda in
11.  Unele materiale contin substante chimice care foc.
pot fi toxice. Aveti grija sa nu inhalati praful si 8. Nuintroduceti cuie in cartusul acumulatorului,
evitati contactul cu pielea. Respectati instructi- nu il taiati, striviti, aruncati sau scapati si nu il
unile de siguranta ale furnizorului. loviti cu un obiect dur. Astfel de actiuni pot pro-
12. Asigurati-va intotdeauna ca masina este voca incendii, caldura excesiva sau explozii.
oprita, iar cartusul acumulatorului si capul 9. Nu utilizati un acumulator deteriorat.
sunt scoase inainte de a preda masina unei 10. Acumulatorii Li-lon incorporati se supun cerin-
alte persoane. telor Legislatiei privind substantele pericu-
13. Inainte de punerea in functiune, asigurati-va ca loase.
nu exista obiecte ingropate in zona de lucru, Pentru transporturi comerciale, efectuate de
precum tuburi pentru instalatia electrica, con- exemplu de catre parti terte, expeditori, trebuie
ducte de apa sau de gaz. In caz contrar, capul de respectate cerintele speciale de ambalare si eti-
burghiu/dalta poate sa le atinga, cauzand un soc chetare.
electric, pierderi de energie electrica sau scurgeri Pentru pregatirea articolului care urmeaza s fie
de gaz. expediat, este necesara consultarea unui expert
14. Nu actionati unealta in gol in mod inutil. n materiale periculoase. Va rugam sa respectati,
< de asemenea, reglementdrile nationale, care pot
PASTRATIACESTE fi mai detaliate.
|NSTRU CT'U N | . I1zolati sau acoperiti contactele deschise si impa-

chetati acumulatorul in asa fel incat sa nu se

poata misca in ambalaj.
Atunci cand eliminati la deseuri cartusul acu-
mulatorului, scoateti-l din masina si eliminati-I

A AVERTIZARE: NU permiteti comoditatii si
familiarizarii cu produsul (obtinute prin utilizare 1.
repetatd) sa inlocuiasca respectarea stricta a

normelor de securitate pentru acest produs.
FOLOSIREA INCORECTA sau nerespectarea nor-

intr-un loc sigur. Respectati normele nationale
privind eliminarea la deseuri a acumulatorului.

melor de securitate din acest manual de instructi- 12. Utilizati acumulatoarele numai cu produsele
uni poate provoca vatamari corporale grave. specificate de Makita. Instalarea acumulatoa-
relor in produse neconforme poate cauza incen-
Instruc;iuni importante privind g:ié;il;liiltjré excesiva, explozii sau scurgeri de
Slguran;a pentru cartU§uI 13. Daca masina nu este utilizata o perioada lunga
acumulatorului de timp, acumulatorul trebuie scos din acesta.
S . . 14. in timpul utilizérii si dupa aceea, cartusul
1. Inainte de a folosi cartusul acumulatorului, acumulatorului se poate incilzi, ceea ce poate
cititi toate instructiunile si atentionarile de pe cauza arsuri sau arsuri la temperaturi scazute.
(1) incarcatorul acumulatorului, (2) acumulator Fiti atenti la manipularea cartuselor de acumu-
si (3) produsul care folosegte acumulatorul. lator atunci cand sunt fierbinti.
2. Nudezasamblati si nu interveniti asupra car- 15.  Nu atingeti borna masinii imediat dupa uti-
tusului acumulatorului. Acest lucru poate cauza lizare, intrucat se poate inclzi foarte tare si
incendii, caldura excesiva sau explozii. poate provoca arsuri.
3. Daca timpul de functionare s-a redus excesiv, 16. Nu lisati sa patrunda aschii, praf sau pamant
intrerupeti imediat functionarea. Aceasta poate in borne, in orificii si in canelurile cartusului
prezenta risc de supraincalzire, posibile arsuri acumulatorului. Acest lucru poate provoca incal-
si chiar explozie. zirea, aprinderea, explozia si defectarea masinii
4. Daca electrolitul pétrunde in ochi, Clétiti bine sau a Car[u§u|ui acumulatorului, cauzand arsuri
ochii cu apa curata si consultati imediat un sau vatamari corporale.
medic. Exista risc de orbire. 17. Nu utilizati cartusul acumulatorului in apro-
5. Nu scurtcircuitati cartugul acumulatorului: pierea liniilor electrice de inalta tensiune, cu
(1) Nu atingeti bornele cu niciun material exceptia cazului in care masgina suporta utili-
conductor. zarea in apropierea liniilor electrice de inalta

(2) Evitati depozitarea cartusului acumula- tensiune. Acest lucru poate duce la functionarea
torului la un loc cu alte obiecte metalice necorespunzatoare sau la defectarea masinii sau
cum ar fi cuie, monede etc. a cartusului acumulatorului.

(3) Nu expuneti cartusul acumulatorului la 18.  Tineti acumulatorul la distanta de copii.

Un scaupr:csiracuu?tlgf;ec.umulatorului poate PASTRATI ACESTE

provoca un flux puternic de curent electric, |NSTRUCI|UN|
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AATEN]'IE: Folositi numai acumulatori Makita
originali. Acumulatorii Makita care nu sunt originali si
acumulatorii care au suferit modificari se pot aprinde,
provocand incendii, leziuni corporale si daune. De
asemenea, anuleaza garantia oferitd de Makita pen-
tru unealta si incarcatorul Makita.

NOTA: Makita nu este responsabila pentru niciun
accident rezultat din utilizarea unor acumulatori
Makita care nu sunt originali sau a unor acumulatori
care au suferit modificari. Acumulatorii Makita origi-
nali au fost evaluati riguros pentru a se stabili com-
patibilitatea cu masinile si incarcatoarele Makita, in
conformitate cu legislatia aplicabila si cu standardele
de siguranta.

Sfaturi pentru obtinerea unei
durate maxime de exploatare a

acumulatorului

1. incarcati cartusul acumulatorului inainte de a
se descarca complet. intrerupeti intotdeauna
functionarea masinii si incarcati cartusul acu-
mulatorului cand observati o scadere a puterii
masinii.

2. Nureincarcati niciodata un acumulator com-
plet incarcat. Supraincarcarea va scurta durata
de exploatare a acumulatorului.

3. incarcati cartusul acumulatorului la tempera-
tura camerei, intre 10 °C - 40 °C (50 °F - 104 °F).
Lasati un acumulator fierbinte sa se raceasca
inainte de a-l incarca.

4.  Atunci cand nu utilizati cartusul acumulatoru-
lui, scoateti-l din masina sau din incarcator.

5. Incéarcati cartusul acumulatorului in cazul in
care nu a fost utilizat pe o perioada mai lunga
(mai mult de sase luni).

DESCRIERE

FUNCTIONALA

MAATENTIE:

. Asigurati-va intotdeauna ca masina este oprita
si cartusul acumulatorului este scos nainte de a

ajusta sau verifica functionarea masinii.

Instalarea sau scoaterea cartusului

acumulatorului

n locas. Daca puteti vedea indicatorul rosu din
partea superioara a butonului, acesta nu este
blocat complet. Introduceti-l complet, pana cand
indicatorul rosu nu mai este vizibil. In caz contrar,
acesta poate cadea accidental din masina provo-
cand ranirea dumneavoastra sau a persoanelor
din jur.

. Nu fortati montarea cartusului de acumulatori.
Daca acesta nu gliseaza usor, inseamna ca a fost
introdus incorect.

Indicarea capacitatii ramase a

acumulatorului

Numai pentru cartuse de acumulator cu indicator

Apasati butonul de verificare de pe cartusul acumula-
torului, astfel incat sa se indice capacitatile ramase ale
acumulatorului. Lampile indicatorului vor lumina timp de
cateva secunde.

» Fig.2: 1. Lampiindicatoare 2. Buton de verificare

Lampi indicatoare

N ]

lluminat Oprit

Capacitate

ﬂ ramasa

lluminare
intermitenta

I I I I ntre 75% si
100%

I I I |:| ntre 50% si
75%

I I |:| |:| ntre 25% si
50%

incarcati
acumulatorul.

I |:| |:| |:| intre 0% si
25%

Este posibil
ca acumu-

t latorul sa fie
defect.

NOTA: in functie de conditiile de utilizare si tempe-
ratura ambientald, indicatia poate fi usor diferita de
capacitatea reala.

NOTA: Prima lampa indicatoare (extremitatea
stanga) va lumina intermitent cand sistemul de pro-
tectie a acumulatorului functioneaza.

Sistem de protectie masina/
acumulator

» Fig.1: 1. Indicator rosu 2. Buton 3. Cartusul
acumulatorului

. Opriti intotdeauna unealta inainte de montarea
sau demontarea cartusului de acumulator.

. Pentru a scoate cartusul acumulatorului, glisati-I
din unealta in timp ce glisati butonul de pe partea
frontala a cartusului.

. Pentru a instala cartusul acumulatorului, aliniati
limba de pe cartusul acumulatorului cu canelura
din carcasa si introduceti-l in locas. Introduceti-|
intotdeauna complet, pana cand se inclicheteaza

Masina este prevazuta cu un sistem de protectie
masina/acumulator. Acest sistem intrerupe automat
alimentarea cu energie pentru a extinde durata de func-
tionare a masinii si acumulatorului. Masina se va opri
automat in timpul functionarii daca masina sau acumu-
latorul se afla intr-una din situatiile urmatoare:

Protectie la suprasarcina

Acest sistem de protectie functioneaza atunci cand
masina este actionata intr-o maniera care determina
atragerea unui curent de o intensitate anormal de
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ridicatd. In aceasts situatie, opriti masina si intrerupeti
aplicatia care a dus la suprasolicitarea masinii. Apoi,
reporniti masina.

Protectie la supraincalzire

Acest sistem de protectie functioneaza atunci cand
masina sau acumulatorul se supraincalzeste. in
aceasta situatie, lasati masina si acumulatorul sa se
raceasca inainte de a reporni masina.

Protectie la supradescarcare

Acest sistem de protectie functioneaza atunci cand
capacitatea ramasa a acumulatorului este scazuts. in
aceasta situatie, scoateti acumulatorul din masina si
incarcati-I.

Actionarea intrerupatorului

» Fig.3: 1. Tragaciul intrerupatorului

AATENTIE:

. Tnainte de a introduce cartusul acumulatorului
n masina, verificati intotdeauna daca butonul
declansator functioneaza corect si revine in
pozitia "OFF" (oprit) cand este eliberat.

Pentru a porni masina, apasati pur si simplu butonul
declansator. Viteza masinii poate fi crescuta prin creste-
rea fortei de apasare a butonului declansator. Eliberati
butonul declansator pentru a opri masina.

Aprinderea lampii

» Fig.4: 1.Lampa

AATENTIE:

. Nu priviti direct in raza sau in sursa de lumina.

Apasati butonul declangator pentru a aprinde lampa.
Lampa continua sa lumineze atata timp cat butonul
declansator este apasat. Lampa se stinge automat la
10 - 15 secunde dupa eliberarea butonului declansator.
NOTA:

. Folositi o carpa curata pentru a sterge depune-
rile de pe lentila [ampii. Aveti grija sa nu zgariati
lentila 1ampii, deoarece calitatea iluminarii va fi
afectata.

. Nu folositi diluant sau benzina pentru curatarea
lampii. Astfel de solventi o pot deteriora.

Functionarea inversorului

» Fig.5: 1. Levier de inversor

Aceastd masina dispune de un comutator de inversare
pentru schimbarea sensului de rotatie. Apasati parghia
comutatorului de inversare in pozitia A pentru rotire in
sens orar sau in pozitia B pentru rotire in sens anti-orar.
Cand parghia comutatorului de inversare se afla in pozi-
tie neutra, butonul declansator nu poate fi apasat.
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AATENTIE:

. Verificati intotdeauna sensul de rotatie inainte
de utilizare.

. Folositi comutatorul de inversare numai dupa ce

masina s-a oprit complet. Schimbarea sensului
de rotatie Tnainte de oprirea masinii poate avaria
masina.

. Atunci cand nu folositi masina, deplasati intot-
deauna parghia comutatorului de inversare in
pozitia neutra.

Selectarea modului de actionare

Rotire cu percutie

» Fig.6: 1. Rotire cu percutie 2. Buton de blocare
3. Buton rotativ de schimbare a modului de
actionare

Pentru gaurirea betonului, zidariei etc., apasati butonul
de blocare si rotiti butonul rotativ de schimbare a modu-
lui de actionare la simbolul TE. Folositoi un burghiu cu
plrcutoe din aliaj dur de tungsten.

Rotire simpla
» Fig.7: 1. Rotire simpla

Pentru gaurirea lemnului, metalului sau a materialelor
plastice, apasati butonul de blocare si rotiti butonul rota-
tiv de schimbare a modului de actionare la simbolul
Folositi un burghiu elicoidal sau un sfredel pentru lemn.

Percutie simpla
» Fig.8: 1. Percutie simpla

Pentru operatii de spargere, curatare sau demolare,
apasati butonul de blocare si rotiti butonul rotativ de
schimbare a modului de actionare la simbolul T.

Folositi o dalta spit, o dalta ingusta, o dalta lata etc.

AATENTIE:

. Nu rotiti butonul rotativ de schimbare a modului
de actionare cand masina functioneaza. Masina
va fi avariata.

. Pentru a evita uzarea rapida a mecanismului de
schimbare a modului de actionare, aveti grija
intotdeauna ca butonul rotativ de schimbare a
modului de actionare sa fie pozitionat corect
intr-una dintre cele trei pozitii corespunzatoare
modurilor de actionare.

Limitator de cuplu

Limitatorul de cuplu va actiona atunci cand se atinge o
anumita valoare a cuplului. Motorul va fi decuplat de la
arborele de iesire. In acest caz, burghiul nu se va mai
roti.
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AATENTIE:

. De indata ce actioneaza limitatorul de cuplu,
opriti masina imediat. Veti evita astfel uzarea
prematura a masinii.

. Coroanele de gaurit nu pot fi utilizate cu aceasta
masina. Acestea tinda sa se blocheze sau sa
se agate in gaura. Aceasta va cauza actionarea
prea frecventa a limitatorului de cuplu.

MONTARE

AATENTIE:

. Asigurati-va intotdeauna ca masina este oprita
si cartusul acumulatorului este scos inainte de a
executa orice lucrari la masina.

Maner lateral (méaner auxiliar)

» Fig.9: 1. Baza manerului 2. Dinti 3. Maner lateral
4. Protuberanta 5. Desurubatj 6. Strangere

AATENTIE:

. Folositi intotdeauna manerul lateral pentru a
garanta siguranta utilizarii.

Introduceti manerul lateral astfel incat dintji de pe
maner sa se angreneze intre protuberantele de pe
corpul masinii. Apoi strangeti manerul in pozitia dorita
prin rotire in sens orar. Acesta poate fi pivotat cu 360° si
poate fi fixat in orice pozitie.

Unsoare pentru burghie

Acoperiti capul cozii burghiului cu o cantitate mica de
unsoare pentru burghie (circa 0,5 - 1 g). Aceasta lubri-
fiere a mandrinei asigura o functionare lina si o durata
de exploatare prelungita.

Instalarea sau demontarea capului

de insurubare (bit)

Curatati coada burghiului si aplicati unsoare pentru

burghie Tnainte de a instala burghiul.

» Fig.10: 1. Coada burghiului 2. Unsoare pentru
burghie

Introduceti burghiul in masina. Rotiti burghiul si impin-

geti-l pana cand se cupleaza.

» Fig.11: 1. Cap de insurubat 2. Mansonul mandrinei

Daca burghiul nu poate fi impins inauntru, scoateti bur-

ghiul. Trageti in jos mansonul mandrinei de cateva ori.

Apoi reintroduceti burghiul. Rotiti burghiul si impingeti-I

pana cand se cupleaza.

Dupa instalare, asigurati-va intotdeauna ca burghiul

este fixat ferm incercand sa-I trageti afara.

Pentru a demonta burghiul, trageti mansonul mandrinei

complet in jos si extrageti burghiul.

» Fig.12: 1. Cap de insurubat 2. Mansonul mandrinei

Unghiul de atac al burghiului (la

operatii de spargere, curatare sau
demolare)

» Fig.13: 1. Buton rotativ de schimbare a modului de
actionare 2. Simbolul O

Burghiul poate fi fixat la unghiul de atac dorit. Pentru a
schimba unghiul de atac al burghiului, apasati butonul
de blocare si rotiti butonul rotativ de schimbare a modu-
lui de actionare la simbolul O. Rotiti burghiul la unghiul
dorit.

Apasati butonul de blocare si rotiti butonul rotativ de
schimbare a modului de actionare la simbolul 7.
Asigurati-va apoi, printr-o rotire ugoara, ca burghiul este
fixat ferm in pozitie.

» Fig.14

Profundorul

» Fig.15: 1. Profundor

Profundorul este util pentru efectuarea orificiilor cu o
adancime uniforma. Slabiti manerul lateral si introduceti
profundorul in orificiul de pe manerul lateral. Reglati
sublerul la adancimea dorita apoi strangeti manerul.

NOTA:
. Calibrul de reglare a adancimii nu poate fi utili-

zat intr-o pozitie in care acesta atinge carcasa
angrenajului.
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A\ AVERTIZARE: in functie de materialul cu
care se lucreaza si de accesoriul utilizat, praful
generat de utilizarea masinii poate fi daunator. Se
recomanda utilizatorului sa utilizeze un accesoriu
corespunzator de extragere a prafului pentru a
reduce expunerea.

Consultati sectiunea ,,ACCESORII OPTIONALE”
din acest manual de instructiuni pentru a vedea
toate accesoriile optionale de extragere a prafului
disponibile.

Avertismente suplimentare:

. Pentru a evita inhalarea prafului, este reco-
mandat sa purtati $i o masca de protectie
impotriva prafului FFP2 sau o masca de
respirat P2.

. Cititi sectiunea ,,INTRETINERE” din manu-
alul de instructiuni al accesoriului de extra-
gere a prafului conectat pentru o colectare
eficienta a prafului.

. Respectati toate cerintele de reglementare
aplicabile pentru controlul prafului din tara
in care se efectueaza lucrarile.

. Nu utilizati un accesoriu de extragere a pra-
fului pentru lucrari metalice cu masini elec-
trice. Particulele de metal generate in timpul
lucrarilor metalice pot sa aprinda praful acumu-
lat si sa deterioreze filtrul de praf din interiorul
accesoriilor de extragere a prafului, prezentand
un pericol grav de incendiu.

. Numai pentru tarile europene
Se recomanda utilizatorului sa utilizeze un
accesoriu de extragere a prafului de clasa M
sau H (definit in EN 60335-2-69).

Pentru asistenta si sprijin privind accesoriile de extra-
gere a prafului, contactati centrul local de service
Makita.

Set capace antipraf/Taler de
extragere a prafului/Accesoriu de
extragere a prafului

Accesoriu optional

Accesoriile pot reduce expunerea la praful cauzat de
taierea in zidarie.

Conectati accesoriile la un accesoriu de extragere

a prafului si utilizati-l impreuna cu aceasta unealta
electrica.

NOTA: Pentru mai multe detalii, consultati manualul
de instructiuni al accesoriilor.

Capac antipraf (accesoriu optional)
» Fig.16: 1. Capac antipraf

Folositi capacul antipraf pentru a preveni curgerea
prafului pe masina si pe dumneavoastra atunci cand
executati operatii de gaurire deasupra capului. Atasati
capacul antipraf pe burghiu dupa cum se vede in figura.
Dimensiunile burghielor la care poate fi atasat capacul
antipraf sunt urmatoarele.

Model Diametrul burghiului
Capac antipraf 5 6 mm - 14,5 mm
Capac antipraf 9 12 mm-16 mm

FUNCTIONARE

Operatia de gaurire cu percutie
> Fig.17

Reglatoi butonul rotativ de schimbare a modului de
actoionare la simbolul 8.

Pozitionati burghiul in punctul de gaurire dorit, apoi
actionati butonul declangator.

Nu fortati masina. Printr-o apasare usoara obtineti cele
mai bune rezultate. Mentineti masina in pozitie si impie-
dicati-o sa alunece din gaura.

Nu aplicati o presiunea mai mare daca gaura se infunda
cu aschii sau particule. In schimb, I3sati masina sa
functioneze in gol si scoateti partial burghiul din gaura.
Repetand aceasta operatie de mai multe ori, gaura va fi
curatata si veti putea continua gaurirea normala.

MAATENTIE:

. Asupra masinii/burghiului este exercitata o
fortd enorma in momentul in care gaura este
strapunsa, daca gaura se infunda cu aschii si
particule, sau daca intalniti barele de armatura
incastrate in beton. Folositi intotdeauna mane-
rul lateral (manerul auxiliar) si tineti masina ferm
de manerul lateral si manerul cu comutator in
timpul lucrului. in caz contrar, exist4 riscul de a
pierde controlul masinii si de a suferi vatamari
corporale grave.

NOTA: Cand actionati masina fara sarcina poate
apare o rotatie excentrica a burghiului. Masina se
autocentreaza in timpul functionarii. Aceasta nu
afecteaza precizia de gaurire.

Para de suflare (accesoriu optional)

» Fig.18:

Dupa gaurire, folositi para de suflare pentru a curata
praful din gaura.

Spargere/curatare/demolare

> Fig.19

Reglati butonul rotativ de schimbare a modului de actjo-
nare la simbolul T .

Tineti masina ferm cu ambele maini. Porniti masina si
aplicati o usoara presiune asupra acesteia astfel incat
masina sa nu salte necontrolata. Presarea cu putere a
masinii nu va spori eficienta acesteia.

Gaurirea in lemn sau metal

» Fig.20: 1.Adaptor mandrina 2. Mandrina de gaurit
fara cheie

1. Para de suflare

» Fig.21:

Folositi ansamblul mandrina de gaurit optional. Pentru
instalare, consultati "Instalarea sau demontarea

1. Manson 2. Inel
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burghiului" descrisa la pagina anterioara.
Reglati butonul rotativ de schimbare a modului de actio-
nare astfel incat indicatorul sa indice simbolul & .

AATENTIE:

. Nu folositi niciodatda modul de actionare "rotire
cu percutie" atunci cand ansamblul mandrina de
gaurit este instalat pe masina. Ansamblul man-
drina de gaurit poate fi avariat. De asemenea,
mandrina de gaurit se va desprinde cand inver-
sati sensul de rotatie al masinii.

. Aplicarea unei forte excesive asupra masinii
nu va grabi operatiunea de gaurire. De fapt,
presiunea excesiva nu va face decat sa deterio-
reze burghiul, scazand preformantele masinii si
scurtand durata de viata a acesteia.

. Se exercita o forta extraordinara de presiune
asupra masinii/burghiului in momentul gauririi.
Sustineti masina cu fermitate si aveti grija atunci
cand burghiul incepe sa penetreze piese a de
lucru.

. Un burghiu blocat se poate debloca prin inver-
sarea sensului de rotatie al maginii. Totusi,
masina poate avea un recul puternic daca nu o
sustineti cu fermitate.

. Piesele mici trebuie sa fie fixate cu o menghina
sau cu un alt dispozitiv similar de fixare.

INTRETINERE

AATENTIE:

. Asigurati-va intotdeauna ca masina este oprita
si cartusul acumulatorului este scos inainte de a
executa lucrarile de inspectie si intretinere.

. Nu utilizati niciodata gazolina, benzina, diluant,
alcool sau alte substante aseménatoare. in caz
contrar, pot rezulta decolorari, deformari sau
fisuri.

de schimb Makita.

ACCESORII OPTIONALE
AATENTIE:

Folositi accesoriile sau piesele auxiliare reco-
mandate pentru masina dumneavoastra in acest
manual. Utilizarea oricaror alte accesorii sau
piese auxiliare poate cauza vatamari. Folositi
accesoriile pentru operatiunea pentru care au
fost concepute.

Daca aveti nevoie de asistenta sau de mai multe detalii
referitoare la aceste accesorii, adresati-va centrului
local de service Makita.

. Burghie cu placute de carburi metalice SDS-Plus

. Dalta spit

. Dalta ingusta

. Dalta lata

. Dalta de canelat

. Ansamblu mandrina de gaurit

. Mandrina de gaurit S13

. Adaptor mandrina

. Cheie de mandrina S13

. Unsoare pentru burghie

. Maner lateral

. Profundorul

. Para de suflare

. Set capace antipraf

. Taler de extragere a prafului

. Capac antipraf

. Accesoriu extractor de praf

. Cutia de plastic pentru transport

. Masina de gaurit cu mandrina fara cheie

. Diverse tipuri de acumulatoare si incarcatoare
originale Makita

inlocuirea periilor de carbon

» Fig.22: 1. Marcaj limita

Detasati periile de carbon si verificati-le in mod regulat.
Schimbatji-le atunci cand s-au uzat pana la marcajul
limita. Periile de carbon trebuie sa fie in permanenta
curate si sa alunece usor in suport. Ambele perii de
carbon trebuie sa fie inlocuite simultan cu alte perii
identice.
Scoateti aparatoarea capacului suportului prin insera-
rea surubelnitei pentru cap crestat in partea adancita a
sculei si ridicarea ei.
» Fig.23: 1. Piesa cu degajare 2. Aparatoarea capa-
cului suportului

Folositi o surubelnita pentru a indeparta capacul supor-
tului periilor de carbon. Scoateti periile de carbon uzate
si fixati capacul pentru periile de carbon.
» Fig.24: 1. Capacul suportului pentru perii

2. Surubelnita
Reinstalati aparatoarea capacului suportului pe scula.
Pentru a mentine siguranta si fiabilitatea masinii,
reparatiile si reglajele trebuie sa fie efectuate numaila
Centrele de service autorizat Makita, folosindu-se piese
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NOTA:

. Unele articole din lista pot fi incluse ca accesorii
standard in ambalajul de scule. Acestea pot
diferi in functie de tara.
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YKPAIHCBKA (OpuriHanbHi BkasiBku)

TEXHIYHI XAPAKTEPUCTUKA

Mogenb DHR202
[fiameTp cBepaniHHS Beton 20 Mmm
Cranb 13 Mm
[epeBuHa 26 Mm

LUBMaKicTb 6e3 HaBaHTaXeHHs! (XB™') 0-1200

Ypapis 3a XBUNUHY 0 - 4000

3aranbHa goBXuHa 358 mm

Yucra Bara 3,2-4,0«r

HowminanbHa Hanpyra

18 B nocT. cTpymy

. Ockinbku Hala nporpama HaykoBWUX AOCHiAKeHb | po3pobok TpuBae 6e3nepepBHO, HaBeAEHI TYT TEXHIYHI
XapakTepucTUKN MOXyTb ByTW 3MiHeHi 6e3 nonepeaxeHHs.

. Y pi3HNX KpaiHaxX TeXHIYHi XapaKTepUCTUKN MOXYTb ByTV pisHUMM.

. 3HayeHHs1 Macu HeTTO BKIOYa€E Hawnerwi h HanBaxdi KombiHauii npunaaas ons 3BnyanHoro i 6e3neyHoro
BMKOPUCTaHHS Ta KaceTu 3 akyMymnsTOpoM, SK Lie 3a3HayeHo B iHCTPYKLiT 3 ekcrnnyaTadii.

3acTocoBHa KaceTa 3 aKkyMyJsiTOPOM i 3apsAAHUIA NPUCTpin

Kaceta 3 akymynatopom

BL1815N / BL1820B / BL1830B / BL1840B / BL1850B / BL1860B

B3apsigHwii npucTpii

DC18RC/DC18RD / DC18RE / DC18SD / DC18SE / DC18SF /
DC18SH/DC18WC

BiJ BaLoro perioHy abo micusa nepebyBaHHs.

. [esiki kaceTu 3 akyMynsiTopoM i 3apsiiHi NPUCTPOT, ki BKa3aHo BHLLE, MOXYTb ByTV HEAOCTYMHUMMU 3aMNeXHO

BaHHS 11/abo noxexi.

AI'IOHEPE,H)KEHHFI: BUKOPUCTOBYMTE NULLIE KaceTu 3 aKyMymnsTOPOM i 3apsiAHi NPUCTPOI, NnepenideHi
BuLe. BukoprcTaHHsi Byab-siKMX iHLIKX KAceT 3 akyMyNnsaTOPOM i 3apsiAHUX NPUCTPOIB MOXeE NPU3BECTU A0 TPaBMy-

MpusHayeHHs
IHCTPYMEHT npuaHayYeHo Anst yAapHOro CBepAniHHsS Ta
cBepAaniHHA Lernu, 6eToHy Ta KaMiHHSI, a TaKoX JOB-
6aHHs .
MoxHa Takox 3acToCcOBYBaTW ANs HE YAapHOro CBepA-
NiHHA AepeBUHK, MeTany, kepamiki Ta nnacTmacy.
LWym
PiBeHb Wwymy 3a wkanoto Ay TUNOBOMY BUKOHAHHI,
BM3Ha4yeHun BignosigHo no EN62841-2-6:
PiBeHb 3BykoBOro Tncky (La): 91 A6 (A)
PiBeHb 3BYkoBOi NOTYXHOCTI (Lwa): 99 AB (A)
Moxubka (K): 3 ob (A)

MPUMITKA: 3asiBneHe 3Ha4yeHHs LWymy Gyno BuMmi-
PSIHO BiANOBIAHO 40 CTaHAAPTHUX METOAIB TECTY-
BaHHS! I MOXXE BUKOPUCTOBYBaTUCS AJ1S1 MOPIBHSHHS
O[HOTO IHCTPYMEHTA 3 iHLIKM.

MPUMITKA: 3asiBrneHi 3Ha4eHHs LUyMy MOXYTb TaKoX

BUKOPWCTOBYBATUCS ANS MONepeaHboi OLHKY BrMBY.

A OMNEPENXXEHHS: Kopuctyittecs 3acoGamm
3axuCTy opraHiB cnyxy.

A OMEPENXEHHS: 3anexHo Bia ymos
BMKOPUCTAHHS WYM nifg yac pakTM4YHOI po6oTn
eneKTPOiHCTPYMEeHTa MOXe Biapi3HATUCA BiA
3asBnNeHMX 3Ha4YeHb Bibpauii.

AI'IOI'IEPEH)KEHHFI: 3abesneuTe HanexHi
3anobixHi 3axoam AnsA 3axucTy oneparopa,

Lo BiANOBIAATUMYTb YMOBaM BUKOPUCTAHHSA
iHcTpymeHTa (cnip 6paTtu Ao yBaru Bci cknaposi
po6oyoro LMKy, ik-OT Yac, KON iIHCTPYMEHT
BMMKHEHO Ta KONnu BiH NOYUHaE npauloBaTi Ha
XONoCTOMY XOAi Nif Yyac 3anycky).

Bi6pauis
3aranbHe NocTiHe 3Ha4YeHHst Bibpalii (BekTopHa cyma
TPbOX HaNPsIMKIB), BU3HaYeHe 3rigHo 3i cTaHAapTOM
EN62841-2-6:

Pexvm poboTu: cBepaniHHA 6eToHy

Bi6pauisi (anp): 15,1 m/c’

Moxu6ka (K): 1,5 m/c?

Pexuvm po6oTn: noBbaHHs

BiGpaList (ancreq): 14,1 M/C?

Moxu6ka (K): 1,5 m/c?
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MPUMITKA: 3asiBneHe 3aranbHe 3Ha4eHHs Bibpauii
6yno BMMIipsHO BiAMOBIAHO 4O CTaHAAPTHUX METoAIB
TECTyBaHHS 1 MOXe BUKOPUCTOBYBATUCS A1 NOpPiB-
HSIHHS1 OQHOTO IHCTPYMEHTA 3 iHLINM.

MPUMITKA: 3asBneHi 3aranbHi 3Ha4eHHS Bibpauii
MOXYTb TaKOX BUKOPUCTOBYBATUCS A1 none-
pPenHbOro OLiHIOBaHHS BNIVBY.

AI'IOI'IEPE,Q)KEHHH: 3anexHo Bif YMOB BUKO-
pucTaHHA BiGpauis nig Yac akTuyHoi po6otun
eNeKTPOiHCTPYMeHTa MOXe BiApi3HATUCA Bia
3asBreHUX 3aranbHUX 3Ha4YeHb BiGpauii.

A OMNEPEXEHHST: 3a6eaneute HanexHi
3ano6ixHi 3axoamn Ans 3axucTy onepartopa,

o BiANOBIiAaTMMYTbL YMOBaM BUKOPUCTaHHSA
iHcTpymeHTa (cnig 6paTtm Ao yBaru Bci cknapoBsi
pPO6GOoYOro LMKy, AK-OT Yac, KONN iIHCTPYMEHT
BMMKHEHO Ta KONnu BiH MOYMHAE NpaLjoBaTh Ha
XONnocToMy xoAi nifA Yac 3anycky).

Hwxye HaBegeHO cepefHi 3Ha4eHHs NiKoBOT amnniTyan
npucKopeHHs Bif 6araTtopa3oBux yaapHux Bibpauin y e
i3 BignosigHoto noxun6koto (K), BU3HaYeHi 3rigHo 3i cTaH-
naptom EN62841-2-6.

Pexum poboTtu: cBepaniHHA 6eToHy

Mo: 491 m/c?

Moxubka (K): 19 m/c?

Pexum poboTu: foBGaHHS

Mo: 789 m/c?

Moxwu6ka (K): 80 m/c?

MPUMITKA: Lli 3asiBneHi 3Ha4yeHHs He cnif BUKo-
pucToByBaTU AN BU3HAYEHHSA BNNMBY Bibpauii Ha

pyku.

Hdeknapaduii BignoBigHoCTi

Tinbku dns kpaiH €eponu

[eknapauito npo BianoBigHicTb cTaHgaptam €C /
Cnony4yeHoro KoponiBcTBa MoxHa 3Hantun 3a URL-
aapecoro Huk4e.

https://support.makita.biz/doc/doc_index.html

3aranbHi 3acTepexeHHs Wwoao

TexHikn 6e3nekn npu po6oTi 3
eneKTPOoiHCTPyMeHTaMu

A\ OMEPENXEHHSI YBaxHo osnaiiomTecs 3
yciMa nonepepXeHHAMM, iHCTPYKLIiSIMUA, pPUCYHKaMun
1 TeXHIYHUMUN XapaKTepPMCTUKaMMm, AKi CTOCYIOTbCA
LbOro eneKkTPoiHCTPyMeHTa. HeBMKOHaHHSA HaBe-
AeHUX Aani iIHCTPYKLIN MOXe NPU3BECTU A0 YPaKEHHs
€NeKTPUYHUM CTPYMOM, MOXEXi i (a60) TSHKKUX TPaBM.

36epexiTb yci iIHCTPyKLUii 3 Tex-
Hiku 6e3neku Ta ekcnnyarauii Ha
ManbOyTHE.

TepMiH «enekTpoiHCTPYMEHT», 3a3HaYEHNUI Y IHCTPYKLIT
3 TeXHikn 6e3nekun, CTOCYETbCS eNeKTPOIHCTPYMEHTa,
KNI PYHKLIOHYE Bif eneKkTpoMepexi (eneKTpoiH-
CTPYMEHT 3 kabenem Xu1BMeHHs1), abo eneKkTpoiH-
CTpyMeHTa 3 XMBneHHsAM Big 6atapei (6e3nposigHuii
€MNeKTPOIHCTPYMEHT).

NMOMNMEPEMXXEHHSA NPO HEOBXIAHY
OBEPEXHICTb NiA YAC POBOTHU 3

BE3[POTOBUM NEP®OPATOPOM

IHCTPYKUIi 3 TexHikM 6e3neku Nig Yac BUKOHAHHSA

poGiT

1. KopucTyinTtecs 3aco6amm 3axXxucTy opraHie
cnyxy. Bnnus wymy moxe npussecTy 4o BTpatn
crnyxy.

2. BukopucToByWTe AOMNOMIXKHY(i) pyuKy(y1), AKLWO
BOHa(M) NOCTaBNATLCA Pa3oMm 3 iIHCTPYMEH-
ToMm. BTpaTa KoHTponto Haf iIHCTPYMEHTOM MoXe
Npu3BECTU A0 TPABMYBaHHS.

3. TpwmaiTe enekTpPOiHCTPYMEHT 3a NpU3Ha-
YeHi AnA UbOro i3onbLoBaHi NOBEpPXHi Nig Yac
po6oTu B Micusix, Ae pisanbHe npunaagas
MOXe 3a4eNUTU NPUXOBaHY eNeKTPONpPOBOAKY.
TopkaHHs pi3anbHUM Npunagasm ApoTy nig
Hanpyrot Moxe Npu3BecTu A0 nepeaaBaHHs
Hanpyru 4o OroneHnx MeTaneBmnx YacTuH iHCTpy-
MeHTa 1 [0 YpaXkeHHs onepaTopa efnieKTpUYHUM
CTpyMOM.

IHCTPYKLUIi 3 TexHikM 6e3nekun Nia Yac BUKOPUCTAHHA

nepdopaTtopis i3 NnogoBXeHUMMU cBepanamMmmu

1. 3aBxAu NoyYnHanTe cBepAsiHHA Ha HU3bKIN
WBMAKOCTi, NPUTUCHYBLUM KIHYUK CBepAna Ao
po6oyoi aetani. Ha 6inbLu BUCOKUX LLBUAKOCTAX
CBepasio Moxe 3irHyTucs, SKWo obepTaTuMeTbest
BiNlbHO 6€3 KOHTaKTY i3 poboyoto AeTannio, Lo
MO>Xe Npu3BeCTU [0 TpaBMK.

2. TucHIiTb Ha iHCTPYMEHT TiNbku 3a Bicclo
cBepAna i He NPUTUCKaNTe MOro 3aHaaTo
cunbHo. CBepana MoXyTb 3irHyTUCS, LWO Npu-
3Befie A0 NOMOMKM abo BTpaTW KOHTPOIO | MOXe
CTaTW NPUYKHOI TPaBMMU.

HopaTkoBi nonepeaxeHHsi NPO HEO6XiAHY

obepexHicTb

1. Cnip opgAraTtu Kacky (3aXMCHUI LLONOM),
3axucHi okynsipu Ta (a60) WMTOK-MacKy.
3BuyanHi abo coHuesaxucHi okynsipu HE €
3axuMcHUMMU. HacTiiHO pekomeHAOBaHO oA~
raTu NMNo3axmMcHy MacKy Ta pykaBuLi 3 TOB-
CTUMM NigKNagKkamu.

2. Nepen noyatkoM po60TM 0GOB’sAI3KOBO Nepe-
BipTe, W06 NnonoTHo 6yno HaAilnHoO 3akpinneHe
B pO604OMY NOSOXEHHi.

3. Tpu HopmanbHi po6oTi IHCTPYMEHT BiGpyeE.
FBUHTU MOXYTb LWIBMAKO po36oBTaTUCH, WO
npu3sBene A0 NonoMku a6o nopaHeHHs. Mepea
novyaTkom po60oTu cnig nepeBipUTH MiLHICTb
3aTAryBaHHA rBUHTIB.

4. TMip yac xonopHoi noroay a6o AKLWO iHCTPY-
MEeHT JO0Bro He BUKOPUCTOBYBaBCSl, NUOTO chnif
posirpiTi, AaBLWIKX NoNpaLoBaTh SKUAChb Yac
Ha xonocTtomy xogi. Lle po3aM’akwnTe macTtuno.
SAKwwo He NpoBecTu po3irpis, NpautoBaTH 3
iHCTpyMeHTOM Gyae Baxko.
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5. O6oB’si3koBO 3abe3neyTe HaginHy onopy. Mpu
BUKOHaHHi po6iT 3 iIHCTPYMEHTOM Ha BUCOTI
nepekoHanTecs, WO BHU3Y HiKOro HeMae.

6. MiuyHo TpumaWTe iIHCTPYyMeHT o6oMa pykamu.

7. He HabnwuxanTe pyku Ao AeTanen, Wo
pyxalTbCs.

8. He 3anuwanTe 6e3 HarNsaay iHCTPYMEHT, AKUA
npautoe. MpautonTe 3 iIHCTPYMEHTOM, TiNbKK
TpUMaroym UOro B pyKax.

9. Mip 4yac po60oTH Hikonu He cnpsAMoOBYyM1TE
iHCTPYMeHT Ha noAnHY, Wo nepebyBae nopyy
i3 micuem po6oTu. CBepano Moxe BUCKOUUTH
Ta 3aBOaTu Ceprno3HOi TPaBMMU.

10. He cnig TopkaTucsa cBepana, 4YacTuH, Wo
NPUMMUKaTb A0 HbOro, a6o po6oyoi aeTani
oApa3sy nicns BUKOPUCTaHHA iHCTPYMeHTa:
BOHU MOXYTb GYTU AyXe rapsiunmm Ta npusBe-
CTM [0 OniKy WKipw.

11.  Deski maTepianu maloTb y CBOEMY cknapi
TOKCUYHIi XiMi4Hi pe4yoBUHU. ByabTe 06epexHi,
Wo6 He AONYCTUTW BAMXaAHHA Nuny Ta noro
KOHTaKTY 3i WKipoto. [loTpumyiTecs npaBun
TexHiku 6e3nekn BUpoGHMKa maTepiany.

12. Tlepw HiX nepeaaTy iHCTPYMEHT iHLWWIiN 0cobi,
060B’sA3KOBO NepeBipTe, Y1 BUMKHEHUI NpU-
napn i 4v 3HATI KaceTa 3 aKkyMynATOpoOM Ta
HaKOHEYHMK.

13. Tlepepn no4yaTkom po6OTU NepekoHanTecs B
TOMYy, Lo NifA NOBepXHe po60oYoi 30HU He
npoxoasATb NiHil enekTponocTayaHHs, BOAO-
npoBoAau abo rasonpoBoAum. B iHwomy Bunagky
rornioBka ceepana / 3yburno MoxyTb TOPKHYTUCS
UMX NpeaMeTiB, Lo Npu3Beae A0 YPaKEHHS enek-
TPWUYHMM CTPYMOM, BUTOKY CTpymy abo rasy.

14. Be3 noTpebu He gonyckanTe, WO6 iIHCTPYMEHT
npauloBaB 6e3 HaBaHTaXEeHHS.

3BEPITAATE LI BKA3IBKMW.

A\OMEPE)XEHHSI: HIKONW HE eTpavaiite
NUNbHOCTI Ta He po3cnabntonTecs nig Yac Kopuc-
TyBaHHA BUPOGOM (L0 MOXIUBO NMPMU YacTomy
KOPUCTYBaHHi); 060B’A3KOBO CTPOro AOTPUMYM-
Tecs BianosiaHux npasun 6e3nekn. HEHAJNEXXHE
BUKOPUCTAHHS a6o HegoTpuMaHHA npaBun
TexHiku 6e3neku, BUKNaaeHUX y Uil iHCTPYKLii

3 eKcnnyarauii, Moxe NpU3BeCcTU A0 CepPNO3HUX
TpaBM.

BaxnuBi iHCTpyKLii 3 6e3neku gns

KaceTun 3 aKkymMmynsaTopom

1. MMepen TMM Ik KOPUCTYBaATUCS KaceTolo 3 aKy-
MYISAAITOPOM, Crlifi NPO4YMTaTH BCi iIHCTPYKUii Ta
3acTepexHi 3Haku wopo (1) 3apsaaHoro npu-
CTpolo aKkymynsaTopa, (2) akymynsatopa Ta (3)
BUpPOGIB, WO NpauoloTh Big akymynaTopa.

2.  He po3bupaiiTe KaceTy 3 akyMynATOpPOM i He
3MmiHIONTe il KOHCTPYKLUito. Lle Moxe npussectu
[0 noxexi, neperpiBy abo BMOyxy.

3.  Skwo nepioa po6oTu Ayxe NokopoTwLaB, chnig
HeraHo MPUNUHUTU KOPUCTYBaHHS. Lle Moxe
NpU3BeCcTU A0 BUHUKHEHHSI PU3UKY NeperpiBy,
oniky Ta HaBiTb BUOYXY.

4. Y pa3si noTpannsiHHA eneKkTponiTy B oyi cnia

1.

12.

13.

14.

MPOMMTH iX YUCTOIO BOAOK Ta HeramHo 3Bep-
HyTuCA Ao nikaps. Lle moxe npusBecTtun oo
BTpaTy 30py.

He 3akopoTiTb KaceTy 3 aKyMynsiTopom.

(1) He cnin TopkaTucs knem 6yab AKUM CTpy-
MOMpPOBIAHWM MaTepianom.

(2) He cnin 36epiratu kaceTy 3 aKkyMynsTo-
POM Yy EMHOCTI 3 iHLULMMUW MeTaneBuMU
npeaMeTamMu, TakKUMU SiK LBSIXU, MOHETH
ToLwo.

(3) He 3anuwanTe KaceTy 3 aKyMynsiTopom
nig Aolem, 3ano6iraTe KOHTaKTy 3
BOAOH0.

KopoTke 3aMuUKaHHA MOXe NpU3BecTn A0

MOSIBM 3HA4YHOrO CTPYMy, NeperpiBy, MOXNUBUX

onikiB Ta HaBiTb BuxoAy 3 nagy.

He cnin 36epiratn 1 BUKOpUcTOBYBaTH iHCTPY-

MEHT i KaceTy 3 aKkyMymnATOPOM Yy MicusX, Ae

TemnepaTtypa MoXe CArHYTU Y41 NepeBULLUTH

50 °C (122 °F).

He cnig cnantoBaTtu KaceTy 3 akyMynsaTopom,

HaBiTb fAKLIO BOHa Gyna HeogHOPa30BO MOLLKO-

[xeHa abo noBHicTIO cnpauboBaHa. Kacera 3

aKyMymnATOPOM MoOXe BUBGYXHYTH Y BOTHi.

3abopoHeHOo 3abuBaTH LBSIXU B KaceTy 3

aKymynsTopom, pisaTtu, namaTu, kKuaatu, Bny-

cKaTu KaceTy 3 akymynsiropom abo BaapaTw ii

TBepAuM npeameToM. Lie moxe npussectu oo

noxexi, neperpisy abo Bubyxy.

He cnin BukopucToByBaTH NOLWKOAXKEHUN

akymynsTop.

NiTin-ioHHi akymynsTopm, Wo MicTATLCA B

iHCTpPYyMeHTi, MaloTb BignoBigaTM BMMoram

3aKOHIB Npo HebGe3neyvHi ToBapu.

Mig Yac TpaHcnNopTyBaHHSA 3a 4OMOMOIOK KOMep-

LiNHUX NepeBe3eHb, HanpuKnag, i3 3any4aHHsm

TPETbOI CTOPOHM Ta ekcneauTopis, HeobXigHO

[AOTPUMYBATUCL OCOBNMBUX BUMOT, BKa3aHUX Ha

nakyBaHHi 1 y MapKyBaHHi.

IMia yac nigrotyBaHHsA NO3uLii A0 BiANpaBneHHs

HeobXigHO NPOKOHCYNBLTYBATUCH 3i crneLianicTom

3 Hebe3neyHnx maTepianis. Kpim Toro, cnig Buko-

HyBaTu GinbLU JOKNaAHI HalioHanbHi HACTaHOBM,

AKLLO Taki €.

3aknenTe BigKpUTi KOHTaKTK CTPiYKOK abo 3axo-

BaWiTe iX i 3anakynTe akymynsaTop Takum YMHOM,

o6 BiH He Mir pyxaTucs B nakyBaHHi.

[Ansa yTunisauii kaceTu 3 akymynsitopom

BUTATHITH ii 3 iIHCTpyMeHTa Ta yTunisymnre

6e3neyHUM cnoco6oM. [loTpumMyinTecss Hopm

MicL,eBOro 3akoHoAaBCTBA LWoAO0 yTunisauii

aKyMynsaTopis.

BukopucToByiiTe akyMmynsiTopu nuiue 3

BUpoGamu, ykazaHuMu komnaHieto Makita.

YCTaHOBMNEHHSA akyMynsTopiB y HEBIANOBIAHI

BMPOGK MOXe NPU3BECTM 10 NOXEXi, HaAMIPHOrO

HarpiBaHHs, BUBYXY Y1 BUTOKY €NeKTpOriTy.

SAKLIO iIHCTPYMEHTOM He KOPUCTYBaTUMYTbCS

nNpoTsiroM TpuBarnoro nepioay 4yacy, BUMMITb

aKyMynsATop 3 iHCTpyMeHTa.

Mia vac i nicna BUKOPUCTaHHA KaceTa 3 akyMmy-

NSATOPOM MOXe HarpiBaTucs, Lo MoXe CTaTn

NPUYNHOLIO ONiKiB a60 HU3bKOTEMNEpaTypPHUX

onikiB. ByakTe o6epexHi nig Yyac NOBOAXEHHA

3 rapsi4oto KaceTolo 3 aKyMynsiTOpoM.
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15. He TopkanTecs KOHTaKTiB iIHCTpyMeHTa Biapa3sy
nicns BUKOPUCTAHHA, OCKINbKW BiH MOXe 6yTu
AOCUTb rapsiunm, Wo6 BUKIMKATH OMiKW.

16. He ponyckauTe, Wo6 ynamku, nun aéo semns
npununanu Ao KOHTaKTiB, OTBOPIB i NnasiB Ha
KaceTi 3 akymynaTopom. Lie moxe npuasecTn fo
neperpisy, 3aiiMaHHs, BUOyXy Ta Buxoay 3 naay
iHCTpymeHTa abo kaceTu 3 akyMynsiTopom i cnpu-
YWMHUTYK onikn abo TpaBMK.

17. SAKwo iHCTPYMEHT He po3paxoBaHO Ha BUKO-
pPUCTaHHA NOGNM3Yy BUCOKOBONBLTHUX MiHiN
enekTponepenay, He BUKOPUCTOBYWTE KaceTy
3 aKyMynsTOpPOM No6nu3y BUCOKOBOJILTHUX
niHin enekTponepeaay. Lie moxe npussectn o
HecnpaBHOCTI, MONIOMKM iHCTpyMeHTa abo kaceTn
3 aKyMyNnsaTOPOM.

18. TpumaiiTe akyMynsitop y HegocTynHomy Ans
aiten micuyi.

3BEPIFAATE LI BKA3IBKMW.

A OBEPEXHO: BukopucToByITE TiNbKK aKyMy-
naTopu Makita. BukopucraHHsa akymynsaTopis, iHLLNX
HiXX opuriHanbHi akymynstopu Makita, abo akymynsi-
TOpIB, KOHCTPYKLItO sIKUX Byno 3MiHEHO, MOXe Npu3Be-
CTV Ao BUBYXY akyMynsaTopa i CIpUYMHUTI MOXEXY,
TpaBMy ab0 NOLUKOMXEHHS. Y 3B'A3KY 3 LIUM Takox
6yne aHynboBaHo rapaHTito Makita Ha iHCTpymMeHT
Makita i Ha 3apsiAHUIA NpUCTPIN.

YBAIA: Komnanis Makita He Hece BignosiaansHo-
CTi 32 HellacHi BUNagKku BHacNigoK BUKOPUCTaHHS
HeopuriHanbHUX Yu 3aMiHeHWX akymynsTopis Makita.
OpuriHanbHi akymynsitopu Makita npoiwnu petensHy
nepeBipKy Ha CyMICHICTb 3 iIHCTPyMeHTamu 1 3apsia-
HUMK npucTposmu Makita BignoBigHO 4O YMHHOTO
3aKoHOAABCTBA Ta CTaHAapTiB Ge3neku.

Mopaawu 3 3ab6e3nevyeHHA MaKcu-
ManbHOro CTPOKY eKcnnyarauii

aKymynﬂTopa
Kacety 3 akymynaTopom cnig 3apagxaTtu go
Toro, Ak BiH pO3psiAMTLCA NOBHICTIO. 3aBXAN
cnif 3ynuHATY po6oTy IHCTpYMeHTa Ta 3aps-
AUTU aKyMynATop, AKLLO BA MOMITUNU 3MEH-
LWEeHHS NOTYXHOCTI iHCTPyMeHTa.

2.  Hikonu He cnig 3apsApXaTu NOBTOPHO NOB-
HICTIO 3apAAXEHY KaceTy 3 aKkyMyJiATOpOM.
Mepe3apamXeHHA CKOPOUY€E CTPOK eKcrnyara-
uii akymynsitopa.

3. 3apspxanTe KaceTy 3 aKyMynsiTOpoM npu Kim-
HaTHiK Temnepatypi 10°C - 40°C (50°F - 104°F).
Mepen TUM 5K 3apapXaTu KaceTy 3 aKyMynsTo-
pom, criig 3ayekaTu, AOKM BOHA OXOJOHe.

4. Konwu kaceTa 3 aKyMynsiTOpOM He BUKOPUCTO-
BYETbCS, BUNMauTe ii 3 iHCTpymeHTa abo
3apsiHOTO NPUCTPOIO.

5.  flKuwio KaceTa 3 aKyMynsiTOPOM He BUKOPUCTO-
ByBanacs TpuBanui Yac (NnoHap, wicTb micsa-
uiB), ii cnip 3apaauTu.
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IHCTPYKLIA 3

BUKOPUCTAHHA

A OBEPEXHO:

. 3aBxau nepesipsiite, Wob npunag 6yB BUMKHe-
HWI, a KaceTa 3 akymynsaTopom byna 3HsaTa,
nepep peryntoBaHHsim abo nepesipkoto yHKL-
OHYBaHHS iHCTpyMeEHTa.

BcTaHOBNEHHSA Ta 3HATTSA KaceTu 3

adKyMyJnsATOpPOM
» Puc.1:

1. YepBoHui iHgukaTop 2. KHonka 3. Kaceta
3 aKyMynsaTopom

. 3aBXaun BUMMKaNTe iIHCTPYMEHT nepes BCTaHOB-
neHHsiM abo 3HIMaHHAM KaceTu 3 aKyMynsiTOpoOM.

. LLlo6 3HsTM kaceTy 3 akyMynsaTOpOM, Crif BUTST-
HYTW ii 3 IHCTPYMEHTa, HaTUCHYBLUM Ha KHOMKY B
nepeaHin YacTuHi kKaceTu.

. LLlo6 BCcTaBUTK KaceTy 3 akyMynsiTopoMm, cnif cymi-
CTUTW LUMOHKY KaceTu 3 aKkyMynsiTOpoM i3 nasom B
Kopnyci Ta BCTaBUTW KaceTy. 3aBXaun BCTaBnsnTe
il 4o KNnauaHHs. AKLLO Ha BEPXHIili YaCTUHI KHOMKK
BWAHO YE€PBOHUI iIHAMKATOP, Lie 03Ha4aE, LWo BOHa
3abrnokoBaHa HeMoBHiCT0. BcTaBnsaiiTe kaceTty
MOBHICTIO, @X NMOKV YePBOHWIN iHAMKATOP CTaHe
HeBMAMMUM. FKLLO LibOro He 3pobuTu, To kaceTta
MOXe BUNaAKoOBO BUMNACTH 3 iIHCTPYMEHTa Ta cnpu-
YMHWUTM TpaBMK BaM abo MOAsM, L0 3HAX0AATbCA
nopsa.

. He 3acTocoByiiTe cuny, BCTaBns4M KaceTy
3 aKyMynaTopom. AKLLO KaceTa He BCTaBns-
€TbCSl N1erKo, TO Lie 03Ha4ae, Wo BU ii HeBipHO
BCTaBnseTe.

Bigo6paxeHHs 3anULLKOBOro

3apagy akymynsTopa

TinbKu Ans kacem 3 akyMynissmopoM, siki Maromb
iHOukamopu

HaTUCHITb KHOMKY NepeBipkM Ha KaceTi 3 akyMynsiTopom
Ans BifobpaXKeHHs 3anMLLKOBOrO pecypcy akymynsi-
Topa. |HAMKaTOPHI Namny 3aropsiTbCA Ha Kinbka cekyHa,.
» Puc.2: 1. IHaukatopHi namnu 2. KHonka nepesipku

IHAnKaTopHi namnun 3anuwkoBum
] ] no|
Foputb Bumk. Bnumae
I I I I Bia 75 no
100%
I I I I:I Big 50 Ao
75%
I I I:I I:I Big 25 10
50%
I |:| |:| |:| 8in 0 4o 25%
!I |:| |:| |:| 3apsaits
akymynsrop.
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InavkaTopHi namnu 3anuwkoBuii
0 ] AN
Foputb Bumk. Bnumae
I I I:I I:I Moxrmeo,
akymynstop
1 BUILLOB 3
JOMN

MPUMITKA: 3anexHo Bif yMOB BUKOPUCTaHHA Ta
TemMnepaTypu OTOHYKOHOro CepeoBHLLLa NOKa3aHHS
MOXYTb HE3HaYHUM YMHOM BiApPI3HATUCS Bif AINCHOrO
pecypcy.

NMPUMITKA: MNepla (aansHs nisa) inavkaTopHa
namna 6nmmae nig Yac poboTn 3axMCHOI cucTemMu
akymynsTopa.

Cuctema 3axucTty iHCcTpyMeHTa/

aKymynsitopa

IHCTPYMEHT OCHALLEHO CUCTEMOLO 3aXUCTY IHCTPYMEHTa/
akymynsTopa. Ll cuctema aBToMaTuyHo BUMUKAE
JKUBJIEHHS 3 METOI NOLOBXEHHS TEPMiHY Cryx6u
IHCTpyMeHTa 11 akymynsitopa. IHCTpyMeHT aBToMaTu4HO
3YMNUHAETLCS Nif Yac PoBoTK, SIKLLO IHCTPYMEHT abo
akymynsTop nepebyBatoTb y 3a3Ha4eHUX Aani ymosax.

3axucTt Big nepeBaHTaXXeHHA

Llen 3axuct cnpauboBye B pasi 3aHaaTO BUCOKOrO Crno-
XKUBaHHS CTPYMY iIHCTPYMEHTOM Y NMOTOYHOMY PEeXUMI
ekcnnyarauii. Y TakoMy BUNagKy BUMKHITb iIHCTPYMEHT
i NpUNMHITE poboTY, Nif Yac BUKOHAHHSA AKOi CTanocs
nepeBaHTaXeHHs! iHCTpymeHTa. LLlo6 nepesanyctutu
{HCTPYMEHT, YBIMKHITb I0r0 3HOBY.

3axucT Big neperpiBaHHA

Llen 3axuct cnpauboBye B pasi neperpiBaHHs iHCTPY-
MeHTa abo akymynsiTopa. Y Takomy BUNagky gante
{HCTPYMEHTY 4 akyMynsiTOpy OXOMOHYTU, NepLU HiX
3HOBY BBIMKHYTW iHCTPYMEHT.

3axucT Big HagmipHoro
po3psamKeHHs

Llei 3axucT cnpauboBye, Konuv piBeHb 3apsiay akymynsi-
TOpa CTae HMU3bKUM. Y Ll cUTyaLii BUAMiTb akyMynsaTop
3 iHCTpYMeHTa ¥ 3apsAiTh 1Moro.

Lis BuMmmnkava

» Puc.3: 1. KHonka Bumukada

A OBEPEXHO:

. Mepen TUM, ik BCTABMSTU KaceTy 3 akymy-
NATOPOM B iHCTPYMEHT, Cnif NepeBsipuTu
HanexHy poboTy Kypka BMuKaya, To6To o6 BiH
nosepraBscs y nonoxeHHs "BUMK.", konu inoro
BiAnycKaTb.

[insa Toro, Wwo6 3anycTUT iHCTPYMEHT, Crif, NPOCTO
HaTUCHYTW Ha Kypok BMuKada. LBuakicte o6epTaHHs
iHCTpyMeHTa 36inbLyeTbCS WNAXOM 36inbLUEHHS TUCKY
Ha KypoK BMUKaya. [ins 3ynMHeHHst po6oTu Kypok chif,
BignycTUTU.

YBiMKHEHHS niacBivYyBaHHSA

» Puc.4: 1. lixtap

A OBEPEXHO:
. He aumBiTbes Ha cBiTno abo 6e3nocepeaHbO Ha
[Xepero cBiTna.

HaTucHiTb Ha Kypok BMUKaya, LWob yBiIMKHYTU nepefHe

nigceivyBaHHsA. MiacBiYyBaHHs ropiTume. JOKU KypoK

BMuKada byae HaTucHyTui. MigceivyBaHHs aBTomMa-

TWU4YHO racHe vepes 10-15 cekyHp nicns Toro, sik 6yno

BiANYLLEHO KYypOK BMUKaya.

ANPUMITKA:

. [nsa BuaaneHHs 6pyay 3 NiH3W NiacBiTKN KOpU-
CTYNTECb CyXOt TKaHMHOW. Byaste obepexHi,
o6 He nogpsinaTh NiH3y NiACBITKA, TOMY O
MOXHa NOripLUMTK OCBITMIOBaHHSA.

. HemoxHa BUKOPUCTOBYBaTH PO3YNHHUK abo
6GEeH3MH ANS YULLEHHS namnu NiAcBiYyBaHHS.
Taki pe4oBMHN MOXYTb ii MOLLKOAUTN.

Lis BUMMKaya 3BOpOTHOro xoay

» Puc.5: 1. Baxinb nepemukava pesepcy

IHCTpYMeHT obnagHaHuii nepeMmkadem 3BOpOTHOIO
xoZy Ans 3MiHU HanpsiMKy obepTaHHs. Ans o6epTaHHs
No roAVHHUKOBIN CTPINui Baxinb-nepemunkad cnig nepe-
CYHYTU B NonoxeHHs "A", NpoTW roAMHHUKOBOT CTPINKu
- B NonoxeHHs "B".

Konwu Baxinb-nepemyvikay nocTaBneHnin B HelTpanbHe
NONOXEHHS, KYPOK He Moxe ByTn HaTUCHYTWIA.

A OBEPEXHO:

. Mepep novatkom poboTu cnif 3aBxav nepesi-
pPATU HaNpPsIMOK obepTaHHs.

. Mepemukay 3BOPOTHOrO XOA4Y MOXHa BUKO-
puUcToBYBAaTM TiNbKW NICNSA NOBHOI 3yMUHKN
iHCTpymeHTa. 3MiHa HanpsiMKy o6epTaHHs
[0 NOBHOI 3yMUHKN iHCTPYMEHTa MOXe Noro
MOLIKOANTU.

. Komnu iHCTpyMEeHT He BUKOPUCTOBYETLCS,
BaXinb-nepemyvikay noBMHEH 3HAXOANTUCH B
HeWTpanbHOMY MOMOXEHHI.

BubGip pexumy pobotu

O6epTaHHA i3 BiaOMBaHHAM

» Puc.6: 1. Ob6eptaHHs i3 BinbuBaHHAM 2. PikcaTop
3. Pyyka 3miHu pexumy poboTum

[nsa cBepaneHHs 6eToHy, knNagku Ta iH., cnig BigxaTn

KHOMKY 6oKyBaHHs Ta NOBEPHYTU PYUKY 3MiHN PeXumMy

TakMM YMHOM, 06 nokaxunk BkasyBas Ha cumeon 8.

Cnig BUKOpUCTOBYBaTK CBEPASIO i3 HAKOHEYHMKOM 3

kapbigy Bonbdpamy.

Tinbkn obepTaHHA

» Puc.7: 1. Tinbkun ob6epTaHHs

[ns ceepaneHHs Aepesa, MeTana abo nnactuka cnig
BifKaTu KHOMKY BrIOKyBaHHS Ta NePeMKHYTU pyyKy
3MiHV pexumy poboTu Ha cmMBON g. Cnip BUKopucTo-
ByBaTW BUTE cBepAno abo cBepano Ans AepeBuHu.
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Tinbkn 6uTTA
» Puc.8: 1. Tinbku BinbusaHHs

[insa onepauin 3 foB6aHHS, WkpebiHHA abo AeMOHTaxy,
cnif BigXaTu KHOMKy 6r10KyBaHHs Ta MOBEPHYTM YUKy
3MiHM PEXMMY TaKUM YMHOM, LLOG NOKaX4nK BKa3yBaB
Ha cMMBOI ? . BukopucToByiiTe nipamiganbHe 4onoTo,
cntocapHe 3youno, 3youno ans WwkpebiHHA Ta iH.

A\ OBEPE)XHO:

. HemoxHa noBepTaTtu pyuKy 3miHV pexumy
po6OTK, KONMK IHCTPYMEHT NpaLioe. IHCTpyMeHT
MO>Xe MOLUKOAUTUCh.

. [Insa 3anobiraHHs LUBMAKOMY 3HOCOBI MEXaHi3mMy
3MiHU peXuMy, crif nepeBipaTy, Wob pyyka
3MiHW pexuMy 3aBxan byB nepeknioveHnin B
OfIUH 3 TPbOX PEXUMIB POBOTU.

O6MmexxyBa4 MOMEHTY

O6mexxyBay MOMEHTY CrpaLbOBYE, KONW AOCATHYTO
MOMEHT NeBHOT BenuinHu. MoTop BiAKNIOYNTL 34e-
NneHHs i3 BuxigH1M Banom. Konu ue Tpannserbcs
cBepAno nepectae obepraTuch.

A OBEPEXHO:

. FAK Tinbkn cnpauioBaB 06MexyBay MOMEHTY,
IHCTPYMEHT cnif HeraHo BUMKHYTW. Lle
fonomoxe 3anobirTi nepeg4acHoMy 3Hocy
iHCTpyMeHTa.

. 3 UMM iHCTPYMEHTOM HEMOXXHA BUKOPUCTOBY-
BaTy KinbLeBi nunu. BoHn nerko 3atunckatTbes
abo 3acTpstoTh B 0TBOpI. Lle npusseae oo
3aHaATOo YacToro CnpaLboByBaHHS 0bMexyBaya
MOMEHTY.

KOMMINEKTYBAHHA

A OBEPEXHO:

. 3aBxaun nepesipsnTe, Wob npunag 6ys BUMKHe-
HWiA, a kaceTa 3 akymynaTopom byna 3HsaTa,
nepen TUM, ik NpoBOANTM ByAb-ski po6oTU Ha
IHCTPYMEHTI.

BokoBa py4ka (gonomikHa pyuka)

» Puc.9: 1. OcHoBa py4ku 2. 3y6ui 3. BokoBa pyko-
sTka 4. Buctyn 5. MNocnabutu 6. 3atarHytu

A OBEPEXHO:

. [ns 3abe3neyeHHsn 6e3nevHoi poboTu cnig
3aBXAM TPUMaTUCh 3a GOKOBY PyUKYy.

BcTaHoBiTb 60KOBY pyyKy TakuM YMHOM, o6 3y6Li Ha
pyuUi yBIAWNKW y BUCTYNK Ha 6apabaHi iHCTpymeHTa.
MoTim 3aTArHITE pyyKy, NOBEPHYBLUK iT NO FOANHHWUKOBIN
CTpinui B HeobxigHoMy nonoxerHi. Ii MoxHa nepecy-
BaTh Ha 360°, Wo6 3akpinuTK B Byab-sIKOMY MOMOXEHHI.

MacTtuno gns ceepana

3aspganeriab 3mallynTe NOTUNULIO CBEPASa HEBENNKOD
KinbKicTio MacTuna ans ceepana (6ina 0,5-1r). Take
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3MallleHHst naTpoHa 3abesneyye rmaaky poboTy Ta
OOBLUMIA TEPMIH Cryx6u.

BcTaHOBRNEeHHA Ta 3HATTA

HaKOHe4YHMUKIB

Mepen BcTaHOBNEHHAM AooTa cnif BU4UCTUTU NOTU-

UL gonoTa Ta 3MacTuTu .

» Puc.10: 1.lotunuus ceepana 2. Mactuno ans
cBepana

BcTaBTe 4onoto B iHCTPYMeEHT. [TpoBepHiTh 4ONOTO Ta
NPOCYHLTE 10ro, AOKM BOHO He CTaHe Ha MicLe.
» Puc.11: 1. Cseppano 2. Kpuiwika natpoHa

AKo [onoTo He BCTaBNSIETLCSA, MOro cnif, 3HATu. Mapy
pasiB NOTArHITb BHW3 KPULLIKY NaTpoHa. [MoTim 3HoBY
BCTaBTe A0mnoTo. [pOBepHiTb AONOTO Ta NPOCYHbTE
0ro, 4OKN BOHO He CTaHe Ha MicLe.

Micns BcTaHOBNEHHs cnig nepesipuTy, Wob Aonoto
6yno HaainHO BCTaBMeHo, CrpobyBaBLUN BUTATHYTH
noro.

[Ons 3HATTA gonoTa cnig Ao yrnopa NoTsarHyT! BHA3
KPWLLIKY NaTpoHa Ta BUTSAITW CBepASIo.

» Puc.12: 1. Csepano 2. Kpuiika natpoHa

KyT ponorta (nig yac AoBb6aHHs,

LWKpPeOiHHSA ab0 AeMOHTaxXYy)

» Puc.13: 1. Pyuyka 3miHu pexumy pobotu 2. Cumson
"o

Jornoto MoxHa 3akpinuTu nig HeobxigHum kyTom. [ns

3MiHM KyTa [onoTa Crif, HaTUCHYTW Ha KHOMKY 6roky-

BaHHS Ta NEPEeMKHYTU PyyKy 3MiHW pexumMy Ha MiTky O.

[MoBepHiTb 4ONOTO Ha HEOBXiAHWUIA KyT.

HaTucHiTb Ha kHOMKy GNOKyBaHHS Ta NOBEPHITb

PYYKY 3MiHU pexumy, LWo6 nokax4nk BkadyBas Ha

MiTKY . MoTim nepesipTe, Wob fgonoto abo 3y6uno

6yno HapinHO BCTaHOBIIEHe, 3nerka NoBEepPHYBLUN Ooro.

» Puc.14

O6mexyBa4 rmMbuHu

» Puc.15: 1. O6mexyBay rmmbuHm

O6mexyBay rmMbuHU € 3pyYHUM NpW CBEPANIHHI OTBO-
piB ogHakoBoi rmMmbuHK. OcnabTte GokoBUIA 3axBar i
BCTaBTe obMexyBay rmMnbuHN B OTBip, NnepegbayeHuii B
6okoBoMy 3axBari. Bigperyntonte obmexysay rmmbuHmn
Ha NoTpPiGHY MUBUHY i 3aTArHITL GOKOBY PYKOSATKY.

NPUMITKA:

. MnMBrHOMIp HEMOXHa BUKOPUCTOBYBATH Y MOSIO-
YKEHHSAX, Konu BiH 6'eTbCsA 06 KOPMyc MexaHi3my.
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A OMNEPEKEHHSI: Nun, sikuii yTeOpHO-
€TbCA Nif Yac BUKOPUCTAHHS IHCTPYMEHTA, MoXe
OyTH WKiANMBUM 3anexHo Big o6pobntoBaHoro
MaTepiany i BAKOPMCTOBYBaHOrO Npunaaas.
KopucTyBaueBi pekoMeHAY€ETbCA BUKOPUCTOBY-
BaTW BiANOBIAHY HacaAKy ANs NUNOBUAANEHHS,
Wo6 3MEHLWNTU TaKUil BNNUB.

Oue. po3pin «AOAATKOBE NPUNAAAOA» y uin
iHCTPYKUIii 3 ekcnnyaTauii WoAo BCiXx HAABHUX
A0AaTKOBMX HacafAoK Ansi MUMoBUAANEeHHs.

[onaTkoBi nonepeaxeHHA:

. LLlo6 3ano6irtu BAUXaHHIO MUY, PEKOMEH-
AYETLCS TaKOX HOCUTU MUMO3aXUCHY MacKy
FFP2 a6o pecnipatop P2.

. Oue. po3ain «TEXHIYHE
OBCINYIrOBYBAHHA» B iHCTPYKUii 3 ekcnny-
aTauii BiaAnoBigHOI Hacaaku Ans NUNoBu-
AaneHHs WoAao niaTpMMaHHA ePeKTUBHOCTI
360py nuny.

. HdoTpumymnTechb ycix YAHHUX HOPMATUBHUX
BUMOT LLOA0 KOHTPOIIO NUMy B KpaiHi, ae
BUKOHYHOTbLCA po6oTu.

. He BukopucToByiTe Hacaaky Ans BMaa-
TIeHHA NUNy nig Yac o6po6ku meTany enek-
TPOIHCTPYMeHTOM. YacTuHkv MeTany, Lo
YTBOPIOIOTLCS Mif Yac 06pobkn MeTany, MoXyTb
nignanuT HaKoMUYEHWI MU i NOLIKOAUTH
NUNoBUIA INLTP ycepeauHi Hacaaok Ans suaa-
TNIeHHS UMY, CTBOPIOKOYM CEPNO3HY NOXKEXKHY
Hebesneky.

. Jluwe Ans esponelicbKux KpaiH
KopuctyBaueBi pekoMeHAYyETbLCA BUKO-
pUCTOBYBaTU HacaAKy Ans BUAaneHHs
nuny knacy M un H (3a cranaaptom EN
60335-2-69).

Mo gonomory 1 NigTPUMKY LLOAO Hacaaok Ans Buaa-
TIEHHs MUy 3BepTanTecs 40 MiCLLeBOro CepBiCHOro
LeHTpy komnaii Makita.

KomnnekT nuno3axncHux KoBnaykis /
nigknagka ans nunoBnoBneHHs /
Hacaaka ansa nunoBuaaneHHs
Hodamkoee npunadds

Lle npunanas Moxe 3MEHLUUTY NOLUMPEHHS NNy Bif
KaM’'siHOI Knagku.

Min’eqHanTe npunaaast 40 NUIOBIIOBOBAYA i BUKO-
PUCTOBYITE MO0 i3 LIUM ENEKTPOIHCTPYMEHTOM.

NMPUMITKA: JoknagHiwy iHdbopmalLiito MOXHa 3HalTu
B NOCIOHWKY 3 ekcnnyaTauii npunagas.

MunosaxncHum KoBNa4okK (gogaTkoBe
npunapas)

» Puc.16: 1. MunnosaxmcHuii koBnavok

BurkopucToByITE NNO3axMCHWUI KOBMNAYoK Ans 3anobi-
raHHs nafiHHIo NNy Ha IHCTPYMeHT Ta Ha cebe nig Yac
cBepAniHHA. BCTaHOBITb NMNO3axMCHUI KOBNAYoK Ha

cBepasno, Sk nokasaHo Ha ManoHKy. Poamipu ceepaen,
Ha siKi MOXXHa BCTaHOBIOBATY NMUMO3aXMUCHUI KOBNAYokK

Taki.
mogenb LiameTp cBepana
MunnosaxmcHuin KoBNavok 5 6—14,5vm
MunosaxucHwuii koBnayok 9 12— 16 Mm

3ACTOCYBAHHA

Po6GoTa B pexxumi 3 ynapom

» Puc.17

BcTaHoBITL pexum poboTu, NepeMKHYBLLN PYYKY Ha
miTky Ug.

MocTtaBTe cBepano B MicLe, Ae HeobxiaHO 3pobuTn
OTBIp, @ NOTIM HAaTUCHITb Ha KYPOK BMMKaya.

He Tpeba npvknagati cuny Jo iHCTpyMeHTa.
HeBenvkuii Tuck 3abe3nedye Haininwi peaynsratu.
TpumanTe iHCTPYMEHT B HanexHOMy NOSOXEHHI, Ta He
AaBanTe NOMY BUCKOYUTU 3 OTBOPY.

Konw oTBip 3acmiuyeTbcs obriomkamu abo yacTkamu,
He Tpeba npuknagatu GinbwKn TUCK. 3aMiCTb LbOro
Crif, NPOKPYTUTK iIHCTPYMEHT Ha XONOCTOMY XOAy, a
NOTiM YaCTKOBO BUTSATHYTW iHCTPYMEHT 3 0TBOpY. SKLLO
e 3pobuTu Aekinbka pasiB, OTBip O4UCTUTBLCS, | HOp-
MasibHe CBEepANEeHHS MOXHa NOHOBUTU.

A OBEPEXHO:

. Min yac npobrBaHHs OTBOPY A0 iIHCTpyMeHTa/
HaKOHeYHWKa NpUKNagaeTbes BenmyesHe
3ycunnsi, Konu oTBip 3abmBaeTbCA obrnomkamu
Ta yactkamu, abo konu ceepano BaapsieTbcst 06
apmartypy B 6eToHi. Cnif 3aBXan BUKOPUCTOBY-
BaTy GOKOBY pyuKy (BogaTkoBa py4ka) Ta MiLHO
TpUMaTy iHCTPYMEeHT 3a GOKOBY pyuKy Ta pyuKky
BMMKaya nig Yac poboTun. Y npoTunexxHoMy
BMNAAKY Lie MOXe NPU3BeCTN A0 BTPATU KOHTP-
OII0 Haf, iIHCTPYMEHTOM Ta CTBOPUTM NOTEHLNHY
3arposy Cepiro3HOro nopaHeHHs.

APUMITKA: Akwo iHCTpyMeHT npautoe 6e3 HaBaH-
TaXKeHHs, Nia yac poboTn Moxe crnocTepiraTnch ekc-
LeHTpUYHICTb B 06epTaHHi ceepana. Mig 4ac po6oTtu
IHCTPYMEHT aBTOMaTUYHO LEHTPYETLCS. Ha TOYHICTb
CBEpANiHHSA Lie He BNnuBae.

MNMoBiTpoayBka (@aogaTkoBe

npunapas)

» Puc.18: 1.losiTpoayBka

Micns Toro, sik oTBip 6yB NpoCBepAneHuiA, NoBITPOAYB-
KO MOXXHAa BUYUCTUTH MUN 3 OTBOPY.

DoB6aHHs/LLUkpe6iHHA/OeMoHTaX

» Puc.19

BcTaHoBITL pexum po6oTu, NepemMKHyBLIN PYYKy Ha
MITKY T,

IHCTPYMeHT cnig MiLHO TpumaTn oboma pykamu.
YBIMKHITb iHCTPYMEHT Ta 3Mnerka HaTUCHITb Ha iIHCTPY-
MEHT, LWo6 BiH 6€3KOHTPONbHO He xnTaBcsA. CunbHe
HATUCKaHHSA Ha IHCTPYMEHT He noninwye epeKTUBHOCTI.
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CBepAneHHs gepeBUHU abo meTany

» Puc.20: 1. Agpantep naTtpoHa 2. [aTpoH cBepana,
Lo He noTpebye kntoya

» Puc.21: 1. MNatpoH 2. Kinbue

BukopucToByiiTe AogaTkoBmi By3on naTtpoHa. [ig yac
BCTaHOBIEHHS - AVB. po3Ain "BcTaHOBNEHHS Ta 3HATTA
ceepana", HaBedeHU Ha nonepeaHi CTopiHLI.
BucTasTe pyyKy 3MiHW pexumy poboTu Ha MiTky & .

A OBEPEXHO:

. Konu Ha iHCTpYMeHTi BCTAHOBMNEHWI By301
CBEpANUIbHOro NaTpoHa, HeMOoXHa KOpUCTyBa-
TUCb PEXMMOM "cBepAniHHS i3 BiA6uBaHHsAM".
By3on natpoHa moxe nowkoanTucs. MNartpoH
TaKoX 3HIMAETbCS, AKLLO BBIMKHYTW 3BOPOTHWUIA
xia.

. HapgMmipHuWi TUCK Ha IHCTPYMEHT He NpuULLIBKA-
Lye cBepAniHHA. Hacnpasai HagMipHUIA TUCK
MO>XXe NuLLE MOLIKOAUTH CBEPAO, 3MEHLUUTH
NPOAYKTUBHICTb IHCTPYMEHTY Ta BKOPOTUTH
TEepPMiH oro ekcnnyaradii.

. Y MOMEHT 3aBepLUEHHS HaCcKpi3HOro OTBOPY Ha
iHCTpyMeHT, abo cBepano Aie Haa3BuMYanHoO
Benvike ckpydyBarnbHe 3ycunns. MiuHo Tpu-
MaWiTe iHCTpYMeHT i ByabTe o6epexHi, konu
CBEpAO MOYNHAE BUXOAUTY i3 MPOTUIIEXHOIO
60Ky 3aroToBKM.

. CBeppano, sike 3akNMMHUNO, MOXHA Nerko Buaa-
NUTN, BCTaHOBUBLUM NepeMukay pesepcy Ha
3BOPOTHIlN HanpsIMOK o6epTaHHS, LWo6 oTpumaTy
3adHin xig. OfHak, 3afHil Xig iIHCTpyMeHTy
Moxe ByTu HaaTo piskuMm, sikwo Bu He Byaete
10ro MiLiHO TpumaTw.

. HeBenuky 3aroToBKy cnif 3aTuckyBaTtu B
newata abo nogibHWIN NPUCTPIN.

TEXHIMYHE

OBCJTYTOBYBAHHA

A OBEPEXHO:

. 3aexau nepesipsinTe, Wob npunag 6ys
BUMKHEHWIA, a KaceTa 3 akyMynsiTopom byna
3HATa, Nepes NpoBeAeHHAM nepesipku abo
obcnyroByBaHHs.

. Hikonu He BUKOpUCTOBYITE ra3oniH, 6EH3UH,
pOo3piaXyBay, CnmpT Ta NoAibHI peyoBUHU.
Ix BUKOPUCTaHHA MOXE NPU3BECTM 0 3MIHM
Konbopy, Aedopmalii Ta NosSiBY TPILLWH.

3amiHa BYrinbHUX LWiTOK

» Puc.22: 1. ObmexyBanbHa BigmiTka

PerynsipHo 3HimaiTe Ta nepeBipsnTe BYriNbHi LWITKW.
3amiHtonTe X, KOnmn 3HOC csArae rpaHNYHoI BiAMITKN.
ByrinbHi LWiTKM NOBMHHI ByTW YNCTUMM Ta BiNbHO pyxa-
TUCb Y WiTKOTpuMadax. OgHovacHo Tpeba 3aMiHoBaTH
06vABI BYrinbHi WiTKW. BukoprcToByiiTe nuile ogHaKkoBi
BYiNbHI LLITKA.

3HiMiTb KOBNaYky TpUMaya, BCTaBMBLL LUMILIOBAHY
BUKPYTKY B 3arnubneHy YacTuHy iHCTpyMeHTa Ta

NiaHABLN ii.
» Puc.23: 1. 3arnnbneHa yactmHa 2. Kpuiuka koB-

naJka gepxaka

[ns BUiMaHHA KOBMAaYKiB LLiTKOTPUMAYiB KOPUCTYNTECH
BUKPYTKO. Bupanite 3HOLLEHi BYrinbHi LLiTKW, BCTaBTe
HOBI Ta 3aKpiniTb KOBNAYKN LLiTKOTPUMAYIB.

» Puc.24: 1. Konayok LwiTkoTpumada 2. BukpyTka

BcTaHoBITb KpyYLLKY KOBNayka Aepxaka Hasag Ha
IHCTPYMEHT.

[nsa Toro, wo6 nigtpumysatn BE3MEKY Ta
HALIMHICTb, pemMoHT, TexHiuHe 06cnyrosyBaHHs abo
perynioBaHHs MaloTb BUKOHYBATU YNOBHOBAXEHI LiEH-
Tpu o6cnyroByBaHHA "MakiTa", e BUKOPUCTOBYHOTbCS
nvwe ctaHgapTHi 3an4acTuHm "Makita".

AOOATKOBE NPUNAQAOA

A\ OBEPEXHO:

. Lle ocHalleHHs abo npunagas pekoMeHaoBaHo
[ONs BUKOPUCTaHHA 3 iHCTpyMeHTamu "Makita",
Lo onucaHi B iHCTPYKLT 3 ekcnnyaTauii.
BuKoprCTaHHS IKOroCh iHLIOTO OCHaLLeHHs abo
npunagas Moxe CNpUYUHUTIA TPABMYBaHHS.
OcHalueHHst abo npunaaas cnif BUKOPUCTOBY-
BaTU NULLE 3@ NPU3HAYEHHSAM.

Y pasi HeobxigHoCTi, oTpumMaTH gornomory B 6inbLu
AeTanbHOMY O3HAWOMIIEHHI 3 OCHALLLEHHAM 3BepTan-
Tecb Ao micueBoro CepsicHoro ueHTpy "Makita".

. Cepana SDS-Plus i3 TBepgocnnaBHum
HaKOHEYHVKOM

. MipamiganbHe gonoto
. CntocapHe 3y6uno

. 3ybuno gnsa gosbaHH:A
. KaHaBkoBe gonoto

. Byson natpoHa cBepana
. MatpoH S13

. ApanTtep natpoHa

. Kntou gnst natpoHa S13
. MacTuno ans ceepana
. BokoBa pyuka

. O6mexyBay rmubuHu

. MosiTpoayBka

. KomnnekT nunosaxucHux koBnadkis

. Migknagka gns NUNoBnoBEHHS

. MunosaxvcHuin koBNavok

. MpucTpint Ansa ycyBaHHs nuny

. Mnactmacosa Baniza Ans TpaHCNOPTYBaHHSA

. LLIBMAKO3ATUCKHWI NATPOH

. Pi3Hi TN opuriHanbHMX akyMynsaTopie Ta 3apsia-
HUX NPUCTPOIB BUpOGHMLTBa komnaHii Makita

APUMITKA:

. [lesiki eneMeHTH CUCKY MOXYTb BXOAUTU A0
KOMMMEKTY iHCTPYMeHTa Ik CTaHAapTHe npu-
nagas. BoHn MoxyTb BiAPI3HATUCA 3anexHO Bif,
KpaiHu.
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PYCCKWW (OpuruHanbHble MHCTPYKLWK)

TEXHUYECKUE XAPAKTEPUCTUKU

Mogenb DHR202
MpoussoauTensHOCTL Beton 20 Mmm
Cranb 13 Mm
[epeso 26 Mm

Uncno 060poToB Ges Harpysku (MuH ') 0-1200

YaapoB B MUHYTY 0-4000

O6buwasn gnuHa 358 mm

Bec HeTTO 3,2-4,0«r

HomuHanbHoe HanpsbkeHne

18 B nocr. Toka

. Bnarogaps Hallen NoCTOsIHHO AeCTBYOLLEN NporpaMMe UccnefoBaHni U pa3paboTok ykasaHHble 34ech
TEeXHUYECKMe XxapakTepUCTMKN MOTYT BbITb N3MeHeHbl 6e3 NpeaBapuTENbHOTO YBEAOMMEHUS.

. TexHuuyeckne XapaKTepUCcTUKn MOryT pasnmnyaTtbCAa B 3aBUCUMOCTU OT CTPaHbI.

. 3HayeHne Macchbl HETTO BKIOYAET CaMyto NIEFKOBECHYIO U CaMyto TSXKENOBECHYI0 KOMOMHAaLMIO Hacaaku(-oK)
Ans HopManbHOro 1 6eaonacHoro Mcnonb3oBaHUA 1 Brioka(-oB) akkyMynaTopa(-oB), KOTOpPbIE yka3aHbl B pyKo-

BOACTBE MO 3Kcnnyatauun.

Mopxoasawmin Grnok akKymynsiTopa U 3apsigHoe YCTPOMCTBO

Bnok akkymynsitopa

BL1815N / BL1820B / BL1830B / BL1840B / BL1850B / BL1860B

BapsigHoe ycTponcTeo

DC18RC/DC18RD / DC18RE / DC18SD / DC18SE / DC18SF /
DC18SH/DC18WC

JNeHHbl€ BbIlle, MOryT ObITb HEOOCTYMNHbI.

. B 3aBMCHMOCTM OT permoHa NpoXuBaH1s HEKOTOpble BIIoKK akKyMynSTOPOB ¥ 3apsifiHbIE YCTPOWCTBA, Nepeymnc-

n/vnu noxapy.

A OCTOPOXHO: Mcnonb3ynTe TONbLKO NepeuncrieHHble Bbile 6510KM akKyMynATOPOB U 3apsigHble
ycTpoucTea. Vcnonb3osaHue apyrix 6r10KOB akkyMynsiTOPOB M 3apsifHbIX YCTPOWMCTB MOXKET NPUBECTY K TPaBMe

HasnaueHnue

[laHHbI MIHCTPYMEHT NpegHasHayveH Ans yaapHoro

CBeprieHns 1 CBeprieHns kupnuya, 6eToHa n kamHs, a

Takxke Ansa aonénexHus.

OH Takke noaxoauT ans 6eaynapHoro cBepneHns

fAepeBa, MeTanna, kepamuku U NnacTMacchl.

Lym

TUNWYHBIA yPOBEHb B3BELLEHHOIO 3BYKOBOIO aBneHunst

(A), n3amepeHHbI B cooTBeTcTBUM ¢ EN62841-2-6:
YpoBeHb 3ByKOBOTO AaBnexus (Lpa): 91 ab (A)
YpoBeHb 3BYKOBOW MOLLHOCTU (Lya): 99 OB (A)
MorpeluHocTb (K): 3 AB (A)

NMPUMEYAHMUE: 3asiBneHHOe 3Ha4YeHne pacnpo-
CTpaHeHUst Luyma U3MepeHo B COOTBETCTBUU CO
CTaHAapTHON METOAMKON UCTbITAHUIA N MOXET ObiTh
MCMonb30BaHO ANS CPaBHEHWS NHCTPYMEHTOB.
NMPUMEYAHMUE: 3asBneHHoe(-bie) 3HaYeHne(-A)
pacnpocTpaHeHus LymMa MOXHO Takxke MCronb3oBaTh
B NpeaBapuTeNibHOM OLieHKe BO3AENCTBUS.

A OCTOPOXHO: Ucnon b3ynTe cpeacTBa
3aWMThI cryxa.

A OCTOPOXHO: PacnpocTpaHeHue wyma
BO BpeMs (paKTM4eCcKoro UCMorb30BaHUA 3MeK-
TPOMHCTPYMEHTa MOXeT OTNUYaThCA OT 3asaB-
NeHHOro(-bIX) CyMMapHOro(-bix) 3Ha4eHus(-1)

B 3aBMCMMOCTM OT CNOCOGOB UCNONb30BaHUA
VHCTPYMeHTa.

A OCTOPOXXHO: O6sizatentHo onpegenuTe
Mepbl 6e30nacHOCTM ANs 3aWMThl onepaTopa,
OCHOBaHHbLIe Ha OLleHKe BO3AeNCTBUSA B pearb-
HbIX YCIIOBUSIX UCNOMb30BaHUA (C y4eTOM Bcex
3TanoB paboyero UMKNa, Takmx Kak BbIKIio-
YeHMe UHCTPYMeHTa, paboTa 6e3 Harpysku n
BKITIOYEHUE).

Bubpauus

CymMMapHoe 3HayeHue HenpepbiBHOW BUGpauum (cymma
BEKTOPOB MO TPEM OCSIM), ONpefensieMoe CornacHo
EN62841-2-6:
Pabounin pexxvm: cBepneHune ¢ nepdgopaumen B
6eToHe
PacnpoctpaHeHne Bubpauum (anwp): 15,1 m/c?
MorpetwHocTb (K): 1,5 m/c?
Pabounin pexuvm: o6paboTka 4on0TOM
PacnpocTpaHeHnve Bubpaunm (ancreq): 14,1 m/c?
MorpetwHocTs (K): 1,5 m/c?
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NMPUMEYAHMUE: 3anBneHHoe obLuee 3HaYeHne pac-
npocTpaHeHust BUGpaLmm N3MepeHo B COOTBETCTBUN
CO CTaH4apTHOW METOAMKOMN UCMbITaHUIA Y MOXET

ObITb UCNOMNBL30BaHO ANsi CPABHEHWUSI UHCTPYMEHTOB.
NMPUMEYAHMUE: 3asBneHHoe cymMapHoe 3Ha4yeHune

pacnpocTpaHeHUst BUGpaLMmM MOXHO Takke UCMorb-
30BaTb B NpeABapuTENbHON OLEHKe BO3AENCTBUS.

A OCTOPOXXHO: PacnpocTtpaHeHue BUGpaumm
BO BpeMsi (haKTU4YEeCKOro UCMOMNb30BaHus 3MekK-
TPOMHCTPYMEHTa MOXET OTINYATLCS OT 3asiBIEeH-
HOro CyMMapHOro 3Ha4YeHusi B 3aBUCMMOCTM OT
cnoco60B UCNONb30BaHUs UHCTPYMEHTA.

A OCTOPOXHO: O6sizatenbHo onpegenurte
Mepbl 6€30MacHOCTU ANA 3alKUThI onepaTopa,
OCHOBaHHbIe Ha OLleHKe BO3AeNCTBUSA B pearb-
HbIX YCNOBMSAX NCMOMb30BaHUA (C y4eTOM BCex
3TanoB pabovero UMKNa, Takmx Kak BbIKIIO-
YeHne MHCTPYMeHTa, paboTa 6e3 Harpysku u
BKITIOYEHME).

[anee nokasaHbl CpeAHME 3HAYEHUSI MAKCUMarbHON
amMnIuTyabl YCKOPEHUst OT MOBTOPSIIOLLIMXCS YAAPHbIX
BMOpaLuiA, P, C COOTBETCTBYOLLEN norpeHocTbio (K),
onpegensiemort cornacHo EN62841-2-6.

PaGouwnii pexxum: ceeprieHne ¢ nepdopaunein B

6eToHe

pr: 491 m/c?

MorpetwHocTb (K) : 19 m/c?

Pab6ouwnin pexxkum: obpaboTka 4oNnoToM

pr : 789 m/c?

MorpewwHocTs (K) : 80 m/c?

NMPUMEYAHUE: 3Tu 3asBneHHble 3Ha4YeHUS He
[OOIMKHBbI UICNONb30BaTbCs ANs onpeaeneHns snbpa-
LIMOHHOTO BO3AENCTBUSI HA BEPXHME KOHEYHOCTU.

D,eKnapauMM O COOTBETCTBUU

TonbKo Onsi eeponelickux cmpaH

C Oeknapauuei o COOTBETCTBMU HOPMATUBHBLIM Tpebo-
BaHusim EC/BennkobprTaHmm MOXHO O3HAKOMUTBLCA MO
cneaytowemy URL-agpecy.

https://support.makita.biz/doc/doc_index.html

O6Lue pekomeHAALMU NO

TexHUuKe 6e3onacHocTU Ans
3NEKTPOUHCTPYMEHTOB

A OCTOPOXHO OznakombTech co Bcemm
MHCTPYKLMAMM MO TeXHNKe 6e30NacHOCTH, yKasa-
HUSIMU, UNIOCTPALMUAMU U TEXHUYECKMMM XapaKTe-
PUCTMKaMK, NpunaraeMbIM1 K JaHHOMY 311eKTPOVH-
cTpymeHTy. HecobniofeHne Bcex NpUBeAeHHbIX Aanee
VHCTPYKLMIA MOXKET NPUBECTH K MOPaXKEHMIO 3rieKTprye-
CKIIM TOKOM, BO3rOPaHMIo U/ TSHKeMNbIM TpaBMaM.

CoxpaHuTe Gpolutopy ¢

WHCTPYKLUSAMU U PEKOMEH-
AaumsiMu anAa ganbHeunLlero

ncnosfib3oBaHuA.

TepMuH "anekTpONHCTPYMEHT" B NpeaynpexaeHnax
OTHOCUTCSI KO BCEMY MHCTPYMEHTY, paboTatoLemy
OT ceTu (C NPOBOAOM) UK Ha akkymynsiTopax (6e3
nposoga).

NMPABUINA TEXHUKU
BE3OMNACHOCTHU
NMPW OBPALLEHUN C

AKKYMYNATOPHbLIM
NMEP®OPATOPOM

WHCTpyKUMM NO TexHMKe 6e30NacHOCTM NpU BbINOn-

HeHuu pabot

1. O6sA3aTenbHO UCNONb3yWTe CPeACTBa 3aWNUTbI
cnyxa. Bosgelictaue Wwyma MOXeT NPUBECTU K
notepe cnyxa.

2.  Wcnonb3yiTe AONONHUTENbLHYIO PYyUKy (ecnu
BXOAWUT B KOMMNJEKT MUHCTPYMEHTa). YTpaTa
KOHTPOIS HAZ MHCTPYMEHTOM MOXET NPUBECTY K
TpaBme.

3. Ecnv npv BbINONMHEHUN paboT BO3MOXEH
KOHTaKT pexyLuero MHCTPyMeHTa Co CKpbITOM
3NeKTPONPOBOAKOW, AEPXKNUTE INEeKTPOUH-
CTPYMEHT 3a cneuuanbHbie U30NIMPOBaHHbIe
NOBepPXHOCTU. KOHTaKT pexyLLero MHCTpyMeHTa
C NPOBOAOM MO, HANPSHKEHNEM NPUBEAET K TOMY,
YTO MeTannuyeckue Aetanu anNekTPOUHCTPYMeHTa
Takke 6yayT nod HanpsikeHnem. OTO MOXeT cTaTb
NPUYKHON NOpPaXkeHUsi onepaTopa ANeKTPUYECKUM
TOKOM.

WHCcTpyKUMM No TexHMKe 6e30nacHOCTM Npu

Mcnonb30BaHUU YANUHEHHbIX FONIOBOK CBepria ¢

nepdopatopamu

1. Bceraa HauMHalTe cBeprneHne Ha HU3KON
CKOPOCTHU, NpUXKaB KOHeL, cBepna k o6pabaTtbi-
BaemoW aetanu. Ha 6onee BbICOKMX CKOPOCTSAX
CBEPIO MOXET U30rHYThCS, €CIN MO3BOMNUTL eMY
BpaLaTbcs cBobofHo 6e3 koHTakTa ¢ obpabatbl-
BaeMoW feTarnblo, YTO MOXET NPUBECTUN K TpaBMe.

2. HaxumaunTe Ha UHCTPYMEHT TONbLKO BAOMNb OCU
cBepria 1 He NpunaranTe K HeMy Ype3MepHbIX
ycunuir. Ceepra MoryT usrnbarbcs, Bbi3blBas
NOSIOMKY U NOTEPIO KOHTPONS, YTO MOXKET CTaTb
NPUYNHON TPaBMBbI.

HdononHutenbHble NpegynpexaeHnsi o

6e3onacHocTH

1. HapeBanTe 3awWmTHYI0 KacKy (3awWwMTHbIA
inem), 3alWUTHbIE OYKU U/UNK 3aLUTHYO
Macky ans nuua. O6bI4HbIe UNK conHuesa-
wuTHble odkm HE ABNAKOTCA 3alwmTHbIMKU
o4ykamu. Takxke HacToATeNbHO peKkoMeHAyeTcs
HapeBaTb NPOTUBOMNLINEBOW pecnupaTop 1
nepyaTky ¢ TONCTbLIMU NoAKNaaKaMu.

2. MNepepn BbINONHeHWeM paboT y6eauTtech B
HafeXHOM KpenneHUuu rornoBKu ceeprna.

3. MNpu HopmanbHOM 3KcnyaTauMm UHCTPY-
MEeHT MOXeT BU6pupoBaTb. BUHTLI MoryT
PacKkpyTUTLCA, YTO NpUBeAET K NOJIOMKE UIun
HecyacTHoMmy cnyyato. MNepep akcnnyaTaumen
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TWaTenbLHO NPOBEPSINTE 3aTAXKKY BUHTOB.

BaxHble npaBuna TeXHUKun

4. B xonogHyo noroay, UNn ecnv MHCTPYMEHT He
ncnonbL30Bancs B Te4YeHne ANUTENbLHOro nepu- GesonacHocTu ans paGOTbl c
ofa BpeMeHU, AaiTe UHCTPYMEHTY HEeMHOro AKKYMYTNSTOPHbLIM ONTOKOM
nporpeTbCesi, BKITOYMB ero 6e3 Harpy3sku. 3to
pasmAryuT cmasky. Bes Hagnexalero npo- 1. MepeA ucnonb30BaHMEM aKKyMYNATOPHOIO
rpeBa yaapHoe AeiicTBue GyaeT 3aTpyAHEHO. 6rnoka npoynuTanTe BCe MHCTPYKLUU U Npe-

5. MMpw BbINONHEeHUM paboT Bceraa saHMMaiiTe Aynpexpaatowme Hagnucu Ha (1) sapsaaHom
ycToltumBoe nonoxexue. Mpu ncnonb3osaHnm yCTpOMnCTBe, (2) akKkyMmynsaTopHom Gnoke u (3)
MHCTPYyMeHTa Ha BbicoTe y6eautechb B OTCyT- VHCTpYMeHTe, paboTaloLiem oT akKyMynsTop-
CTBUM NiOAEN BHU3Y. Horo 6noka.

6. Kpenko oepxuTe MHCTPYMEHT 06eMMM pyKamu. 2. He pas6upaiite 1ok akkymynsTopa v He

7. PyKu BOMKHbI HAXOAUTHLCS Ha PACCTOSIHUM OT MeHsI/iTe ero KOHCTPYKUMIO. OTO MOXET NpuBe-
ABNXYLLMXCA AeTaneii. CTU K NOXapy, Neperpesy U B3pbIBY.

8.  He ocTaBnsiiTe paboTalowmit NHCTPYMEHT 6e3 3. Ecnu Bpems pa6oTbl akKyMynAaTOpHOro 6roka
npucmoTpa. BKnioyaiiTe MHCTPYMEHT TONbKO 3HaYMTENbHO COKPaTUNOCh, HEMEANEHHO npe-
TOrAa, KOrAa OH HaXOAUTCS B PyKax. KpaTuTe pa6oTy. B npoTuBHOM cnyyae, MoxeT

9. lpu BbINoNHeHWU paboT He HanpaBnaAnTe BO3HWKHY Tk neperpes 6noka, 4To npuseseT k

oXoram u faxe K B3pbiBy.
MHCTPYMEHT Ha KOoro-nm6o, Haxoasierocs B
MecTe BbInonHeHus pa6ort. lonoska ceepna 4. Bcnyuae nonapauus anektponuTa B rmasa
MOXET BbICKOUUTL 1 TPAaBMUPOBATh APYFUX NPOMOWTE UX OGUINBLHBIM KONTUYECTBOM YUCTOMN
nogen. BOAbl M HEMeArIieHHo obpaTuTech K Bpauy. 3To

10. Cpa3y nocrne oKOH4YaHUA paboT He Npukacamn- MoxeT npméec'm knorepe 3peHus.

Tech k 06pabaThiBaeMoii eTanu, ronoeke 5. He 3ambikante KOHTaKTbl aKKyMYTATOPHOO
cBepria Unu K AeTarnsiM B HenocpeACTBEHHOM Gnoka mexay coboit:

6nm3ocTy oT Hee. MONOBKa CBepria MOXeET GbITh (1) He npukacanTech K KOHTaKTam

OYeHb ropsiyeit 1 oGxeub KOXy. KakKuMU-n60 TOKONPOBOAALLMMU

11.  HekoTopble MaTepuarnbl MOryT cofepxaTtb npeaMeTamu.

TOKCM4HbIE XMMUYeckue BewecTea. Mpumute (2) He xpaHuTe aKKyMynsiTOPHbI 610K B KOH-
COOTBETCTBYHOLWME Mepbl NPEeAOCTOPOXHOCTH, TeliHepe BMecTe C APYrMU MeTannmye-
YTOObI U36eXaTb BAbIXaHUA UMK KOHTaKTa Cc CKUMM nNpeaMeTamMu, TaKUMM Kak reosau,
KOXeW Takux BellecTB. Cobniopaiite Tpe6o- MOHEeTbI U T. M.

BaHUs, yKa3aHHble B nacnopre 6e3onacHocTn (3) He ponyckaiTe nonagaHus Ha akKKyMynsi-
maTtepuana. TOPHbLIN 6NOK BOAbLI MU AOXAS.

12. Tpexae yem nepenaTb UHCTPYMEHT APYromy 3amMblkaHWe KOHTaKTOB aKKyMynsiTOpHOro
YenoBeKy, y6eanTech, YTO OH OTKITIOUEH, a 6noka mexgy coboi MoXeT NPMBECTU K BO3-
6NOK aKKyMynsaTopa U3BreYeH. HUKHOBEHMIO GOMnbLIOro ToKa, Neperpesy,

13. Mepep Hayanom pa6oThl y6eauTech B TOM, HTO BO3MOXHbLIM OXOram 1 faxe Nornomke 6Groka.
noA NoBepPXHOCTbIO paboyelt 30HbI He Npo- 6. He xpaHuTe u He MCNONb3YNTe UHCTPYMEHT
XOASAT NIMHUN 3NEKTPOCHaGXKeHNs, BOJONPO- 1 aKKyMynATOPHbLIN 6ok B MecTax, rae Tem-
BOAbI UNK razonpoBoAbl. B npotveHoM criyyae nepartypa MOXeT AoCTUraTb UK NpesbIllaTh
roroska ceepna / 3y6uno MoryT KOCHYTbCS 3TUX 50 °C (122 °F).

NPeAMETOB, YTO NPUBEAET K MOPAKEHMIO ANEKTPU- 7. He 6pocaiiTe aKKyMynsiTOPHbIA G1OK B OFOHb,
YeckuM TOKOM, yTeuyke Toka unv rasa. AaXe ecrin OH CUIbHO NOBPEXAEH UMK non-
14. He akcnnyaTupyinTe MHCTPYMEHT 6e3 Harpyskm, HOCTbIO BbILIEN U3 CTPOS. AKKYMYNATOPHBIN
ecnv B 3TOM HeT HeoGXo0AMMOCTH. 6GnoK MoXeT B3opBaTbCS NoA AeNCTBUEM OTHS.
8.  3anpeweHo B6MBaTL rBo3au B 610K aKKymynsa-
COXPAHUTE HAH HbIE Topa, pe3aTb, omaTb, 6pocaTb, POHATL Gnok
M HCTPyKuM M . aKKyMmynsiTopa unu yaapsiTb ero Teepabim
npeAamMeToM. 3TO MOXET MPUBECTU K NOXapY,
A OCTOPOXHO: HE OOMYCKAWTE, 4To6bl Neperpesy unv B3pbIsy.
yAo6CTBO UMM ONBIT 3KCMAyaTaLMm AaHHOTO 9. He ncnonb3yite noBpexaeHHbIN aKKyMynsi-
ycTponcTBa (Mony4yeHHbI OT MHOrOKpaTHOro TOPHBIN GIOK.
MCMomnb30BaHWA) AOMUHUPOBANM Hag CTPOrUM 10. Bxoaswwme B KOMNIEKT NIMTUR-UOHHbIE aKKyMy-

co6nogeHnem npaBun TeXHUKU 6e3onacHo-

cTH npu o6paLleHnn ¢ 3TUM YCTPOWCTBOM.
HEMNPABWUIIbHOE UCMOJNIb30OBAHUE uHcTpy-
MeHTa Unu HecoGrnoaeHue NpaBUN TeXHUKU Ges-
OMacHOCTH, YKa3aHHbIX B JaHHOM PYKOBOACTBE,
MOXET MPUBECTM K TsXKeroi TpaBme.

NATOPbI AOMKHbI 3KCNIyaTMPOBaThLCS B COOT-
BETCTBUM C TpPeGoBaHUAMM 3aKOHOAATENbCTBA
06 onacHbIX ToBapax.

Mpn KOMMepYecKon TPaHCNOPTUPOBKE, HAaNpuUmep,
TpETbeW CTOPOHOW UMM 3KCNEAUTOPOM, HEOBXO-
AMMO HAHEeCTU Ha yNaKkoBKy crieuuasbHble npeay-
NpexaeHnst 1 MapkUpOBKY.

B npouecce noaroToBKky YCTPOWMCTBa K OTNpaBke
06s13aTeNbHO NPOKOHCYNLTUPYITECH CO cneumna-
JIMCTOM MO oMnacHbIM MaTepuanam. Tawke cobnio-
fAalite MecTHble TpeGoBaHUsi U HOpMbI. OHU MOTyT
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BbITb CTPOXE.

3akponTe Unu 3akpenute pasoMKHyTble KOHTaKTbl
1 ynakymte akkymynsatop Tak, 4Tobbl OH He nepe-
MeLLancs no ynakoBke.

11.  OAnsa ytunusaumm 6noka akkymynsitropa ussne-
KUTE ero u3 MHCTPyMEHTa M yTUNU3npynurte
6e3onacHbIM cnoco6oMm. BeinonHsiite Tpe6o-
BaHMA MECTHOrO 3aKoHoAaTeNbLCTBa Mo yTUNU-
3auuMmu akKKyMynsiTopHoro 6roka.

12. WUcnonb3yinTe aKkKyMynsTOpbl TOMLKO C NPO-
Aykuuen, ykazaHHom Makita. YctaHoBka akky-
MYFSITOPOB Ha MPOAYKLMIO, HE COOTBETCTBYIOLLYIO
TpeboBaHMSIM, MOXET MPMBECTU K MOXapy, nepe-
rpeBy, B3pbIBY UMW yTe4Ke anekTponuTa.

13. Ecnu MHCTPYMeHTOM He GyayT nonb3oBaThbCcs
B TeYeHne ANUTeNbHOro nepnoaa BpeMeHu,
V3BNEKUTEe aKKyMymnATOP U3 UHCTPYMEHTa.

14. Bo BpeMsi U nocre Ucnornb30BaHus 6ok
aKKyMyrnsiTopa MOXeT HarpeBaTbCsl, 4TO MOXeT
cTaTb NPUYMHOM OXOFOB UNKU HU3KOTEMIe-
paTypHbIX oxoroB. ByabTe ocTopoXHbI NpU
o6palleHnm ¢ ropsiuum GrIoKOM akKymynsiTopa.

15. He npukacanTecb K KOHTaKTaM MHCTPYMEHTa
cpasy nocne UCNosib30BaHUA, NOCKONbKY OHU
MOTYT 6bITb JOCTaTO4HO FOPAYUMM, YTOObI
BbI3BaTb OXOrMW.

16. He ponyckaiiTe HanMNaHUs Ha KOHTaKThI,
oTBepCcTUsA U Nasbl 6roka akkymynsitopa
OMNUIOK, NbINU UNK 3eMMn. DTO MOXET CTaTb
NpVYKHOI Neperpesa, BO3ropaHusi, B3pbiBa Unm
HeucrnpaBHOCTW MHCTPYMeHTa unu 6rioka akky-
MynsiTopa, YTO MOXET NPUBECTU K OXXoram unm
TpaBmam.

17. Ecnu MHCTPYMEHT He paccuyuTaH Ha Ucnosb-
30BaHUe B6NMU3M BbICOKOBONBTHbLIX JIMHUIA
anekTponepeaay, He UCMONb3yinTe GNOK akKy-
MynsaTopa B6/M31 BbICOKOBONBTHbIX IMHUMI
anekTponepegay. OTO MOXET NMPUBECTU K Heuc-
npaBHOCTU, NONOMKE UHCTPYMeHTa unu broka
akkymynsitopa.

18. XpaHuTe akKKyMynsaToOp B HEAOCTYMHOM Ans
neTen mecre.

COXPAHUTE OAHHbIE
MHCTPYKUUN.

ABHUMAHUE: MUcnonb3yiTe Tonbko dup-
MeHHble aKKyMynsiTopHble 6aTtapen Makita.
Vcnonb3oBaHne akkyMynsTopHbix 6atapei, He npo-
n3BefeHHbIx Makita, unu 6atapeit, kotopble 6binu
noABeprHyTbl MoAMUKALMNAM, MOXKET NPUBECTY K
B3pbIBY akKyMyrnsiTopa, noxapy, TpaBMaM 1 NOBPEX-
OEHMIo MMyLLLeCTBa. DTO TakKe aBTOMATUYECKUN aHHY-
nupyet rapaHTuto Makita Ha MHCTPYMEHT 1 3apsigHoe
ycTpowicTBo Makita.

TNMPUMEYAHMUE: KomnaHus Makita He HeceT
OTBETCTBEHHOCTY 3a Kakue-nmbo HecyacTHble cryvau
B pe3yrbTaTte UCMoSib30BaHWs HEOPUTMHAMNbHBIX UMK
BMOOU3MEHEHHbIX aKKyMynsiTopoB. OpurMHarnbHble
akkymynsaTopbl Makita nogsepratotcsi ctporow
OLieHKe Ha COBMECTUMOCTb C MHCTPYMEHTaMM 1
3apsagHbiMu ycTporictBamn Makita B cooTBeTcTBUM C
[eNCTBYIOLLMM 3aKoHO4aTeNbCTBOM U CTaHAapTaMn
6esonacHocTu.

CoBeTbl N0 obecne4yeHU0 MakK-
CUManbHOro CpokKa Cnyxobl
aKKymynsrropa

3apskanTe 6ok akKKyMynsaTOpoB nepen ero
nonHou paspsaakon. O6s3aTenbHO NpekpaTuTe
paboTy c UHCTPYMEHTOM U 3apsiauTe 6rnok
aKKyMyNSATOPOB, €CIN Bbl 3aMeTUNU CHUXEHUe
MOLUHOCTU UHCTPYMEHTa.

2. Hukoraa He noasapsikaniTe NONMHOCTLIO 3aps-
XEeHHbIN 6ok akKymynsiTopoB. lNepe3apsaka
COKpallaeT CpoK CrlyX0bl akkymynsTopa.

3.  3apsnkanTe G5OK aKKyMyJnATOPOB NpPU KOM-
HaTHow TemnepaType B 10 - 40 °C (50 - 104 °F).
Mepen 3apaakoi ropayero 6rnoka akkymynsrto-
POB AaiiTe eMy OCThbIThb.

4.  Ecnu 6nok akkymynsitopa He UCMOMNb3yeTcs,
V3BMeKUTe ero U3 UHCTPYMEeHTa Unu 3apsa-
HOro ycTpoucTBa.

5. 3apsiauTe MOHHO-NUTUEBbIN aKKyMyNnATOp-
HbI GNOK, ecniv Bbl He ByaeTe nonb3oBaTbCs
WHCTPYMEHTOM AnuTenbHoe Bpems (6onee
ecTu mecsileB).

OMNMUCAHUE

®YHKLMOHUPOBAHUA

ABHUMAHME:

. Mepen perynnupoBKon Unn NPoOBEpPKOn PYHKLN-
OHMPOBAHWA BCEraa OTKIYANTE UHCTPYMEHT U
BblHUMaWiTe 610K aKKyMynsiTOPOB.

YcTaHoOBKa nnm cHATUe bBroka

AKKyMynsAaTopoB
» Puc.1:

1. KpacHbii uHgukatop 2. KHonka 3. brnok
akkymynsitopa

. Ob6sa3aTenbHO BbIKIOYaNTE MHCTPYMEHT nepes
YCTaHOBKOMN 1 U3BNEYEHNEM aKKyMYNSATOPHOTO
6noka.

. [N cHATUS akkyMynsiTopHOro 6noka HaxmuTe
KHOMKY Ha NLEBO CTOPOHE U U3BMEKUTE GrOK.

. [Ons yctaHoBKM Broka akkymynsiTopHoi 6atapeu
COBMECTWTE BbICTYN Grioka ¢ na3om B kopryce U
3afBUHbLTE €ro Ha MecTo. Bceraa yctaHaBnusarite
6ok o ynopa Tak, 4Tobbl OH 3admKcupoBarncsi Ha
MecTe ¢ HeGornbLUMM LienykoM. Ecnu Bbl MoxeTe
BWAETb KPacHbI MHAUKATOP Ha BEPXHeN Yactu
KNaBWLLKN, aKKyMYNATOPHbIA GNOK HE NONMHOCTbIO
YCTaHOBMEH Ha MecTe. YCTaHOBUTE ero A0 KoHLa
Tak, YToGbl KpacHbI MHAMKaTOp 6bin He BUAEH. B
NPOTUBHOM Crly4ae akKkyMymnsTOPHbI 6rok MOXeT
BbINAcCTb U3 UHCTPYMEHTA U HAHECTU TPaBMy BaM
U1 opyruMm niogsm.

. He npumMeHsiiTe cuny npu ycTaHOBKe akKyMyInsi-
TopHoro 6noka. Ecnv 6rnok He ABuraeTcsa cBo-
604HO, 3HAYMT OH BCTABMNEH HENPaBUIbHO.
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UHankauma octaBLuerocs sapsaa

aKKyMmynsTopa

Tonbko 0nsi 6510k08 akKyMysisimopa c
uHAukamopom

HaxmuTe kHOMKy NpoBEpPKY Ha akKyMynsiTopHOM 6rioke
Ansi npoBepku 3apsiaa. MiHavkaTopbl 3aropstcs Ha
HECKOIbKO CeKyHA,

» Puc.2: 1. VHavkatopsl 2. KHomnka nposepku

WUnpukaTopbl YpoBeHb
I |:| n 3apsaga
Fopur Bbikn. Mwuraer
I I I I ot 75 po
100%

o1 50 go 75%

11l
100

ot 25 1o 50%

VHCTPYMEHTY 1 aKKyMyNnsATOpY OCTbITb NEPEA MOBTOP-
HbIM BKITHOYEHUEM.

3awmTa oT nepepaspsanKm

Orta 3awwTa cpabartbiBaeT, korga ypoBeHb 3apsiaa akky-
MynsiTopa CTaHOBUTCSA HU3KUM. B aToil cuTyauum userne-
KUTE aKKyMynsiTop U3 MHCTPYMEHTA W 3apsianTe ero.

[encTBune BbiKNIOYaTeNs

» Puc.3: 1. KypkoBblil BblkntoyaTesnb

ABHUMAHUE:

. Mepep BcTaBkoM 6oka akKyMynsaTopoB B
MHCTPYMEHT, BCeraa npoBepsiiTe, Y4To Tpur-
repHbIi NnepekniodaTent paboraeT Hagnexa-
wum obpasom 1 BO3BpaLLaeTcs B NOIOXEHNe
"BbIKI", ecnu ero otnyctuTb.

[lns 3anycka MHCTpyMeHTa NPOCTO HaXmuTe Tpurrep-
HbIll NepekntoyaTens. CKOPOCTb MHCTPYMEHTA yBEnu-
YMBaeTCs NPU yBeNUYEeHUN AaBIeHUs Ha TPUTTEPHbIN
nepekntoyatens. OTNyCcTUTE TPUITEPHbIN Nepeknoya-

NMPUMEYAHUE: B 3aBMCHMOCTYM OT YCIOBUIN 3KC-
nnyatauumn n TemnepaTtypbl OKpyxatoLLero Bo3ayxa
MHAMKALMS MOXET HE3HAYUTENbHO OTNNYaTLCS OT
haKTMYeCcKoro 3Ha4eHNs.

NMPUMEYAHUE: MNMepBas (ganbHas nesas) nHam-
KaTopHas namna 6yAeT muratb Bo Bpemsi paboTbl

38LLI.MTHOIZ CUCTEMbI akKKymMmynaTopa.

Cucrtema 3awuTbl MHCTPYMeHTa/

aKKymynsitopa

Ha nHcTpyMeHTe npeaycMoTpeHa cucTeMa 3aLuThbl
NHCTpyMeHTa/akkymynsaTtopa. OHa aBTomaTnyecku
OTKMoYaEeT NUTaHWe AN NPoAneHnst cpoka cyxbbl
MHCTPYMeHTa 1 akkymynsitopa. MIHCTpyMeHT aBTomMa-
TUYECKM OTKIMIOYMTCA B YKa3aHHbIX Aanee cryyasx,
BMUSAIOLLMX Ha paboTy Camoro MHCTPyMeHTa Unu
akkymynsitopa.

3awmra oT neperpysku

OTa 3awwuTa cpabaTbiBaeT B Cry4ae CNMLIKOM BbICOKOTrO
noTpebrneHnst Toka MHCTPYMEHTOM B TEKYLLEM PEXUME
aKkcnnyaTauuu. B 3ToM cnyyae BbIKMOYMTE MHCTPYMEHT
1 npekpaTtuTe paboTy, U3-3a KOTOPOW NPoM3oLLna Nepe-
rpy3Kka MHCTpyMeHTa. 3aTeM BKIMOYUTE UHCTPYMEHT ANs
nepesarycka.

3awmTa oT neperpesa

Orta 3awuTa cpabatbiBaeT B crny4ae neperpesa UHCTPY-
MeHTa unu akkymynsatopa. B atom cnyyae pavite

ot 0 8o 25%
Ternb Ona OCTaHOBKW.
AIRERE 3apaute BknioyeHue namnbi
aKkKymy-
IATOPHYI0 » Puc.4: 1.Jlamna
6artapeto.
N NNl Somonio, || ANBHUMAHME:
1 Has GaTapes . He cMoTpuTe HEeNoCpeaCTBEHHO Ha CBET MK
HeucnpasHa. NCTOYHUK CBEeTa.

HaxmuTe Ha KypKOBbIN BbIKMtoYaTenb AN BKNOYEHNs
namnbl. llamna 6yaeTt cBETUTLCS [0 TeX Nop, Noka
BblkntoyaTenb ByAeT ocTaBaTbCs B HAXaToOM Monoxe-
Huu. Nlamna racHeT Yepe3 10-15 cekyHA nocne oTnycka-
HMS KYPKOBOTO BbIKIltO4aTenNs.

MNPUMEYAHME:

. Mcnonb3ynTe cyxyto TkaHb A5t O4UCTKU Ipsi3v
C NMUH3bl namnbl. CneguTe 3a Tem, YTo6bl He
nouapanarb N1H3Y Namnbl, Tak kKak 3TO MOXET
YMEHBLUUTH OCBELLEHNE.

. He ncnonbayite pacTBoputens Unun 6eH3nH
ANS YACTKM Namnbl. TN XMMUYeckue BeLlecTsa
MOryT NPUBECTYU K NOBPEXAEHMIO NaMnbl.

LHencTBne peBepCUBHOro

nepekn4yarens

» Puc.5: 1. Pbluar peBepcmBHOro nepeknioyarens

[laHHbIVi NIHCTPYMEHT MMeEeT peBEPCUBHbIV NEPeKIto-
YaTenb AN U3MeHeHUst HanpaBrieHWs BpaLleHus.
HaxmuTe Ha pblyar peBepcrBHOro nepekniovaTens co
CTOPOHbI A NSt BpaLLEHWsi N0 YacoBOW CTPenke Unun co
CTOPOHbI B ANs BpalleHnsa NpoTMB YacoBOW CTPENKK.
Koraa pblyar peBepcrvBHOTO NepekmnoyaTernst HaxoauTcs
B HENTPanbHOM MOSIOXEHWW, TPUITEPHbIN nepekniova-
Tenb HaXaTb Henb3s.
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ABHUMAHME:

. Mepen paboTon Bcerga NpoBepsiniTe Hanpasne-
HUe BpaLleHus.

. Monb3yiTecb peBepCUBHBLIM NepeknioyaTenemM
TOmbKO NOCHE MOSTHOW OCTaHOBKM WHCTPYMEHTA.
M3meHeHne HanpaelneHusa BpalieHusa 4o nosn-
HOW OCTaHOBKM WHCTPYMEHTa MOXeT NpUBECTU K
€ero NnoBpexaeHuio.

. Ecnu MHCTpyMeHT He ucnonb3yeTcs, Bcerga
nepeBoAMTE pblyar peBEPCMBHOIO Nepeksoya-
Tena B HeMTpaanoe nonoXxeHne.

Bbi6op pexxuma aemcrTeus

Bpau.|eHV|e C yAapHbIM AeﬁCTBMeM

» Puc.6: 1. BpallueHve ¢ yaapHbiM AEACTBUEM
2. KHonka 6noknpoBsku 3. Pyyka nameHeHus
pexvma paboTbl

[nsi ceepneHusi B 6eToHe, KAMEHHOW Knaake v T.4.
HaXXMUTE KHOMKY B1IOKMPOBKM 1 NOBEPHUTE PYUKY
N3MeHeHus pexuma gevctans k cumsony 4.
Bocnonbayiitech 40NOTOM C HAKOHEYHUKOM W3 cCnnasa
kapbuaa Bonbdpama.

TonbKo BpaleHue
» Puc.7: 1. Tonbko BpaLieHune

[lns cBepneHus B AepeBe, METaNIE UMu NnacTUKOBbIX
maTepuanax, HakmuTe KHOMKy GroKMpOBKY 1 noBep-
HUTe PydKy USMEHEHNS pexinma [eicTBUS K CUM-
Bony & . Bocrnonb3yntech crvparbHbIM CBEPIOM WUMu
CBEPIIOM M0 AepeBy.

Tonbko yAapHoe ,qeﬁCTBVIe
» Puc.8: 1. Tonbko yaoapHoe aenctemne

[ns onepauuit pacluenneHmnsi, CkobneHus unu pas-
PYLUEHNSI HAXMWUTE KHOMKY BNOKMPOBKU 1 NOBEPHUTE
PYYKY MU3MEHEHUS pexuma SeNCTBUA K CUMBOMY T.
Bocnonbayiiteck nupamuaanbHbIM 4OMOTOM, criecap-
HbIM 3y6unom, 3ybunom Ans ckobnenvs n T.4.

ABHUMAHUE:

. He nosopauuBaiiTe pyyky nepeknoyeHms
pexXMMOB BO BpeMsi paboTbl MHCTPYMEHTa. OTO
npvBEAET K NOMOMKE UHCTPYMEHTA.

. Bo nsbexaHue GbICTpOoro nsHoca MexaHuama
N3MEHEHWS pexuma, crneanTe 3a Tem, 4Tobbl
pyyka U3MeHeHusi pexuma paboTbl Bcerga
TOYHO HaxoAmnach B OAHOM U3 TPEX MOMOXEHWUN
pexuma OencTBus.

rpaHu4uTenb Kp ero MOMeHTa

OrpaHuunTenb KpyTsLlero MoMeHTa cpabaTbiBaeT
npy JOCTWKEHWUWN ONPEAENEHHOr0 YPOBHS KpYTALLEro
MOMeHTa. [iBuraterb OTKMIOYMTCS OT BbIXOAHOMO Bana.
Ecnu a1o npousonget, 6uta nepectaHeT BpaLlaTbCa.

ABHUMAHUE:

. Kak Tonbko BKMHOYUTCH OrpaHNYnTENb Kpy-
TAWero MoMeHTa, HeMeaneHHO OTKIMK4YnTe
WHCTPYMEHT. 3T0 NOMOXET NpeaoTBpaTuUTb
npe)K,qupemeHHbM WU3HOC UHCTPYyMEHTa.

. KO]'IbLleBbIe MUNbl NCNOMNb30BaTh C AAaHHbIM
I/IHCprMeHTOM Henb34. OHI/I Nnerko 3axmmMmarTcsa
W1 3axXBaTblBaOTCA B OTBEPCTUN. 310 npuee-
AET K CITIULLKOM HYacTomy CpaGaTbIBaHMIO orpa-
Hu4uTena prTﬂLLl,eI'O MOMEHTa.

MOHTAX

ABHUMAHME:

. Mepen npoBeaeHvemM kakux-nméo pabort ¢
VHCTPYMEHTOM BCerga npoBepsinTe, YTo UHCTPY-
MEHT OTKITHO4€EH, a 6rnok AKKYMYNATOPOB CHAT.

BokoBas pykosiTka

(BcnomoraTenbHas py4ka)

» Puc.9: 1. OcHoBa pykosiTku 2. 3ybbsa 3. BokoBas
pydyka 4. Bbictyn 5. Ocnabutb 6. 3aTsHyTb

ABHUMAHUE:

. Bcerga ucnonb3ayiite GOKOBYIO PyKOSITKY B LIENsiX
obecneyeHns 6esonacHocTv Npu padore.

YcTaHoBuTE GOKOBYIO PYKOSITKY TakuM 06pa3om, 4Tobbl
3yBbs pyKOATKM BOLLM MeXAY BbICTYNaMu LMAMHAPa
MHCTpyMeHTa. [ocne 3Toro 3aTsHUTE PyKOATKY NyTem
noBOpOTa M0 4YaCoBOIA CTPErKe B )XenaemMoM Mnosioxe-
Hun. OHa noBopaymBaeTcst Ha 360° Ans 3akpenneHus B
106OM MONOXEHUN.

Cmaska ouThbl

3apaHee HaHecuTe Ha ronoBKy XBOCTOBMKA CBepria
HebonbLUoe kKonnyecTBo cMasku (npumepHo 0,5 -1 ).
370 0becneunT NNaBHyto paboTy MHCTPYMEHTa 1 Npo-
ANUT CPOK €ro Cryxosbil.

YcTaHoOBKa UM cHATUE OUTbI

OumncTUTE XBOCTOBUK BUTbI 1 HAHECUTE CMa3Ky Ans 6uT
nepes ee yCTaHOBKOW.
» Puc.10: 1. XBocToBWK 6UTbI 2. CMa3ka 6uThl

BctaBbTe 6UTY B MHCTpyMeHT. MNoBepHuTe BuTy, Ton-
Kasi ee BHM3, 40 TeX Mop, noka He byaet obecneyeHo
cuennexue.

» Puc.11: 1. Bbuta 2. Kpbllwka natpoHa

Ecnu He yaaeTcsi npu Haxume BCTaBUTb BUTY, BbIHbTE
ee 13 MHCTpyMeHTa. HecKorbko pa3 HaxXMUTe BHU3
KpbILLKY naTpoHa. 3aTem cHoBa BCTaBbTe BUTY.
[MoBepHuTe BUTY, TONKasa ee BHU3, 4O TEX NOP, NOKa He
OyneT obecneyeHo cuenneHve.

Mocne ycTaHOBKM BCeraa noBepsanTe HaAeXHOCTb
KpenneHust GuTbl, NonbITaTeCh BblTALLUTb €e.

Y106kl yaanuTb 6UTY, HAKMUTE BHWU3 HA KPbILLIKY
naTpoHa v BblTawuTe 6uty.

» Puc.12: 1. Bbuta 2. Kpbiwka natpoHa
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Yron 6uTbl (Npy pacLenneHum,

CKOOGNEeHNN Unu paspyLieHnn)

» Puc.13: 1. Pyyka nsmeHenus pexuma paboTbl
2. Cumeon "O"

BUTY MOXHO 3aKpenuTb Nof Hy>XHbIM yriom. Ans
MN3MeHeHUs yrna 6uTbl, HAXMUTE KHOMKY GNOKMPOBKM 1
NOBEPHUTE PYYKY N3MEHEHMUS pexxuma paboTbl kK CUM-
Bony O. PacnonoxuTe 6UTy nog Hy>KHbIM YrioMm.
HaxmuTe KHOMKY GrOKMPOBKM Y NOBEPHUTE PYUKY U3Me-
HeHusi pexuma paboTsl k cumeony 1 . Mocne atoro
npoBepbTE HAAEXKHOCTb KpenneHns 6uTsl Ha mecTe,
HEMHOTO NMOBEPHYB ee.

» Puc.14

my6uHomep

» Puc.15: 1. my6uHomep

my6uHomep ynobeH npu CBepreHnn oTBEPCTUIA oau-
HakoBoW rmy6uHbl. Ocnabbre 6OKOBYHO PyKOATKY U
BCTaBbTe rnMy6uHOMep B 0TBepCTME GOKOBOM PYKOSITKM.
OtperynupyiiTte rmybuHomMep Ha xenaemyto rnyouHy n
3aTsHNTe GOKOBYIO PYKOSATKY.

NMPUMEYAHUE:

. my6rHOMEp Hemnb3sa UCMOoNbL30BaTh B MECTE, rae
rmyGUHOMEp yaapsieTcs o Koprnyc peaykropa.

A OCTOPOXXHO: B 3aBucumocty ot o6paba-
TbIBaEMOro MaTepumana u Mcnonb3yemoi NpuHaza-
NEeXHOCTU Nbifb, CO3AaBaeMas NCNorb3oBaHNEM
[aHHOrO MHCTPYMEHTa, MOXeT NpeACcTaBnATb
OnacHOCTb. NS yMeHbLEeHUsl BO3AeNCTBUS
nonb30BaTesnio PEKOMEHAYETCSl NPUMEHSIT COOT-
BETCTBYIOLNI NbINEyNoBUTENb.

Bce umelowmecs aononHUTenbHble Hacagku
AN yaaneHwus nbinv npeacTaBneHbl B pasgene
“OOMONMHUTENbHBLIE MPUHAOJIEXXHOCTWN”.

[ononHuTenbHble NpeAynpexaeHns:

. [nsa npegoTBpalleHUs BAbIXaHUS NbINY
pekomeHAyeTcs Takxke HaAeBaTb NPOTUBO-
nbineByto macky FFP2 unu pecnupartop P2.

. Onsa o6ecneyeHuns acpcekTMBHOrO
c6opa Nbinn 03HaKOMLTECH C pa3ferniom
“TEXHUYECKOE OBCNY>XUBAHUE” pyko-
BOACTBA MO 3KCNiyaTauumn NoacoeauHeH-
HOro NblNeynoBuTens.

. CobniopaiiTe Bce AeNCTBYOLME HOPMATUB-
Hble TPe6oBaHMA NO KOHTPOSIO 3anbINeHHOo-
CTU B CTpaHe OCyLLeCTBINEHUs paboT.

. He ucnonb3yite nbineynoButenb npun
obpaboTke MeTansoB ¢ NPUMMEeHEHUEM 3reK-
TPOMHCTPYMeHTOB. MeTannuyeckue Yactubl,
obpasytoLmecs B npoLecce meTannoobpa-
6OTKM, MOTYT BOCMNaMeHsITb CKOMMBLLYHOCS
Nbifb U NOBPEXAaTk NPOTUBOMbLINEBON PUNLTP,
HaxoASLLMIACA BHYTPY Nblneyrnosutenen, npea-
CTaBnsis cCepbe3HYH ONAacHOCTb BO3ropaHusi.

. Tonbko dns eeponelickux cmpaH
MNonb3oBaTento pekOMeHAYeTCS UCNONb30-
BaTb yNoBuTeNb ANs knacca nbinv M unu H
(cornacHo onpeaeneHusim B EN 60335-2-69).

3a NMoMOLLbI0 1 NMOAAEPXKKON B OTHOLLEHWU MblfieynoBu-
Tenen obpaluanTecb B GrvxanLLInii CepPBUCHbIV LIEHTP
Makita.

Konnak ans nbinu B c6ope /
MbineynaenuBarowwasn nogyuka /
Hacapgka ansa yganeHus nbinu
,L'lono.nHumeanble npunadne)KHocmu

[aHHble npnHagneXxHOoCTN MOryT CHUXaTb CTeNeHb
BO3ENCTBUSA npw BbIMONMHEHUN pa60T Nno KaMHH0.
anICOe,D,I/IHI/ITe AaHHble NPUHaONexHoCTU K
NblneynosuTento n MCnOJ’]b3yI7ITe €ro ¢ AJaHHbIM
SNTIEKTPOUHCTPYMEHTOM.

NMPUMEYAHMUE: Bonee nogpobHasi nHcpopmauums
npeAcTaBrieHa B PyKOBOACTBE MO 3Kcnyatauum
NpUHaANEeXHOCTEN.

Konnak Aansa Nbinu (,CI,OHOHHVITeanaiI
NPUHaANEXHOCThb)
» Puc.16: 1. Konnak gns nbinun

McnonbayiiTe konnak Ans nblav Ang npenoTepalleHns
nafeHvs bl Ha UHCTPYMEHT 1 Ha Bac npw Bbinon-
HeHWW ceeprneHust Hag ronosoi. MpukpenuTe Konnak
Ansi Nbinu k 6KTe, Kak NnokasaHo Ha pucyHke. Pasvep
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6UT, K KOTOPLIM MOXHO NPUKPENUTb KOMMNak Ans nbinu,
crnegyoLwmi.

Mopenb OvnameTp cBepna

6 MM - 14,5 Mm

Konnak ansa neinu 5

Konnak ans nbinu 9 12 MM - 16 Mm

SKCIMIYATALUUA

CBepneHue ¢ yaapHbIM AeNCTBUEM

» Puc.17

[MoBepHUTE pyyKy U3MEHEHMS pexnma paboTbl kK CUM-
Bony %g
Pacnonoxute 6UTy B )kenaeMoM MOnoXeHnn B oTBep-
CTUM, 3aTeM HaXXMUTe TPUITEPHBI NepeknoyaTens.

He npunarante K UHCTpyMeHTY ycunui. Jlerkoe nasne-
HWe JaeT nyyuve pesynstatbl. [lepXuTe UHCTPYMEHT B
paboyem NonoXeHun 1 cneauTe 3a TeM, YToGbl OH He
BbICKarnb3blBasn U3 OTBEPCTUS.

He npumeHsiiTe gononHutenbHoe faenexue, koraa
OTBEpCTHE 3aCOPUTCS LEenKkaMmn Unm Yyactuuamu.
BmecTo aT0r0, BKMIOYMTE MHCTPYMEHT Ha XOI0CTOM
xofy, 3aTeM NoCTeneHHO BblHbTE CBEPIO U3 OTBEPCTUS.
Ecnu aTy npoueaypy npoaenatb HeCKObKO pas, oTBep-
CTVE OYUCTMUTCS, U MOXHO ByaeT BO306HOBUTL 0BbIYHOE
cBeprieHue.

ABHUMAHME:

. Mpu yaape o cTepXxHEBYO apmaTypy, 3anuTyto
B GETOH, NPU 3aCOPEHUN OTBEPCTUS LLIENON
1 YacTvuamu unu B cryyae, Korga npocsep-
MBaeMOE OTBEPCTUE CTAHOBUTCS CKBO3HbIM,
Ha UHCTPYMEHT/CBEPIO BO3AENCTBYET 3HAUM-
TenbHas U HeOXWAAHHasi cuna CKpyunBaHus.
Bceraa nonb3yiiteck 60KOBOW PYKOATKOM
(BCNOMOraTenbHOMN PyyKoii) N KPEMNKo AepxuTte
MHCTPYMEHT 1 3a GOKOBYIO PYKOSITKY, W 3@ PyyKY
nepekntoyeHunst npu pabote. HecobnioaeHne
[aHHOro TpeGOoBaHWS MOXET NPUBECTY K NOTEPE
KOHTPOIS 3@ UHCTPYMEHTOM U MOTEHLMANBHO
cepbesHoii TpaBme.

MPUMEYAHMUE: MNpu paboTe ¢ UHCTpyMEHTOM 6e3
Harpysku MOXeT HabnaaTbCs 3KCLEHTPUYHOCTb
6UTbI Npy BpaLLeHUn. IHCTPYMEHT oCyLUEeCTBsieT
aBTOMaTMYeCKyto LIEHTPOBKY B XO/€ ero aKcrnnyara-
Lmn. ITO He BNUSIET HA TOYHOCTb CBEPEHNS.

Ipywa ans npoayBKU

(pononHuTenbHas
NPUHaANEXHOCTb)

» Puc.18: 1.lpywa ansa sbiayBku

Mocne ceepneHust oTBEPCTUS BOCMOMNb3YNTECH rpyLuei
ANs NPOAYBKU, YTOBbI BbIAYTh Mbiflb U3 OTBEPCTHSI.

PacwenneHne/CkobneHue/

PaspyweHue

» Puc.19
MoBepHUTE pyyKy MBMEHEHUS pPeXMMa OeACTBUS K

cumBONy T.

[lepxnTe MHCTPYMEHT KPenko obenmu pykamu.
BKMto4MTE MHCTPYMEHT M HEMHOTO HaJaBUTE Ha HEro,
4TO6bI NPEAOTBPATUTL HEKOHTPOMNMPYEMOE MOAMPLITU-
BaHWe MHCTpyMeHTa. CNULLKOM CUNbHOE HaxaTue Ha
MHCTPYMEHT He MOBbICUT 3(PHEKTUBHOCTb.

CBepneHMe AepeBa Unu Metarnna

» Puc.20: 1. MepexoaHuk natpoHa 2. CBepnunbHbIN
naTpoH 6e3 knoya

» Puc.21: 1.Brtynka 2. Konbuo

Mcnonb3aynte 4ONONHUTENbHBIV CBEPNUbHBIA MNAaTPOH.
Mpwu ero yctaHoBke, cMm. naparpad "YcraHoBka unu
CHsiTVE BUTbI" Ha NpeblayLLe cTpaHuue.

YCcTaHoBUTE PyYKy NEPEKOYEeHUsI PEXUMOB Tak, YTOObI
ykasaTenb nokasbiBan Ha & (Csepno).

ABHUMAHUE:

. 3anpeLyaeTcs UCMOMb30BaTb PEXUM CBEpPIe-
HUS ¢ nepdopauneil, eCnv Ha UHCTPYMEHTe
YCTaHOBIEH 3aXVMHOW NaTPoH. 3TO MOXeT
NPUBECTY K NOBPEXAEHMIO 3a)KMMHOTO NaTpoHa.
Kpome Toro, 3aXuMHOW NaTpoH MOXET 0TCoeamn-
HWUTBCS NPU U3MEHEHWUW HanpaBneHus Bpalle-
HKs Bana.

. YUpeamepHoe HaxaTne Ha UHCTPYMEHT He
ycKopuT cBeprieHne. Ha camom fene, upeamep-
HOe AaBneHne TONbKO NOBPEAUT HAKOHEYHUK
Baluero cBepna, CHU3UT NPOU3BOANUTENBHOCTb
VHCTPYMEHTA 1 COKPaTUT CPOK Ero Cryxobl.

. Koraa npoceepnviBaemoe 0TBepCTUE CTaHo-
BUTCS CKBO3HbIM, Ha MHCTPYMEHT/BUTY BO3aei-
CTBYyeT 3HauuTenbHoe ycunve. Kpenko yaepxu-
BayiTe MHCTPYMEHT 1 ByabTe OCTOPOXKHbI, KOraa
CBepro Ha4YvMHaeT NPOXoAUTL CKBO3b 0bpabaThl-
BaeMyo Aetanb.

. 3acTpsiBLLEE CBEPIIO MOXHO BbIHYTb NyTEM MPO-
CTOrO NEPEKITYEHNS PEBEPCUBHOIO NEPEKITHO-
YaTensi Ha obpaTHoe BpalleHue 3a4HUM XO4OM.
OpHaKO MHCTPYMEHT MOXET MOBEPHYTLCA B
o6paTHOM HanpasneHU CIMULLKOM GbICTPO,
ecrnv ero He AepxaTb Kpenko.

. Bcerna 3akpennsiite HeGonbLime obpabaTbiBa-
emble AeTanu B TUCKax Unn nogobHoM 3axnum-
HOM yCTpoOWCTBE.

TEXOBCIY>XUBAHUE

ABHUMAHUE:

. Mepen npoBeaeHveM NpoBepku unu paboT no
TexobcnykuBaHuio, BCcerga npoBepsiiTe, YTo
VHCTPYMEHT BbIKITIOYEH, @ BNOK akkyMynsiTopoB
BbIHYT.

M 3anpe|.|.|aeTc;i Mncnonb3oBaTb 66H3I/IH, JINTPOWUH,
pacTBopuTenb, CNUPT U T.N. STO MOXEeT npuse-
CTU K UBMEHEeHUIo LBeTa, Aed)opmaumm n nogas-
NEeHUI0 TPEeLUUH.

3ameHa Yy bHbIX LLEeTOK

» Puc.22: 1. OrpaHuuntenbHas MeTka
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PerynsipHo BbIH/MaWTe 1 NPOBEPSANTE YrofbHbIE LLETKN.
3amMeHsifiTe UX, eCrn OHW U3HOLLIEHbI 40 OFrPaHUYUTESb-
HOM oTMeTKW. CodepXXuTe yronbHble LLETKN B YUCTOTE 1
B CBOOOAHOM A5 CKONbXEHUS B AiepXXaTensx nonoxe-
Huu. Mpun 3ameHe Heo6X0AMMO MeHSATb 06e yronbHble
LEeTKN OAHOBPEMEHHO. McrnonbayiiTe TONbKO OANHAaKO-
Bbl€ YrofbHble LETKY.
CHUMUTE KPbILLKY AepXaTens, BCTaBKB Xarno Mniockon
OTBEPTKU B Na3 MHCTPYMEHTAa U NPUMOAHSB ee BBEpX.
» Puc.23: 1. YrnybneHHas yactb 2. Kpbiluka
nepxarens

Wcnonb3yiiTe OTBEPTKY AN CHATUS KPbILLEK LLET-
Kopepxartenei. I3Bneknte 3HOLIEHHbIE Yronb-
Hble LEeTKW, BCTaBbTE HOBbIE 1 3aKPYTUTE KPbILLKU
LeTkogepxxaTenew.
» Puc.24: 1. Konnayok gepxatens weTtku

2. OTBepTKa

YcTaHoBUTE KPbILWKK AepxaTens obpaTHo Ha
VNHCTPYMEHT.

Ons obecneveHnss BE3ONMACHOCTU n
HAOE>XXHOCTW o6opynoBaHus, peMoHT, ntoboe apy-
roe Texo6cnyxxuBaHne Unu perynnpoBKy HEOGXOANMO
NpoOU3BOAUTL B YMOMHOMOYEHHBIX CEPBUC-LIEHTPax
Makita, ¢ ncnonb3oBaHWEM TONBbKO CMEHHbIX YacTeln
npousBoacTea Makita.

AONOJNHUTEINbHBIE

NMPUHAONEXHOCTHU

ABHUMAHWE:

. 3T NPUHAANEXHOCTU NN HAaCaAKN PeKo-
MeHJYEeTCsi UICNONb30BaTh BMECTE C BaLLUM
MHCTpPyMeHTOM Makita, onucaHHbIM B AaHHOM
pykoBoacTee. Micnonb3oBaHue Kaknx-nnmbo
OPYrux NpUHaAnNexXHocTen Unum Hacagok MoxeT
NpeAcTaBnATb ONACHOCTb NOMY4YeHUst TPaBM.
McnonbayiiTe npvHaanexXHoCcTb UNu Hacaaky
TOMNbKO MO yKa3aHHOMY Ha3HaYeHuIo.

Ecnu Bam HeobxoamMmo cofencTame B NonyYeHnm
[OOMNONHUTENBHOW MHOPMaLIMK MO STUM NPUHAATIEXHO-
CTSIM, CBS)KUTECH CO CBOMM MECTHbLIM CEPBUC-LEHTPOM
Makita.

. BuTbl Cc TBEepAoOCNNaBHOM pexyLuel NnacTuHon
SDS-Plus

. MupamupgansHoe fonoTo

. CnecapHoe 3ybuno

. 3ybuno ansa ckobnexusi

. KaHaBo4yHoe 3y6uno

. CBepnunbHbI NAaTpoH

. CBepnunbHebIi natpoH S13
. MepexopHvk natpoHa

. MaTpoHHBbI kntod S13

. Cwmaska 6uTbI

. Bokosas pyyka

. my6buHomep

. Ipylwa ans npoaysku

. Konnak gns neinu B cbope
. MbineynaenueaioLias nogyLuka
. Konnak gns neinu

. KpenneHwve nbineynosutens
. [nacTmaccoBbIvi YemogaH Ans NepeHockn
. CBepnunbHbIi naTpoH 6e3 kroya

. PasnuyHble TUMNbl OpUriHasbHbIX akkyMynsTopoB
1 3apagHbIX ycTponcTs Makita

NPUMEYAHME:

. HekoTopble aneMeHTbI cnmcka MoryT BXOAUTbL B
KOMMIEKT UHCTPYMEHTA B KayecTBe CTaHaapT-
HbIX NpucnocobneHmin. OHKM MOryT OTNMYaThLCS B
3aBMCUMOCTU OT CTPaHbI.
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EAAHNIKA (Apxikég 0dnyigg)

MPOAIATPADEZ

Movtého DHR202
IkavoTtnTeg Tolpévto 20 mm
ATOANI 13 mm
=UAo 26 mm
TaxUTnTa Xwpic @opTio (min™) 0-1.200
KpouUoeig To AeTrTéd 0-4.000
ZUVOAIKO PAKOG 358 mm
KaBapd Bapog 3,2-4,0kg
OvopaaoTiknA Taon D.C. 18V

. Aéyw Tou GUVEXICOPEVOU TTPOYPANUATOG EPEUVAG KOl AVATITUENG, OI TTPOdIAYPAPEG AUTEG UTTOKEIVTAI € AAAAYEG

Xwpig TpoeidoTtroinan.

. Ta TEXVIKA XAPOKTNPIOTIKA PTTOPET va JIapEPOUV ATTO XWPA O€ XWPA.
. H 1ipn kaBapol Bdapoug epihapBdvel Tov eAa@pUTepo Kal BapUTepo ouvduaaud Tou eEapTAPATOG f eEapTnUd-
TWV YO KAVOVIKHA KOl aG@AAr Xprion Kal TG KAOETAG i KACETWY PTTATAPIWY, Ol OTToiol KaBopilovTal OTo EyXEIpi-

S10 0dnyIWwV.

loxUouoa KAGETO HTTATOPIWY KAl OPTIOTAG

Kaoérta ptrarapiog

BL1815N / BL1820B / BL1830B / BL1840B / BL1850B / BL1860B

PopTioTrig

DC18RC/DC18RD / DC18RE / DC18SD / DC18SE / DC18SF /
DC18SH/DC18WC

. Opiopéveg atrd TIG KAGETEG KAI TOUG POPTIOTEG PTTATAPIWY TTOU avaypa@ovTal TTapatrdvw icwg va unv givai
S1a0éaiyol, avaAoya pe TNV TOTTOBECia KATOIKIag 00G.

f/kair TTupkayid.

A\POEIAOMOIHEZH: Na XPNOIUOTIOIEITE HOVO TIG KATETEG UTTATAPIWV KOI TOUG POPTIOTEG TTOU TTaPATiOE-
vTal avwTépw. H xprion otrolaagdATroTe GAANG KOCETAG UTTATAPIWY i QOPTIOTH PTTOPEI VA TTPOKAAECEI TPAUUATIOHO

Mpoopiopevn xpnon
To epyaAeio TTpoopifeTal yia KPOUTTIKO TPUTTAVICHA Kal
TpuTrdviopa o€ ToURAQ, oKUpOdepa Kal TTETPA, KABWG
€TTIONG YIa EPYyaATieg KAAEYIOUATOG.
Eivai etriong katdAAnAo yia Tputtaviopa, xwpig kpolaon
o€ §UNo, pETaANo, KEPAIKS Kal TIAAOTIKO.
O6pufog
To oUvnBeg oTaBUIopEVO eTTiTTESO BOPUROU TTOU £XEI
KaBopioTei cUPPWva pe 1o TTPOTUTTO ENG2841-2-6:
>1a8un NXNTIKAG TTieong (Lya): 91 dB (A)
Z1aG0OuN NXNTIKAG 10X00G (Lwa): 99 dB (A)
ABeBaidtnTa (K): 3 dB (A)

MAPATHPHZH: H dnAwpévn TIPA(£G) EKTTOPTIAG
BopuBou €xel ueTPNOE CUPPWVA PE TNV TTPATUTIN
HEBOBO BOKIPNG Kal UTTOPEi va XpnoIdoTToineei yia Tn
oUyKpIOon €VOG epYaAEiou PE KATTOI0 GAAO.
MAPATHPHZH: H dnAwpévn TIHA(£G) EKTTOUTTAG
BopuBou PTTopEi va XpnoIPOTIoINBEN KAl OTNV TTPOKA-
TOPKTIKA agloAdynan Tng ékBeong.

APOEIAOMOIHEH: Na POPATE WTONCTTIBEG.

A POEIAOIMOIHEH: H sktropTrii BopUBoU KaTd
TN XPAOoMN Tou NAEKTPIKOU EpyaAEiou o€ TTpayHa-
TIKEG OUVONKEG pTTOPE VO Sla@épel atrd Tn SnAw-
Mévn oAk TIPA A TIPEG avAAoya PE TOUG TPOTTOUG
XPNONG Tou epyaAsiou.

A POEIAOMNOIHEH: ®povrioTe va AdBeTe Ta
KaTtdAAnAa pETpa TTPOOTACIAG TOU XEIPIOTH BATEI
€VOG UTTOAOYIOHOU TNG £€KBETNG OE TTPAYHATIKEG
ouvelnkeg xpong (AauBdavovrag uroyn OAeg Tig
OUVIOTWOEG TOU KUKAOU AgIToupyiag 6TTwG Toug
XPOVoug TTou To £pyaAEio gival EKTOG AeIToupyiag
Kal 6tav BpiokeTal o€ adpavi AsiIToupyia répav
TOU XpOVOU EVEPYOTTOINONG).

Kpadaouoég
H oAk Tiur) ouvexoug dévnong (dBpoioua TpI-agovikou
diavuoparog) kabopidetal cUppwva pe To EN62841-2-6:
Eidog epyaoiag: KpouaTIKO TPUTTAVIOUA OE
TOIPEVTO
EKTTOUTIA 86vNong (anwp): 15,1 m/s®
ABeBaioTTa (K): 1,5 m/s?
Eidog epyaoiag: KaAépiopa
TIpA EKTIOUTIAG SOVAGEWY (an creq): 14,1 /s
ABeBaidtTa (K): 1,5 m/s?

85 EAAHNIKA



MAPATHPHZH: H dnAwpévn TipR(£G) ouvolikwyv
KPadATUWY €XEl HETPNOEI CUPPWVA PE TNV TTPOTUTTIN
€G0S0 BOKIUAG Kal UTTOPET va XpNoIPoTToINBEi yia TN
aUyKpIon £vOG epyaleiou Pe KATTOI0 GAAO.
MAPATHPHZH: H dnAwpévn oAikn TiPA A Tigég dévn-
ong WTTOPEi va XpNOIKoTToINGEl KAl 0TV TTPOKATAP-
KTIKA agloAdynaon TngG ékBeong.

APOEIAOMOIHEH: H EKTTOMTTH S6vVNOoNg KaTd
TN XPAON TOoU NAEKTPIKOU epyaAeiou o€ TTpayua-
TIKEG OUVOIKEG PTTOPEi Va Slapépel atrd Tn SnAw-
Hévn oAIKA TIUA A TINEG avAAoya UE TOUG TPOTTOUG
XPARONG Tou epyaAeiou.

APOEIAOMOIHEH: ®povTioTe va AABeTE Ta
KaTdAANAQ pETPO TTPOCTOCIAG TOU XEIPIOTH BACEI
€VOG UTTOAOYIOHOU TNG £€KBEONG O€ TTPAYHATIKEG
ouvlnkeg xpnong (Aaupdvovrag uTrown 6AEg Tig
OUVIOTWOEG TOU KUKAOU AgITOupyiag 6TTwG Toug
XPOVOUG TToU TO £pyaAEio gival EKTOG AgIToupyiag
Kal 6tav BpiokeTal o adpavi AsiIToupyia Trépav
TOU XpOVOU EVEPYOTTOINGNG).

To akéAouBo deixvel TIG HETEG TINEG TOU PEYIOTOU TTAG-
TOUG TNG ETTITAXUVONG ATTO ETTAVEIANUUEVEG DOV TEIG
AOYw KpadaopwV, pr, PE avTiaTtoixn afefaidtnta (K)
TT0U KOBOopIeTal TUPPWVA pe TO EN62841-2-6.

Eidog epyaoiag: KpouaTIKO TPUTTAVIOUA OE

TOINEVTO

pr: 491 m/s’

ABeBaioTnta (K): 19 m/s®

Eidog epyaaiag: kaAépiopa

pr : 789 m/s®

ABeBaionta (K): 80 m/s’

MAPATHPHZH: AuTég 01 dnAwpEVEG TINEG OeV TTPETTEI
va XpnoiyoTroinBoulyv yia Tov kabopiopod TngG €kBeong
TWV XEPIWV Kal Bpaxidvwy og ddvnon.

ARAwon Zuppopewong

Modvo yia xwpeg Tng Eupwmng

Mrmropeite va atmokTRoeTe TTpdoacn atn AnAwaon
Zuppépewaong EE/HB amé tnv akdAoubn dielBuvon
URL.

https://support.makita.biz/doc/doc_index.html

levikég TpoeIdotroINoEl§ ao@aAEgiag

YIa TO NAEKTPIKO EpyaAEio

A\POEIAOMOIHEH AlaBAaoTe OAEG TIG TTPOEI-
SoToINoEIg aoPAAElag, oBnyieg, EIKOVOYPAPNTEIG
Kl TTpoS1aypa@EG TTOU TTaPEXOVTAI HE OUTO TO NAE-
KTPIKS epyalgio. H un Tipnon 6Awv Twv 0dnyiwv TTou
aAvaypAQOVTal KATWTEPW WTTOPET VO KATOAAEEI OE NAE-
KTpOTTAN&ia, Tupkayid ry/kal goBapd TpaupaTious.

DuldagTe 6Aeg TIG TTPOEISO-
TTOIRCEIG KAl TIG 0dNyYigg yia

MEAAOVTIKA TTOPATTOMTTH.

2TIG TTPOEIOOTTOINCEIG, O OPOG «NAEKTPIKO EPYAAEiO»
AVOQEPETAI 0€ NAEKTPIKG £PYaAEio TTOU Tpo@OdOTEITAl
a1d TNV KUPIa TTaPOXT) NAEKTPIKOU PEUPATOG (ME NAE-
KTPIKO KAAWSIO) i} € NAEKTPIKS Epyaleio TTOU TPOPOdO-
TEITAI ATTO PTTaTapia (XwpPig NAEKTPIKO KAAWSIO).

MPOEIAOMNOIHZEIZ AZQAAEIAZ TTA
TO ®OPHTO Z®YPOTPYIMNANO

0dnyieg ao@AAEIOG Yia OAEG TIG EPYOTiEg

1. ®@opdre wroaoTmideg. H ékBean ae B6puBo pTro-
pei va TTPOKAAETEl ATTWAEI OKONG.

2. Na xpnoipotroieite Tig BondnTikég Aapég,
€4V TrapéXovTal JE To epyaAegio. H ammwAsia
TOU EAEYXOU UTTOPEI VO TIPOKOAETEI TIPOCWTTIKO
TPAUNATIONO.

3. Noa kpatdre T0 NAEKTPIKO EPYAAEiO ATTO TIG
Hovwuéveg eTIQPAveIEG AaBRg OTav eKTEAEITE
EPYAOIEG KATA TIG OTTOIEG TO £§APTNHA KOTTAG
pTTopEi va £pBEl O€ ETTOPN JE KPUPMEVA KOAW-
S1a. Ze TEPITTITWON ETTAPRAG TOU EEAPTANATOG
KOTTAG ME NAEKTPOPOPO KAAWDIO, UTTOPET TO EKTE-
Beipéva peTOANIKG €GapTAPATA TOU NAEKTPIKOU
epyaAeiou va KataoToUV Ta id1a NAEKTPOPOPA Kal
va TTPOKAAEooUV NAEKTPOTTANEia GTO XEIPIOTH.

0B8nyieg aoc@AaAeiag 6TAV XPNOIUOTIOIEITAI HOKPIEG

HUTEG TPUTTAVIOU ME OQUPOTPUTTAVA

1. Noa apyilere wavTa va TpUTTavileTe o€ XaunAn
TaXUTNTA KAl M€ TN pUTN TPUTTAVIOHATOG OE
ETTAPN UE TO TEPAXIO EPYOTiag. X€ UPNAOTEPEG
TaxuTnNTEG, N PUTN €ival MBavo va Auyioer av €TTI-
TPOTTEl va TTEPIOTPOPEi EAeUBEPa XWPIG va EpxETal
€ ETTAPNA PE TO TEPAXIO EPYATIAG, EXOVTAG WG
ATTOTEAECUA TTPOCWTTIKG TPAUNATIONO.

2. Na dokeite Tieon pévo o€ gubeia ypauun M
TN PUTN KAl PNV aokeiTe utTreEpBOAIKNA Triean. Ol
pUTEG pTTOPOUV VA AUYiGOUV TIPOKAAWVTOG OTTE-
OIJO 1) OTTWAEIO EAEYXOU, £XOVTAG WG OTTOTEAETHA
TIPOCWTTIKG TPAUUATIONO.

MpooBeTeg TpoEIdoTOINOEIG ATPAAEIag

1.  @opdre okAnpo KatréAo (kpdvog ao@algiag),
YuaAid ac@aAsiag kai/f} TpoowTrida. Ta koivd
yYuaAid opdoewg 1 nAiou AEN eivair yuaAid
ao@aleiog. ETiong, ouvioTdral 1I51a1Tépwg va
POpPATE HACKA TTPOCTACIOG OO TN OKOVN Kal
YavTia ue XovTpn €mévduon.

2. MNpiv amwé tn Aeitoupyia, BeBaiwOeiTe 6TI N pUTN
£X&l ao@aAioel.

3.  Ze Kavovikég ouvOnKeg AeiToupyiag, To
epyaleio gival oxediaopévo va Tapdyel kpa-
daopoug. O1 Bideg ptropei va xaAapwoouv
€UKoAa, TTpokaAwvTag BAARN A artixnua.
EAéygTe TPOOEKTIKG TO OPi§Ipo TwV BISWV TTPIV
atré Tn Aeitoupyia.

4. Orav KAvel KpUO 1 av Sev EXETE XPNOIUOTTOIN-
o€l To epyaleio yia peydAo Xpovikoé didoTnua,
a@noTE To va {eoTaBEi yia Aiyo ETITPETTOVTAG
TOU va AsIToupynoel xwpig @optio. Me autév
Tov Tp6TrO BeATIWVETAI N AiTravon. Av Sev
{eoTaBEi CWOTA, N KPOUOTIKN AgIToupyia givai
SuokoAn.

5.  Na BeBalVveCTE TTAVTOTE OTI OTEKECTE OTAOEPA.
‘OTav XPNOIMOTIOIEITE TO EPYAAEio O€ UYPNAEG
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TOTroBECiEg, va BeBaiveaTe OTI dev BpiokeTal
KavEévag Ao KATw.

6. KparqoTte 10 epyaleio oTaBepd pe Ta SU0
Xépia.

7. AioTnpEiTe Ta XéPIO 0OG HAKPIA ATTd KIVOUHEVA
uépn.

8. Mnv agnvere To epyaAeio og Asitoupyia. To
epyaAeio rpétrel va BpiokeTal o€ AgiToupyia
HOVO OTaV TO KPATATE.

9.  Mnv oTpé@EeTE TO EPYAAEIO OTOUG TTAPEUPICKO-
Hévoug OTO XWpPOo OTAV TO XpnoipoTrolgite. H
HUTN PTTOPEI VO EKTOSEUTEN KOl VO TTPOKAAETEI
oofapd TPAUUATIOMO.

10. Mnv ayyileTe TN pUTN, TUAPMOTA KOVTA OTN MUTN
A TO TEPAYXIO EPYATiag auEéowg UETA TN AgITOUp-
yia. Mtropei va givail e§aipeTikd {eoTd Kal va
TPOKANBEi éykaupa oTo déppa oag.

11.  MepIKA UAIKG TTEPIEXOUV XNMIKA TTOU UTTOPE
va gival TogIkd. MPooEXETE WOTE VA ATTOPEU-
YETE TNV €E10TTVON OKOVNG KOl TNV ETTAPN PE TO
&épua. AkoAoubBeite Ta Sedopéva aoPaAeiag
UAIKOU TTOU TTap£XOVTAI OTT6 TOV TTPOMNOEUTA.

12. BeBaiwveoTe TAvVTA OTI TO EpyaAgio gival atre-
VEPYOTTOINUEVO KaI OTI £XETE BYAAEI TNV KACETA
HTITaTAPIWYV Kal TN YOTN TTPIV SWOETE TO £pya-
Agio og dAAo dTopo.

13. Mpiv Tn Aeitoupyia, BeBaiwOeite 611 dev uTrdp-
XE&I KATTO10 BaUPEVO AVTIKEINEVO OTTWG NAE-
KTPIKOG CWARVAG, CWARVAG VEPOU 1| CWARVOG
agpiou TNV TTEPIOXN EPYaTiag. AIGQOPETIKA, N
pOTN TPUTTAVIOU/KAAEMI UTTOPET VO TG AKOUMTTATEI,
£xovTag wg aTToTéAeapa NAEKTPOTTANGia, NAEKTPIKA
Siappon A diappon agpiou.

14. Mn 6éteTe TO epyaleio o€ AsiIToupyia Xwpig
@opTO, av auTod Bev gival atrapaitnTo.

OYAAZTE TIZ OAHT'IEZ AYTEZ.

A\POEIAOMOIHEH: MHN EMITPEYETE TO
BaBu6 dveong N e§oikeiwONG e TO TTPOIGV (AOYyw
ETTAVEIANUPEVNG XPAONG) VA AVTIKATAOTHOEI TNV
auoTnpn TAPNOT TWV KAVOVWY ao@aAgiag Tou
moapovTog epyaAeiou. H AANOGAZMENH XPHZH Ry
n apéA€la va aKOAOUBOETE TOUG KOVOVEG OO @A~
Ag10G TTOU SIOTUTTWVOVTAI OTO TTAPOV EYXEIPiDIO
odnyIwV PTropei va rpokaAéoel coapd TTpoow-

KO TPAUUATIOUO.

ZnMAVTIKEG 0Bnyieg ao@AAgIag yia

KOOETA MTTOTAPIWV

1. Mpiv XpNOIMOTIOIRCETE TNV KACETA HTTATAPIWY,
S1aBAaoTe OAEG TIG OBNYIEG KA TNUEIWOEIG
mpo@UAagng (1) oTOV POPTIOTA UTTATAPIWY, (2)
oTNV pTraTapia Kai (3) oTo TPOoidV Tou XPnoi-
HOTTOIEl TNV PTTaTApPIa.

2. Mnv amroouvapHoAOYNOETE 1| TTOPARIACETE TNV
KOOETA PTTaTapiwV. MTTopei va €xel wg aToTéAe-
gua TTUpKaAYIQ, uTTepBEéppavon 1 €kpngn.

3. Edv o xpovog Aeitoupyiag €xel yivel utrepfo-
AIkd BpaxUg, OTAPOTACTE TN AEITOUPYia apé-
owg. ANIWG, UTTOPE Va €£XEI WG ATTOTEAECHO
Kiviuvo utrep@éppavong, moavd eykavpata i
aKkoun Kai €kpnén.

4. Edv nAekTpoAUTNG pTTEl OTA PATIA OOG,

10.

1.

12.

13.

14.

EEMAUVETE Ta pE KABAPO VEPO Kal {NTAOTE

10TPIKA @POVTida apéowg. AAAIWG, uTTopEi va

£XEI WG ATTOTEAEO PO ATTWAEIA TNG 6pAONG OAG.

Mn BpaXUKUKAWVETE TNV KACETA HTTATAPIWV:

(1) Mnv ayyideTe Toug TTOAOUG E OTISATIOTE
ayWYIHO UAIKG.

(2) Amo@elyeTe VA aTTOONKEVETE TNV KACETA
HTTATAPIWV péoa o€ Eva doxeio padi pe
GAAa HETAAAIKG OVTIKEINEVA OTTWG KAPPIM,
VOMioMATA, KATT.

(3) Mnv eKBETETE TNV KACETA PTTATOPIWY OTO
VvEPO 1| oTn Bpoxn.

‘Eva BpaxukUKAwpa PTTaTapiog PTropEi va

mpokaAéoel peydAn pon pelpaTog, uTreEPBEP-

pavon, moavd eykauuaTta akéun Kai cofapn

BAGBN.

Mnv aroBnkeUeTE KAl PNV XPNOIMOTIOIEITE TO

£PYOAEiO KAl TNV KACETA UTTATOPIWV OE TOTTO0E-

gigg 6TTou n Beppokpaagia HTTopEi va PTacEl 1

va emepdoel Toug 50°C.

MnV KaiTe TNV KOGETA UTTOTAPIWY OKOMN KOl

€dv €xel ooBapn {nuiId N gival EvTEAWG @Bap-

Hévn. H Kao£Ta PTTaTapitv UTTopEi va eEKpayei

oTNn PWTIC.

Mnv KOpPWOETE, KOWETE, CUVOAIYETE, TTETASETE

N PieTE KATW TNV KACETA PTTATAPIWY, OUTE VO

XTUTTAOETE éva OKANPO AVTIKEIPEVO ETTAVW

OTNV KACETA PTTATAPIWV. TETOIO CUUTTEPIPOPA

MTTOPE VO €XEI WG OTTOTEAECUA TTUPKAYIC, UTTEP-

B¢puavon 1 ékpngn.

Mn XPNOIUOTIOIEITE MTTATAPIA TTOU £XEI UTTOOTEI

{nuia.

O1 ptraTtapieg 1I6VTWV AlBiou Trou TrepIEXovTal

UTTOKEIVTAI OTIG OTTAITAOEIG TNG VOuoBeTiag yia

€miKiviuva ayaBd.

M0 EUTTOPIKEG HETAPOPEG, YIa TTAPAdEIYHA aTTd

TPITa PéPN, TTPETTEI VO TNPOUVTAI O JIAPETAPOPEIG,

ol €I0IKEG OTTAITAOEIG OTN CUOKEUATia Kal N ETTION-

yavon.

lNa TTpoeToIpaTia Tou aToIXEIOU TTOU ATTOOTEAAETAI,

€ival aTrapaitnTo va oupBouAeuTeite évav 181K

yia emmikivduva uAikd. ETiong, TnpAoTe Toug da-
voug, 1Mo avaAuTIKoUg €BVIKOUG KaVOVITHOUG.

KaAUyTe pe autokOAANTN Tavia r KpUYTE TIG

QVOIKTEG ETTAPEG KOl CUCKEUAOTE TNV UTTATAPIO PE

TPOTTO TTOU VA UNV UTTOPET VO JETOKIVEITAI HECT OTN

ouoKeuaaia.

OTav aTTOPPITITETE TNV KACETA UTTATAPIWY,

a@aIPECTE TNV ATTO TO EpyaAEio Kal Si1aBéoTe

TNV o€ éva ao@aAég pépog. TnpRoTe TOug

TOTTIKOUG KOVOVIOHOUG TTOU OXETI{oVTal UE TN

81a6g0on Tng pITaTapiag.

XpNOIUOTTOINOTE TIG MTTATAPIEG HOVO UE TA

mpoiévTa TTou KaBopilel n Makita. Av TomroBeTn-

OETE TIG UTTOTAPIEG O€ pn cupBaTd TTpoidvTa pTTo-

pei va €xel wg aTToTéAeapa TTUpKayId, UTTEPBOAIKNA

BepudTnTa, €KPNEN A Siappor NAEKTPOAUTN.

Av &ev XpnoipoTtrolgite To epyaleio yia peydAo

XPOVIKO S1d0Tua, TTPETTEI va BYAAETE TRV

HTTaTOapia a1rd To Epyalgio.

Kard Tn didpkeia Kai JETE TN XPRON, N KATETA

HTTATOPIWV PTTOPEi VO BeppavOei, yeyovog rou

HTTOPEi VO TIPOKAAECEI EYKAUMATA 1) EYKAUMATA

atréd xaunAn Beppokpacia. Mpooéxere To XEIPI-

OHO TWV JECTWYV KACETWV PTTATAPIWV.
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15. Mnv ayyieTe Tov akpoBEKTN Tou epyaAeiou
AUEOWG UETA TN XPAOT ETTEISH UTTOPEI va EXEI
{eoTaBei apKeTA yia va TTpokaAéoel eykalpara.

16. Mnv a@nvere Bpadopara, okévn i Bpouid va
KOAAROEl OTOUG OKPODEKTEG, TIG OTTEG KAl TIG
EYKOTTEG TNG KATETAG PTTATAPIWV. MTTOpPEi va
TIpoKaAEoEl BEppavon, wTId, £KpnEn Kal SUCAeI-
Toupyia Tou EpyaAeiou 1} TNG KAOETAG PTTATAPIWY,
£XOVTOG WG ATTOTEAEOUA EYKAUPOATA 1) TIPOCWTTIKO
TPAUMATIONO.

17. EkKT66 av 10 £pyaAegio uTrooTnpidel Tn XprRon
KOVTA O€ NAEKTPIKEG YPAMUES UPNARG TAONG,
HNV XPNOIUOTIOIEITE TNV KAGETA PTTATAPIWV
KOVTA O€ NAEKTPIKEG YPOAHMHEG UYPNANAG TAONG.
Mrropei va éxel wg atmotéAeopa duaAsiToupyia A
OTIAOIUO TOU EPYAAEIOU 1] TNG KATETAG PTTATAPIWV.

18. Kp®uAAETE TNV pPTraTapia MaKPId aTrd Taidid.

OYAAZTE TIZ OAHIIEZ AYTEZ.

AI'IPOZOXH: No XpnoIJoTToIEiTE HOVO YVAOIEG
pmrarapieg Tng Makita. H xprion pn yvAiciwyv ytara-
piwv Makita, i JTTATAPIWV TTOU €XOUV TPOTTOTTOINBEI,
UTTOPEI Va €XEl WG aTTOTEAET A TN PASN TNG PTTOTA-
Piag, TTPOKAAWVTOG TTUPKAYIA, TIPOCWTTIKG TpaUATI-
oo kal BAGRN. ETiong, Ba akupwBei n eyyunon g
Makita yia 1o epyaAeio kai @opTioTh Makita.

EIAOINMOIHZH: H Makita dev gival utrelBuvn yia
OTTOIadNTIOTE ATUXHMOTA TIPOKUTITOUV aTtré TN Xprion
un yvAciwv ptratapiwyv Makita r) ytratapiwv mou
£xouv TpotrotroinBei. O1 yvrioleg ptratapieg Makita
£€xouv aglohoynBei evdeAeXwG 6aoV apopd Tn cuppa-
TOTNTA PE EpYOAEia kal opTIoTEG Makita, o€ cuppop-
@waon e TNG IoxUouca VouoBeaia Kal Ta TTPOTUTTa
ao@AAEIag.

2upBouAég yia T diatApnon TG
psylomg {wng pTrartapiag

®DopTifeTe TNV KACETA MTTATAPIWV TIPIV ATTO THV
mARPN amo@opTion TnG. MdvToTe va oTapardre
Tn A€IToupyia Tou epyaAgiou Kal va QOPTIZeTE
TNV KACETA MTTOTAPIWY OTAV TTAPATNPEITE MEIW-
Hévn 10X0 epyalgiou.

2. Toté pnv emavagopTifeTe pia TTARPWS Pop-
TIOPEVN KOOETA PTTaTapiwy. H utrep@opTion
HEIWVEI TNV WPEAIPN W TNG pTTaTOPiag.

3.  Na @opTiJeTe TNV KAGETA PTTATOPIWY OE BEppO-
Kpaoia dwpartiou, dnAadn oToug 10 °C éwg 40
°C. A@NOTE pIa BEPUN KATETA PTTATAPIWY VO
KPUWOEI TIPIV TNV POPTIOETE.

4. Ortav 3ev XPNOIYOTIOIEITE TNV KACETA PTTATA-
PIWV, aQAIPETTE TNV ATTO TO EpYaAEio i} TOV
QOPTIOTH.

5.  No QopTiJeTE TNV KACETA PTTATOPIWY EAV eV T
XPNOIMOTIOIEITE YIO pEYAAN XPOVIKNA TTrEpiodo
(TTep1ooOTEPO AT £§1 MAVEG).

NEPIrPA®H

AEITOYPI'IAZ

AnposoxH:

. Na @povTiCeTe TTAVTa yIa TNV OTTEVEPYOTTOINON
TOU EPYOAEIOU Kal TNV a@aipean TNG KACETOG
pTTaTapiag, TPIV aTrd otroladnTToTe pUBUIoN i
€Aeyxo TnG Aeitoupyiag Tou.

TotroBéTnon 1} agaipeon TG

KOOETOG UTTATAPIWY
» Eik.1:

1. Kékkivog deiktng 2. KoupTri 3. Kaoéta
MTTOTOPIOV

. Na oBrjvete TAvTa TO EPYOAEiO TTPIV TOTTOBETATETE
| AQAIPETETE TNV KACETA PTTATAPIWV.

. MNa va aQaIp€oETe TNV KACETA PTTATAPIWY, OUPETE
TNV a1 TO EPYOAEIO EVW) CUPETE TO KOUUTTi OTO
UTTPOCTIVO HEPOG TNG KAOETAG.

. Ma va TOTTOBETACETE TNV KACETA ITTATAPIWY, EUBU-
YPAUUIOTE TN YAWOOO OTNV KACETA PITTOTAPIWV
JE TNV EYKOTTA OTO TTEPiIBANUa Kal oAioBroTe TN
otn Béon TnG. Na Tnv ToTroBETEITE TTAVTA HEXPI
TEPUQ PEXPI va aag@aAioel oTn B€on Tng, yeyovog
TTOU UTTOBEIKVUETAI JE VA XOPAKTNPIOTIKS XO.

Av ptropeite va deite TOV KOKKIVO SEiKTn OTNV AV
TIAEUPd TOU KOUPTTIOU, BEV EXEI KAEIDWOEI TEAEIWG.
ToTroBeTrAOTE TNV TTANPWG £TC1 WWOTE VA PNV @ai-
VETQI O KOKKIVOG DEIKTNG. Z€ avTIOETN TTEPITITWON,
uTTopei va éael katd AdBog atré 1o epyaleio kai
va TPaUPaTIoE! €0AG ) KATTOIOV TTAPEUPITKOUEVO.

. Mnv BageTe duvaun 6Tav TOTTOBETEITE TNV KATETA
pTTaTapiwv. Av n kaoéta dev oAioBaivel e EUKOAIQ,
TOTE DEV €€l TOTTOOETNOEI CWOTA.

Epg@dvion utroAeimrépevng

XWPNTIKOTNTAG HTTATAPIOG

Movo yia KaoéTeg pmarapiag pe Tnv evOEIKTIKA
Auyvia

MéoTe TO KOUPTTT EAEYXOU OTNV KAGETA PTTATAPIWV
yla va UTTOBEIEETE TNV UTTOAEITTOPEVN XWPNTIKOTNTA
ptratapiag. Or evOEIKTIKEG Auxvieg avaBouv yia Aiya

OeuUTEPOAETTTA.
» Eik.2: 1. EvoelkTIKEG Auyvieg 2. KoupTri eAéyyou
EvoeikTiKéG AuyVieg Y1roAel-
wopeVN
I |:| ﬂ XwpenTIKOTNTA
Avappéveg IBnoTég Avafo-
ofrivouv
I I I I 75% £wg
100%
I I I |:| 50% éwg 75%
I I |:| |:| 25% £wg 50%
I |:| |:| |:| 0% £wg 25%
EAAHNIKA



EvdeikTiKéG AuyVieg YTmroAel-
TOpEVN
I D n XWPNTIKOTNTA
Avappéveg IBnoTég Avapo-
oBRvouv
!‘ |:| |:| D ®oprtioTe TNV
uTrarapia.
I I |:| D Mrropei va
TIPOEKUYE
1 SuoAeitoup-
yia otnv
I:I I:I I I uTatapia.

MAPATHPHZH: AvaAoya pe Tig OUVORKEG XpAoNnG Kal
N Beppokpacia TepIBAAAOVTOG, N EVOEIGN PTTOPET va
Sia@éper Aiyo atrd TNV TIPAyUATIKA XWeNTIKOTNTA.
NMAPATHPHZH: H mpwTn (TEppa apioTepd) eVOEIKTIKA
Auxvia Ba avaBooBrivel 6Tav Aeitoupyei To cUoTNPa
TTPOCTACIOG UTTATAPIOG.

TPOOTATING EPY

To epyaAeio gival eEoTTAIcPéVO pe oUOTNUO TTPOCTACIOG
epyaheiou/ptratapiag. Auté 1o UGTNUA OTTOKOTITEI
autopaTa TNV IoXU yia va TTapaTadei n didpKeia Agl-
Toupyiag Tou epyaAeiou Kal TG PTratapiag. To epyaAeio
aTaparael autépaTta Katd Tn dIGPKEIa TNG AiToupyiag av
T0 epyaAEio i n ptratapia Bpedolv KaTw aTTd TIG TTApa-
KATW OUVONKEG:

MpooTtacia uTrEPEOPTWONG

H mpoaTacia auth evepyoTrolgital 4Tav 1o epyaAeio
AEITOUPYEI PE TPOTTO WOTE VA AVAYKAZETAI VA KATAVAAW-
Vel aouvABIoTa UYPNAS pelpa. Xe auTh TNV KaTdaTaon,
OBAOCTE TO £pyaAeio Kal SIOKOWTE TNV EQAPHOYT TTOU
TIPOKAAET TNV UTTEPPOPTWON Tou £pyaAeiou. MeTd, evep-
YOTTOINOTE TO EPYAAEIO yIO ETTAVEKKIVNON.

MpooTtacia utrepBépuavong

H mpooTacia auth evepyoTrolgital 6Tav To EPYAAEio 1

n pTTaTapia utrepBeppavOei. e auth TV KatdoTaon,
aPROTE TO EPYAAEIO Kal TNV PTTaTapia va wuyxBouv TTpiv
EVEPYOTTOINOETE {AVA TO £pYaAeio.

MNpooTtacia utrepBoAikiig
aTropopTIoNng

H mpoaTacia auth evepyoTroieital 6Tav n utrdéAoITn
XWPNTIKOTNTA TNG YTTATAPiag PEIWOEL. Z€ auTh TNV
Kat@oTaaon, ByAATe TNV YTTaTapia a1 TO £PYAAEio Kal
@OPTIOTE TNV UTTATAPIaL.

Apdon d1akOTITN

» Eik.3: 1. ZkavddAn S10kdTITNG

AnpPosoxH:

. Mpiv BAAETE TNV KACETA PTTATAPIWY PECA OTO
epyaleio, va eAEyXeTe TTAvTa va JeiTe av n
OKaVOAAN dIAKOTITNG EVEPYOTTOIEITAI KAVOVIKA
Kal ETTIOTPEQEI OTN BTN «AVEVEPYO» OTAV
eAeuBepwveTal.

MNa va gekivioeTe 10 epyaleio, aTTAWG TPABASTE TN oKav-
OAAN diakdTITN. H TaxUtnTa Tou epyaAgiou augdveral av
QugNOETE TNV TTiEON OTN OKAVOAAN dIaKOTITN. APrOTE TN
oKavOAAN dIAKOTITN YIA VO TO ATTEVEPYOTIOINOETE.

Avoppa TNG AdutTag

» Eik.4: 1.Aduta

AnposoxH:
. Mnv koitédete kateuBeiav péoa oTo WG OTNV
™yn ewrog.

Tpaprgre Tn okavdAAn SIAKOTITN yIa VA AVAWETE TN
Adptra. H AduTra e§akoAoubei va gival avappévn 600
TpaBAaTe TN okavdAaAn diakoTrTn. H Adutra ofrvel autd-
pata 10-15 deuTepOAETITA APOU APAOETE T OKAVOAAN
SIaKOTTTN.

NAPATHPHZH:

. XpnoipoTroiNoTe éva aTeyvO TTAVi yIa va OKOou-
TTio€eTe TN BPOopIG aTTd TO PAKS TNG AGUTTAG.
MpooéxeTe va un ypatlouvioeTe Tov Qakd TNG
AauTTag, €TTEIdN YTTOPEi Va pelwBei n éviaon Tou
QWTICPOU.

. Mn xpnoipotroleite vEQTI 1} Bevdivn yia va kaba-
pioeTe TN AduTTa. TéToI01 SIAAUTEG PTTOPET VO THV
KOTOOTPEWOUV.

Apdon d1aKOTITN AVACTPOPHG

» Eik.5: 1. MoxAdg 81akOTITNG avacTpo®ng

AuTO TO epyaAeio £xel Eva BIAKOTITN AVACTPOPAG yia va
aAA@Cel Tn dieuBuvaon TTEPIOTPOPRG. MMETTE TOV HOXAO
BIaKATITN avaoTPoPrg atrd TNV TTAsupd A yia Segio-
aTPOPN TTEPICTPOVPN 1 aTré TNV TTAEUPd B yia apioTepo-
aTPOPN TTEPICTPOPN.

‘Otav 0 HOXAOG DIAKOTITN AVACGTPOPAG Eival oTnV
oudEéTepn BEon, N okavOAAn dIaKOTITNG dev UTTOPE Vo
TPABNXOEI.

AnposoxH:

. Na eAéyxeTe TavTa Tn diIEUBUVON TTEPICTPOPAG
TIPIV o170 TN A€ITOUpYia.

. Na xpnOIMOTTOIEITE TOV BIAKATIT AVACTPOPG
HOVO agoU To EPYOAEi0 OTANATATE! EVTEAWG.
H aAAayn Tng d1elBuvong TTEPICTPOPAG TTPIV
TO EPYOAEIO OTAPATAOEI PTTOPET VO TTPOKAAEDEI
{nuI& oTo EpyaAeio.

. ‘Otav dev XpNOIUOTIOIEITE TO EpYaAEio, va BAeTe
TIGVTA TO HOXAO DIAKOTITN AvVASTPOPHG TNV
oudétepn Béon.

EmiAoyn 1p61Tou AsiToupyiag

dpdong

MepioTpo®n pe Kpoluon

» Eik.6: 1.lMepiatpo@n pe kpouaon 2. KoupTri
ao@aAiong 3. KoupTtri aAAayrg Tou TpoTTou
Aeitoupyiag

MNa ™ diaTpnon og okupddEPQ, TOIXOTTOla KTA., TTATHOTE

TO KOUMTTi a0@AAIGNG Kal YUpioTe TO KOUPTTi aAAayAg Tou

TpdTTOU AgiToupyiag oTo oupPoro E. Xpnoipotroiote

yoTN pe dkpo BoAppapiou-kapPidiou.

89 EAAHNIKA



Movo repioTpo®n

» Eik.7: 1. Mo6vo mepioTpo@n

MNa tn diatpnon o€ E0Ao, PETAANO ) TIAAOTIKG UAIKG,
TIATAOTE TO KOUPTTi ao@AAIONG Kal YUPIOTE TO KOUMTT]
aAAayrg Tou TpdTToU AciToupyiag oTo oUPBOAO
XpnoiyoTroioTe PUTN pE ENKOEIDEG TPUTTAVI 1) PUTN YIa
guMo.

Movo kpoUon

» Eik.8: 1. Moévo kpouon

MNa epyacieg KOTMOIAOPATOG, APAiPETNG OKOUPIAG 1
KaTEdAPIONG, TTATAOTE TO KOUUTIi A0PAAIONG KAl YUpPioTe
TO KOUMTTi dAAQYFG TOU TPATTOU AEIToupyiag 0To oUp-
Boho T. XpnoipotroiaTe diatpnTikn BeAOVA, KOTTIOI
XAPOKTWYV, KOTTIOI aQaipeang OKOUPIAG KTA.

AnposoxH:

. Mn yupiCeTe TO KOUPTTT GAAQYRG TOU TPOTTOU
AeiToupyiag evw Aeitoupyei To epyaleio. Oa
UTTOOTEI {NUIA TO EPyaAEio.

. MNa va amogeuyBei n yprAyopn ¢Bopd Tou pnxa-
vIopoU aAAaynig TpOTTou AgiToupyiag, Befaiw-
O¢iTe OTI TO KOUPTTT AAAQYAG TOU TPOTTOU AgITOoUp-
yiag BpiokeTal TTAVTOTE AKPIBWG O€ KATTOI OTTO
TIG TPEIg B€TEIG TPOTTOU AsIToUpYiag.

MeplopIoOTAG POTTAG

O TTEPIOPIOTAG POTIAG EVEPYOTTOIEITAI OTAV ETTITEUXOEI
OUYKEKPIPEVO ETTITTEDO POTTAG. TO HOTEP ATTOCUUTTAEKE-
TaI aTTd Tov dgova e§6dou. OTav oupBei autd, SIoKOTITE-
TaI N TTEPIOTPOPH| TNG HUTNG.

AnpPosoxH:

. MOAIG evepyoTToindei o TTEPIOPIOTAG POTIAG,
QATTEVEPYOTTOINOTE AUECWG TO EPYOAEio. ETOI
aTTOTPETTETAI N TIPOWPN POOPE TOU EPYaAEiou.

. Agv ptropoUv va xpnoigotroinBoulv Trpidvia
d1avoIgng oTTwV pe autd To epyaAeio. ‘Exouv Tnv
180N va cuvBAiBovTtai fj va TmdvovTal E0KoAa
oTnv otr. AuTé Ba TTpokaAéael TNV TTOAU ouxvh
£VEPYOTTOINON TOU TTEPIOPIOTH) POTTAG.

2YNAPMOAOIHZH

AnpPosoxH:

. Na BeBaiwveoTe TTavTa OTI TO £pYaAEio gival
QTTEVEPYOTTOINUEVO KAl N KACETA UTTATAPIWV EXEI
apaipeBei TTpIV EKTEAEOETE OTTOIABATIOTE Epyaaia
0T0 £pYyOAEio.

MAdyia Aafn (Bon@nTiknA xeipoAapn)

» Eik.9: 1.Bdon Aafrg 2. Advtia 3. MAdyia Aapr
4. Mpoetoxn 5. ZeoitTe 6. Z@igTe

AnpPosoxH:
. Na xpnoipotroigite ravta TNV TAdyia AaBr, WwoTe
va S1ao@aAideTal n ao@aAig AsiToupyia.

TommoBetroTe TNV TTAQyIa AaBn €101 WOTE Ta dOVTIA

oTn AaBn va epappolouy PETAgU TwV TTPOEEOXWV OTOV
KUAIVOpo Tou epyaleiou. Metd, o@igte kahd Tn AaBn
oTtnv emBupunTr B€0n TTEPIOTPEPOVTAG TN BECIGOTPOYPA.
Mrmropeite va Tnv TTepioTpéwete 360° WOTE va gival £Qi-
KT N acg@daAion o€ otroladrToTe B¢an.

EtraAeiyTe ammd mpiv TNV KEQAAR OTEAEXOUG PUTNG ME HIa
HIKPR TToo6TNTa Ypdoou putwy (Trepitou 0,5-1 g). H
NiTravon Tou o@IykTAPa £Ea0@aAifel opaln AeiToupyia
Kal ueyoAUTepn didpkela {wng.

TotroBéTnon | agaipecn ThG HUTNG

KaBapioTe To aTéAEXOG HUTNG KAl BAATE YPAOO PUTWV
TIPIV TOTTOBETAOETE TN PUTN.

» Eik.10: 1. Z1éAexog puTNG 2. MPdoo PuTwyv
Eicayayete Tn pOTN 0TO £pyaAeio. MupioTe Tn pUTN KAl
wOAOTE TNV TTPOG Ta Pé€aa, £WG OTOU DECUEUTEI.

» Eik.11: 1. MUTtn 2. KdAuppa o@iyktipa

Av dev gival duvaTtov va wbnRoeTe Tn PUTN TTPOG Ta PEOQ,
aQaIpETTE TN PUTN. TPaBRgTE TO KAAUPPA OQIYKTHPA
TIPOG TO KATW PEPIKEG POPES. METE, e10aydyeTe ava Tn
poTN. MNupioTe TN POTN Kal WOAOTE TNV TTPOG Ta PECQ,
£WG OTOU OECUEUTEI.

MeTd TNV TOoTTOBETNON, VO TTPOCTIABEITE TTAVTA VA TPO-
BAgeTe TN pUTN yia va BeBaiwbeite 6T auTh gival ac@ahl-
apévn atn Béon TnG.

MNa va agaipéaete Tn puTN, TPABAETE TO KAAUPPG O@I-
YKTAPQ TEPPA KATW Kal TPABAETE TN pUTN TTPOG Ta EEW.
» Eik.12: 1. M0TNn 2. KGAuppa o@iykTipa

Fwvia puTNng (KaTd TO KOTTIdIO A,

TNV A@PaipECT OKOUPIAG 1) TRV
KaTedA@ION)

» Eik.13: 1. KoupTri aAhayrig Tou TpéTTOU A€iToupyiag
2. Z0uBoro O

H pUTn ptropei va acg@aliogl otnv €mMBUPNTH ywvia.
Ma v aAAayn TG ywviag puTng, TTATACTE TO KOUMTTT
ao@ANIONG Kal YUPIOTE TO KOUUTTi aAAQYAG TOU TPOTTOU
Aeitoupyiag o1o oUpPBoAo O. ZTpéwTe TN PUOTN OTNV
€mMOuUPNTH ywvia.

MaTtAoTE TO KOUPTTI A0PAEAIONG Kal YUPIOTE TO KOUMTT]
aAAayng Tou TpdTToU AgiToupyiag oTo ocUpRoAo T. 1
ouvéxela, BeBaiwBeite 6T N pUTN €xel ao@alioel oTa-
Bepd TTEPIOTPEPOVTAG TO ATTAAG.

» Eik.14

PuluioTiig Bdboug

» Eik.15: 1. PuBuioTtig BdBoug

O puBbuIoTAG BABoUG dieuKoAUVEl T BIAvoIEn OTTWV
opoIdpopPou BaBoug. XaAapwaTe TNV TTAEUPIKA AaBn
Kal TOTToBETAATE TOV PUBUIGTH BABOUG OTNV OTT OTNV
TAeupIKr AaBr. PuBpioTe Tov pubpioTh BaBoug aTo
€mMOUPNTO BABOG Kal o@igTe TNV TTAGYIa AaBn.
NAPATHPHZH:
. O puBuIoTAG BABoUGg dev PTTOPET Va Xpnoipo-
TroInBei oTn B€on é1ToU 0 PUBUICTAG BEBOUG
XTUTTGEI ETTAVW OTO TTEPIBANPA ypavadiwy.
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A\POEIAOMOIHZH: Avdloya pg To UAIKG TTou
UTTOKEIVTOI O€ EPYATia Kal TO E§APTNHA TTOU XpPN-
Ol1JOTIOoIEITAI, | OKOVI TTOU SnuIoupyEiTal atré Tn
XPRON Tou epyaleiou ptropei va ival emiBAaBig.
ZuVIOTATAI O XPAOTNG VO XPNOIMOTIOIEI TOV KATAA-
AnAo ggaywyéa okovng yia va peIwBEei n ékBeon.

Acite Tnv rapdypago «MPOAIPETIKA
EZAPTHMATA» oTo TrapOV £yXeIpidio odnyiwyv yia
OAa Ta TTPOAIPETIKG e§aPTAHATA E§ayWYEa OKOVNG
Trou diaTtiBevTal.

Mpo6oBeTeg TTPOEISOTTOINCEIG:

. MNa va atro@euyBei n e1I0TTVON OKOVNG, OUVI-
OTATaI ETTIONG N XPAON pdokag okévng FFP2
A avatrveuoThpa P2,

. AilaBdoTe TNV evotnTa «XYNTHPHZH» Tou
gyXeip1diou odnylwyv Tou ouvdedepévou
egaywyéa oKOVNG yia va S1aTnpEiTal OTTOTE-
Aeopariki n ouAAoyr okévng.

. AkoAouBnoTe OAEg TIG I0XUOUOEG PUBMICTIKEG
ATTAITACEIG YIa TOV €AEYXO TNG OKOVNG OTN
Xwpa 61Tou dig§dyeTal n epyacia.

. Mnv xpnoipotroigite e§aywyéa okovng yia
KaTepyaoia METAAAWYV pE NAEKTPIKA EpyaAgia.
Ta owpartidia peTAAAOU TTOU TTapdayovTal KaTd
TNV KaTEPYOTia HETAAAWY PTTOPET va OVAPAESE
TN CUCOWPEUPEVN KOV KAl VO TIPOKOAEDEI
{nui& oTo PiATPO OKAVNG TTOU BPioKETAI OTO
E0WTEPIKO TWV EGAYWYEWV OKOVNG, BETOVTAG
ogofapd Kivouvo QwTidg.

. Na eupwmaikés xwpeg p6vo
ZUVIOTATAl O XPAOTNG VO XPNOIUOTTOIET £§a-
ywyéa okévng 1a§ng M | H (6mmwg opidetai
oTo TpoTutro EN 60335-2-69).

MNa BoriBeia Kal UTTOGTAPIEN OXETIKG PE TOUG ECAYWYEIG
oKOVNG, ETTIKOIVWVACTE PE TO TOTTIKO 0AG KEVTPO £EUTTN-
pétnong Makita.

ZeT KOAUpPaTog okévng / MéApa
egaywyng okoévng / ESdprnua
aTTaywyng okovng

lMpoaipeTiko e§aprnua

Ta eCapTAPATA UTTOPET VO PEITOUV TNV €KBECT) 0ag OTn
aKdvn TOIXOTTOlIaG.

ZUVOEDTE Ta ECAPTANATA PE EEayWYEQ OKOVNG Kal XPNol-
HOTTOINOTE TO YE QUTO TO NAEKTPIKSO EPYAAEiO.

MAPATHPHZH: INa mepioadTepeg AETITOPEPEIEG, ava-
TPEETE OTO E£YXEIPIOIO 0BNYIWV TWV EEAPTNUATWV.

KdAuppa okovng (TrpoaipeTIKO

ageooudp)
» Eik.16: 1. K&Auppa okévng

XpnOIUOTTOINOTE TO KAAUPMA OKOVNG YIa Va ATTOTPEWETE
TNV TITWON TNG OKOVNG TTAvVWw GTO EpyaAgio Kal GTov
€aUTO 00G OTaV eKTEAEITE Epyaaieg dIATPNONG O€ KATTOI0
anueio Tavw atrod 1o KEPAA oag. MpooapudoTe To
KGAUpPO oKGVNG OTN PUTN, OTTWG ATTEIKOVIZETAI OTNV
eIkdva. AKOAOUBET TTiVOKAG PE Ta MEYEDN TWV PHUTWV OTIG
OTTOIEG UTTOPEITE VA TTIPOCAPUOCETE TO KAAUPPA OKOVNG.

MovTéAo AidpeTpog piTng
Kd&Auppa okévng 5 6 mm - 14,5 mm
Ké&Auppa okévng 9 12 mm - 16 mm

AEITOYPTIA

AsgiToupyia KPOUOTIKOU

TPUTTAVIOUOTOG

» Eik.17

PuBpioTe 10 KOUPTIi GAAQYAG TOU TPOTTOU AEITOUpPYiag
oTo oUpBoio &,

TomoBeTraTE TN PUTN OTO £€MOUPNTO onueio yia OG-
VOoIgN TNG OTINAG, OTN CUVEXEID TPABAETE TN OKAVOAAN
SIOKOTITN.

Mnv aokeite dUvapun oTo epyaAeio. H pikpn trieon €xel
wg aTroTéAeapa BEATIOTA aTTOTEAéTPOTA. AIATNPAOTE TO
epyaleio oTn B€on Tou Kal ePTTOdioTE TNV OAIGBNOT TOU
aTré TNV oTm.

Mnv aokeite peyaAUTepn TTiean, éTav n o1 TTOPOUCIG-
Ce1 éuppagn ammod Bpavoparta f cwpaTtidia. Avti autou,
BéaTe To epyaAeio o€ AsiToupyia peAavTi Kal OTN OUVE-
X€Elo TPABAETE EAAPPE TN PUTN €EW aTTd TNV OTTr. AV
eTTavVaAGBETE TO iDI0 APKETEG POPEG, N OTTH EAEUBEPW-
VETal aTTé Ta BpaloPaTA KAl UTTOPEITE VO OUVEXIOETE UE
NV epyacia didvoigng.

AnposoxH:

. To epyaAeio/puTn ugiaTaTal ICXUPRA KOl EAPVIKH
TTEPIOTPOPIKA dUvaNN TN OTIYUR TTOU BIEPXETAl
atré TNV oTTA, 6TavV N OTTA TTAPOUCIAdel EPPagn
pe Bpalopara kal cwpaTidia i 6Tav CUVAVTAOEI
Bépyeg evioxuong TTOKTWUEVEG OTO OKUPODEUQ.
Na xpnoipotroigite TTavTa TNV TTAEUPIKA AaBn
(Bon®nTikn xelpoAaBn) Kai va kpaTtaTe aTabepd
TO epyaAeio atd Tnv TAeUpIKr AaBr kal T AaBn
OIaKOTITN KATA TNV EKTEAEOT TWV £pyaciwyv. H
HN CUPPOPPWON PTTOPET Va £XEI WG ATTOTEAECHO
TNV aTTWAEIO EAEYXOU TOU EPYOAEIOU Kal TNV
evOEXOMEVN TTIPOKANGN coRapol TPauPaTIoUoU.

MAPATHPHZH: Otav XpnoIWOTIOIEiTE TO EpYaAEio
XWPIG POPTiO, YTTOPEI VA TTAPOUCIOOTEI TQAAA
OMOKEVTPOTNTAG OTNV TTEPIGTPOPNA TNG MUTNG. To
€pYaAeio QUTOKEVTPAPETAl QUTOPATA KATA TN SIdpKEIT
NG Aeitoupyiag. Auté dev eTTnpeddel TNV akpiBeia TG
di14Tpnong.

Duoepo (TTPOAIPETIKO EEAPTNHO)

» Eik.18: 1. duoepd

Metd a1md TN dIGTPNON TNG OTTAG, XPNOIUOTIOINOTE TO
@UOEPO YIa va KaBapioeTe TN OKAVN ATTIO TO ECWTEPIKO
NG OTTAG.

Kotridiaopa/agaipeon okoupidag/
KATESAPION

» Eik.19
PuBpioTe 10 KOUPTTi aAAQYAG TOU TPOTTOU AIToupyiag

oTo oUpBoAo
KpatioTe oTtaBepd 10 epyaleio pe Ta dUO xEpia.
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EvepyoTtroifoTe 10 £pyaAeio Kal 0OKAOTE PIKPR TTiECN
07O £PYOAEio, £€TO1 WOTE Va PNV avatrndnoel avegéAe-
YKTa. AV TTIECETE TO £pyaAeio TTOAU duvard, dev augdve-
TAI N OTTOTEAETUATIKOTNTA TOU.

AiaTpnon o€ §UAo 1 pétaAAo

» Eik.20: 1. lpooapuoyéag OQIyKTApa 2. ZQIYKTHPaAg
TpuTTaVIoU XWPIG KAEID

» Eik.21: 1. Took 2. AakTUAIOG

XpPNOIUOTIOINCTE TO TTPOAIPETIKO CUYKPOTNUA TPIYKTHPA

TpuTTaviol. OTav To TOTTOBETEITE, AVATPESTE GTNV TTAPA-

ypago «TotroB£Tnon ) agaipeon TG HUTNG» TTOU TTEPI-

ypa@eTal oTnV TrponyoUpevn oeAida.

O¢oTe TO KOUPTTi aAAaYAG Tou TPATTOU AgiToupyiag pe

TPOTIO WOTE 0 BEIKTNG va deixvel aTo aUUBoAO B .

AnposoxH:

. Mn XPNOIYOTIOINCETE TTOTE TNV KTTEPIOTPOPN)

HE Kpouan» OTav OTO EPYAAEio ival TOTTOBETN-
pévn TO OUYKPOTNPA OQIYKTAPA TpuTraviou. To
OUYKPOTNUA OQIYKTAPO TPUTTAVIOU PTTOPET va
uTToaTei ¢nuid. ETriong, o o@iyktipag Tputraviol
Ba Byel Katd TNV AVaCTPOPA TNG Kivnang Tou
epyaheiou.

. H utrepBoAikn TTiean oTo epyaAeio dev emmiTa-
XUVEl TN BIATPNON. ZTNV TTPAYMATIKOTNTA, QUTA
n utrePPOAIKN TTiEaN TTPOKOAET {nuia aTO GKPO
NG pUTNG, Meiwan TNG ammddoong OTTwG Kal TNG
Si1dpkelag {wng Tou epyaleiou.

. Aokeital TepdoTia GUOTPETTTIKA dUvaUn 01O
€PYOAEIO/pUTN TN OTIYUN| TTOU dIATTEPVATAI N OTTH.
KpatAoTe oTabepd To epyaAeio Kal TTPOOEXETE
1810iTEPA TN OTIYWA TTOU N PUTN BIEPXETAI ATTO TO
&A\o dkpo TnG oTTAG.

. MTTOPEITE VA 0QAIPECETE PIA UTTAOKOPICHEVN
pUTN pe oTTAR pUBUIoN TOU JIAKOTITN AVAGTPO-
®rG aTn BEon avTioTPOPNG TTEPIOTPOPNG, WOTE
n puTN va omoBoxwproel. QoTd00, To EpyaAEio
uTTOpEi va otmioBoxwpnoel £§w atd Tnv oTA
atréToua, av Oev To KPATATE OTABEPG.

. Na ao@aAifeTe TTAVTA Ta HIKPA TEPAXIA EPYOTIOG
o€ péyyevn f mapoyola didtagn ouykpatnong.

2YNTHPHZH

AnpPosoxH:

. Mpiv TNV ekTéAEON EpyaTIWV €MOEWPNONG I
ouvTAPNONG, TTAVTOTE Va BERAILIVETTE OTI TO
£pYOAEio aTTEVEPYOTTOINONKE KAl N KAGETA PTTO-
TOPIWV EXEI APAIPEDEI.

. Mnv xpnoipotroigite TToTé Bevivn, TTETPEAAiIKS
a1Bépa, SIaAUTIKO, aAKOOAN 1} TTOPOUOIEG OUTIES.
Mrtropei va TTpokAnBei amoxpwpaTiouds, apa-
HOPPWON 1} PWYHEG.

AVTIKOTAOTOOT) KAPBOUVOKIWYV

» Eik.22: 1. Znudadi opiou

Na agaipeite Kal va eEAEYXETE Ta KAPBOUVAKIA O€ TAKTA
XPOVIKa diacTrpaTa. AvTIKaBIoTaTe 6tav @Bapouv PéXp!
TO oNuAadI opiou. Kpatdare Ta kapBouvdkia kabapd

kal eAeUBepa va oAioBaivouv oTig Brikes. Kai Ta dUo

KapBouvdkia TTPETTEI va avTIKaBioTavTal TauTdXpova.

Xpnoipotroleite povo kapBouvdkia Tou idiou TUTTOU.

A@aipéaTe Ta KOAUUPATA KATTAKIWY BNKWV gl0aydyo-

VTOG TO KatoaRidl pe eTiTredn pUTN OTO TUAKA PE EYKOTTA

07O EPYaAEio Kal avVAONKWVOVTEG TO.

» Eik.23: 1. TuAua pe eykotr 2. KAAupua Katrakiol
enkng

XpnoipotrolnoTe éva KaToaRidl yia va a@alpEoETe Ta

KaTrékia Onkwv KapBouvakiwy. BydAte Ta @Bappéva

KapPBouvdkia, TOTTOBETAOTE Ta vEQ KAl A0PAAIOTE Ta

KOTTAKIO ONKWV KApBOUVAKIWY.

» Eik.24: 1. Kamaki 6rikng kapBouvakiou 2. KatoaBid

MpocapToTe {ava Ta KAAUPPATA KATTAKIWY BNKWY 0TO
epyaAeio.

MNa diatipnon Tng AZPAAEIAZ kait AZIONIZTIAL Tou
TIPOIOVTOG, TUXOV ETTIOKEUEG Kal OTTOIadHTTOTE GAAN
epyaoia ouvtApnong f puBuIoNng Ba TTPETTEl va ekTEAOU-
vTal a1rd €§ouaiodoTnuéva KEVTpa EUTTNPETNONG TG
Makita, Travrote pe aviaAAakTika Tng Makita.

NMPOAIPETIKA

EZAPTHMATA

AnposoxH:

. AuTd Ta £€aPTAMATA 1) TTPOCAPTANATA CUVI-
OTWVTAl VI XPrion e To epyaAeio Makita Trou
TEPIYPAPTNKE OTIG 0dnyieg auTég. H xprion
OTTOIWVONTTIOTE AAAWYV EEAPTNHATWY 1| TTPO-
CapTNHATWY PTTOPET VO TTPOKAAETEI KiVOUVO
Tpaupariopou o€ dropa. Na XpnoIUOTIOIETE Ta
eCapTApATA 1) TTPOCAPTANATA HOVO yia TN XPAon
TToU TTpoopidovTal.

Av xpeldleaTe Bonbeia A TTEPICOOTEPEG AETTTOPEPEIEG OE

ox€an ME auTd Ta £EAPTANATA, PWTACTE TO TOTTIKO GAG

KEVTpO e§uTTNPETNONG TNG Makita.

. Mureg pe dkpo kapPidiou SDS-Plus

. AlatpnTikr BeAdva

. Kotrid xapaktwv

. KoTridi agaipeang okoupidg

. KoTrid1 dnuioupyiag auAdkwv

. ZUYKPOTNHA OQIYKTAPA TPUTTAVIOU

. Z@IykTpag Tputraviol S13

. Mpooappoyéag oQIykTApa

. KAe1di o@iyktipa S13

. [pdoo putwv

. MAdGyia AaBn

. Pubuiotg BéBoug

. Quoepod

. >eT KaAUpPaTog okévng

. MéApa e€aywyng okévng

. Ké&Auppa okévng

. E&dptnua amraywyng okévng

. MAaaoTIKA BrKN pETOPOPAEG

. ZQIYKTAPAG TPUTTAVIOU XwpiG KAEIDT

. Aid@opol TUTToI YVACIWY PTTATAPIWY KAl QOPTIOTWV
Makita
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NAPATHPHZH:

. Mepikd aToixeia oTn AioTa PTTOpEi VO CUPTTE-
pIAapBdvovTal 0Tn CUOKEUOTTa EPYAAEIOU WG
aTavtap egaptipata. Mmopei va diapépouv
avaAoya Pe Tn Xwpa.
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